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Broj: 02-04-54032-6/25  
Sarajevo, 20.11.2025. godine 
 

Na osnovu člana 26. i 28. stav (4) Zakona o Vladi Kantona Sarajevo („Službene novine 
Kantona Sarajevo“, broj: 36/14 - Novi prečišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), a u vezi sa članom 15. 
stav (3) Zakona o  pravobranilaštvu („Službene novine Kantona Sarajevo“, broj: 33/08 - Novi 
prečišćeni tekst, 7/12, 44/16 i 45/21) Vlada Kantona Sarajevo, na 103. sjednici održanoj 20.11.2025. 
godine, donijela je 
 

Z A K LJ U Č A K 
 

1. Utvrđuje se prijedlog Odluke kojom se Ministarstvu za boračka pitanja Kantona Sarajevo 
daje  saglasnost da može pristupiti potpisivanju ugovora o udruživanju sredstava za 
kupovinu stanova za dodjelu u vlasništvo pripadnicima branilačkih populacija kojim se 
udružuju sredstva za kupovinu šest (6) stambenih jedinica, koje se grade na području općine 
Ilijaš, lokacija Centar-Ilijaš, objekat Centar. 
 

2. Prijedlog Odluke iz tačke 1. ovog zaključka dostavlja se Skupštini Kantona Sarajevo, na 
nadležno odlučivanje. 

 
3. Ovaj zaključak stupa na snagu danom donošenja. 

 
 P R E M I J E R 

Nihad Uk 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dostaviti: 
1. Predsjedavajući Skupštine Kantona Sarajevo, 
2. Skupština Kantona Sarajevo, 
3. Zamjenici predsjedavajućeg Skupštine Kantona Sarajevo (3x),  
4. Premijer Kantona Sarajevo, 
5. Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo, 
6. Evidencija, 
7. A r h i v a. 

Emir Nalbantic
Pravokutnik



BOSNA I HERCEGOVINA
Federacija Bosne i Hercegovine
KANTON SARAJEVO
Skupština Kantona Sarajevo

PRIJEDLOG

Na osnovu člana 39. Ustava Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo”, br. 1/96, 
2/96-lspravka, 3/96-lspravka, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17) i člana 15. stav 3. Zakona 
pravobranilaštvu („Službene novine Kantona Sarajevo", 33/08 - Novi prečiščeni tekst, 7/12, 
44/16 i 45/21) Skupština Kantona Sarajevo, na _________  sjednici održanoj dana
___________ 2025 .god, donij ela j e

ODLUKU

I

Daje se saglasnost Ministarstvu za boračka pitanja Kantona Sarajevo da može pristupiti 
potpisivanju ugovora imovinsko-pravne prirode i to:

Ugovor o udruživanju sredstava za kupovinu stanova za dodjelu u vlasništvo pripadnicima 
branilačkih populacija koji će biti zaključen pred pred Kemalom Karićem, notarom iz Sarajeva 
između „Fonda Kantona Sarajevo za izgradnju stanova za Članove porodica šehida i poginulih 
boraca, ratne vojne invalide, demobilisane borce i prognane osobe** kao Prodavca/investitora i 
Ministarstva za boračka pitanja Kantona Sarajevo, kao Kupca/udružioca sredstava, kojim se 
udružuju sredstva za kupovinu 6 stambenih jedinica, koje se grade na području općine Ilijaš, 
lokacija Centar-Ilijaš, objekat Centar, za dodjelu u vlasništvo pripadnicima branilačkih 
kategorija, koji na istu imaju pravo shodno važećim propisima, ukupne vrijednosti od 946.944,00 
KM uz očekivanu obavezu Kupca/Udružioca sredstava od 812.985,40 KM i očekivanu obavezu 
krajnjih korisnika od 133.958,60 KM kojim Ministarstvo za boračka pitanja kupuje stanove za 
dodjelu u vlasništvo licima iz člana 40. i člana 41. Zakona o dopunskim pravima boraca- 
branitelja Bosne i Hercegovine („Službene novine Kantona Sarajevo1*, br.31/22, 8/24 i 13/25), na 
osnovu utvrđenih lista lica kojima se stan dodjeljuje i u okviru sredstava predviđenih Budžetom 
Kantona Sarajevo za ovu namjenu.

Ukoliko tokom realizacije dođe do izmjene krajnjih korisnika konkretnih stambenih jedinica koje 
se kupuju, omjer obaveze može biti i drugačiji, što će se regulisati ugovorom ili aneksom 
ugovora.

II

Ovlašćuje se ministar za boračka pitanja Kantona Sarajevo, dr.sc.Omer Osmanović za potpis 
ugovora koji je predmet ove Odluke.

III

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u „Službenim novinama Kantona 
Sarajevo**.

Predsjedavajući Skupštine 
Kantona Sarajevo

Elvedin Okerić
Broj:
Sarajevo



OBRAZLOŽENJE

I - PRAVNI OSNOV

Pravni osnov za donošenje Odluke o davanju saglasnosti Ministarstvu za boračka pitanja Kantona 
Sarajevo da može pristupiti potpisivanju ugovora imovinsko-pravne prirode sadržan je u članu 18. 
Ustava Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo”, br. 1/96, 2/96-Ispravka, 3/96- 
Ispravka, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17) i članu 15. stav (3). Zakona o pravobranilaštvu 
(„Službene novine Kantona Sarajevo", 33/08 - Novi prečiščeni tekst, 7/12,44/16 i 45/21)

U skladu sa članom 169. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", br. 41/12-Drugi Novi Prečišćeni tekst, 15/13, 47/13 i 47/15), odluka se dostavlja na 
usvajanje.

II - RAZLOZI ZA DONOŠENJE

Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo ima obavezu da u skladu sa Zakonom o dopunskim 
pravima boraca-branitelja Bosne i Hercegovine ("Službene novine Kantona Sarajevo" br. 31/22,8/24 
i 13/25), određenim boračkim kategorijama rješava stambeno pitanje putem dodjele stana u 
vlasništvo. Način realizacije ovih prava je preciziran Pravilnikom za dodjelu stana u vlasništvo 
("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 38/22).

U važećem Budžetu Kantona Sarajevo za 2025. godinu na odgovarajućoj budžetskoj poziciji su 
planirana sredstva kako slijedi:. •
kapitalni transfer-615200 DAU013 iznos od 2.626.064 KM (100,00 KM Izvor 10-budžetska sredstva, 
1.625.964 KM Izvor 60- Razgraničeni rashodi i izdaci iz 2024. u 2025., i 1.000.000 KM Izvor 60- 
primici iz novog kreditnog zaduženja).
Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo je blagovremeno pripremilo i prema Ministarstvu 
finansija Kantona Sarajevo dostavilo dokumentaciju potrebnu za pokretanje postupka kreditnog 
zaduženja, odnosno osiguravanja planiranih kreditnih sredstava.
U međuvremenu je od strane Ministarstva finansija Kantona Sarajevo proveden postupak osiguranja 
kreditnih sredstava i dobiveno je „Obavještenje o raspoloživosti kreditnih sredwstava po okončanju 
postupka zaduživanja u 2025. godini” broj 08-04-11-37002-28/25 od 24.10.2025. godine.

U cilju osiguranja potrebnih stambenih jedinica donesena je Odluka broj 06-11-44633/25 od 
03.09.2025. godinegodine o pokretanju procedure kupovine stanova za dodjelu pripadnicima 
braniteljskih kategorija koji na iste imaju pravo shodno važećim propisima.
Nabavka potrebnih stambenih jedinica ne podliježe odredbama Zakona o javnim nabavkama 
("Službeni glasnik BiH", br. 39/14, 59/22 i 50/24) jer je članom 10a. stav 1. tačka a) (Izuzeća za 
ugovore o javnoj nabavci usluga) precizirano da su od primjene odredaba Zakona o javnim 
nabavkama izuzeti ugovori o kupovini, najmu ili zakupu, bilo kojim finansijskim sredstvima, 
zemljišta, postojećih građevina ili druge nepokretne imovine, ili prava koja se njih tiču.
Vrijednost koju plaća Ministarstvo se'odnosinazavršene-useljive stambene jedinice i uključuje PDV, 
troškove infrastrukturnih priključaka i troškove notarskih usluga, odnosno Ministarstvo kupuje 
gotove stambene jedinice i ne može imati bilo kakve kasnije troškove.
U cilju poštivanja općih načela efikasnosti, ekonomičnosti i tranšparentnosti, odnosno u skladu sa 
članom 4. Zakona o budžetima u Federaciji BiH („Službene novine FBiH”, br. 102/13, 09/14- 
ispravka, 13/14, 08/15, 91/15,102/15, 104/16, 5/18, 11/19, 99/19, 25a/22 i 7/25) objavljen je javni 
poziv kako bi svi zainteresovani ponuđači mogli blagovremeno pripremiti i dostaviti ponudu za 
učešće u odabiru najpovoljnijeg/ih ponuđača. Javni poziv za prikupljanje ponuda za kupovinu stanova 

1



koje Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo dodjeljuje u vlasništvo pripadnicima 
braniteljskih kategorija koji na iste imaju pravo shodno važećim propisima - Javni poziv pod brojem: 
06-11-40984-2/25 od 05.09.2025. godine je objavljen na web stranici Ministarstva za boračka pitanja 
Kantona Sarajevo i u dnevnom listu „Dnevni avaz“ dana 08.09.2025. godine.
Po provednoj proceduri Javnog poziva donesena je Odluka broj: 06-11-44633-6/25 od 28.10.2025. 
godine o prihvatanju ponude za kupovinu stambenih jedinica za dodjelu u vlasništvo pripadnicima 
braniteljskih kategorija koji na iste imaju pravo shodno važećim propisima, kojom je prihvaćena 
ponuda ponuđača Fond Kantona Sarajevo za izgradnju stanova za članove porodica šehida i poginulih 
boraca, ratne vojne invalide, demobilisane borce i prognane osobe od 25.9.2025. godine - na 
protokolu Kantona Sarajevo zaprimljena dana 29.09.2025. godine pod brojem: 06-04-47673/25 za 6 
od ukupno 7 ponuđenih stambenih jedinica po cijeni 2.740,00 KM/m2 i jednokratno plaćanje 
(ponuđač se odrekao prava na žalbu).

Obzirom na liste korisnika koji ispunjavaju uslove za dodjelu stana u vlasništvo i ponuđene stambene 
jednice donesena je Odluka o dodjeli stanova u vlasništvo, broj: 06-19-51253/25 od
27.10.2025.godine, kojom je utvrđena lista lica, kojima se stambene jedinice planiraju dodijeliti u 
vlasništvo.

Na osnovu pomenute Odluke o prihvatanju ponude za kupovinu stambenih jedinica za dodjelu u 
vlasništvo pripadnicima braniteljskih kategorija koji na istu imaju pravo shodno važećim propisima 
i Odluke o dodjeli stanova u vlasništvo, kod notara Karić Kemala pripremljen je Nacrt Ugovora o 
udruživanju sredstava za kupovinu 6 stanova za dodjelu u vlasništvo pripadnicima branilačkih 
populacija, koje se grade na području općine Ilijaš, lokacija Centar-Ilijaš, objekat Centar; na bazi 
ranije potpisivanih ugovora.
Ukupna vrijednost stambenih jedinica iznosi 946.944,00 KM uz očekivanu obavezu Ministarstva za 
boračka pitanja od 812.985,40 KM i očekivanu obavezu krajnjih korisnika od 133.958,60 KM.

Obzirom da u periodu između utvrđivanja liste korisnika i potpisa ugovora može doći do izmjene 
određenog korisnika zbog novih okolnosti drugim korisnikom (npr. smrt, odustajanje korisnika ili 
skidanje sa liste predviđenog korisnika zbog novih činjenica/okolnosti), kao i obaveze krajnjeg 
korismka (npr. promjena porodične situacije, ili zbog izmjene korismnika), u ugovoru, kao i u 
prijedlogu skupštinske odluke se koriste termini očekivana obaveza Ministarstva i očekivana obaveza 
krajnjeg korisnika, gdje može doći.do izmjene dijela obaveze koji pada na teret ministarstva, te dijela 
koji pada na teret krajnjih korisnika, a đa nije došlo do izmjene stambenih jedinica niti ukupne 
vrijednosti stambenih jedinica (eventualno može doći do smanjenja, ukoliko prestane potreba za 
nekom stambenom jedinicom).
Do izmjene korisnika može doći i nakon potpisivanja Ugovora o udruživanju sredstava za kupovinu 
stanova radi dodjele u vlasništvo pripadnicima boračkih populacija (a do potpisivanja pojedinačnog 
ugovora sa krajnjim korisnikom, odnosno primopredaje stambene jedinice, npr.zbog smrti)? u kom 
slučaju bi, ukoliko dolazi do izmjene omjera obaveze Ministarstvo/krajnji korisnik, bio potpisan 
aneks Ugovora o udruživanju sredstava za kupovinu stanova radi dodjele u vlasništvo pripadnicjnia 
boračkih populacija kojim bi se regulisala razlika finansijske obaveze.

Ministarstvo za boračka pitanja je na osnovu donesenih odluka, shodno Zakonu o pravobranilaštvu 
("Službene novine Kantona Sarajevo" broj 33/08- Novi prečišćeni tekst, 7/12,44/16 i 45/21) dostavilo 
zahtjev Pravobranilaštvu Kanton Sarajevo za mišljenjem u cilju sklapanja ugovora o kupovini i o 
udruživanju sredstava.
Pravobranilaštvo je dostavilo pozitivno mišljenje, pri čemu je, shodno dostavljenom mišljenju, u 
Nacrtu ugovora precizirala obaveza Prodavca/Investitora vezana za rok dostavljanja sredstva 
obezbjeđenja (član 5.4. Ugovora).
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Takođe je dobiveno pozitivno mišljenje Ministarstva finansija Kanton Sarajevo, obzirom da su 
osigurana i raspoloživa sredstva za realizaciju predmetnog ugovora.

Podsjeća se da se radi o kupovini gotovih nekretnina po sistemu „ključ u ruke“, ali su stanovi još u 
fazi izgradnje, odnosno nisu etažirani i uknjiženi te je ugovorima predviđen rok završetka i etažiranja 
uz ovlaštenje notaru da naknadno u ugovor unese potrebne podatke.

Nadalje razlog za donošenje predložene odluke jeste član 4. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona 
o pravobranilaštvu („Službene novine Kantona Sarajevo”, broj 44/16) kojim je izmijenjen član 15. 
Zakona o pravobranilaštvu i gdje je propisano da su organi i pravna lica dužni pribaviti saglasnost 
Skupštine Kantona prije zaključenja ugovora imovinsko-pravne prirode.

Nadalje je precizirano da će ministar za boračka pitanja potpisati:
Ugovor o udruživanju sredstava za kupovinu stanova za dodjelu u vlasništvo pripadnicima 
branilačkih populacija koji će biti zaključen pred pred Kemalom Karićem, notarom iz Sarajeva 
između „Fonda Kantona Sarajevo za izgradnju stanova za Članove porodica šehida i poginulih boraca, 
ratne vojne invalide, demobilisane borce i prognane osobe” kao Prodavca/investitora i Ministarstva 
za boračka pitanja Kantona Sarajevo, kao Kupca/udružioca sredstava, kojim se udružuju sredstva za 
kupovinu 9 stambenih jedinica, koje će biti izgrađene na području općine Ilijaš, lokacija Centar- 
Ilijaš, objekat Centar, za dodjelu u vlasništvo pripadnicima branilačkih kategorija, koji na istu imaju 
pravo shodno važećim propisima, ukupne vrijednosti od 1.178.247,95 KM uz očekivanu obavezu 
Kupca/Udružioca sredstava od 1.072.644,24 KM i očekivanu obavezu krajnjih korisnika od 
105.603,71 KM kojim Ministarstvo za boračka pitanja kupuje stanove ža dodjelu u vlasništvo licima 
iz člana 40. i člana 41. Zakona o dopunskim pravima boraca-branitelja Bosne i Hercegovine 
(„Službene novine Kantona Sarajevo”, br. 31/22, 8/24 i 13/25), na osnovu utvrđenih lista lica kojima 
se stap dodjeljuje i u okviru sredstava predviđenih Budžetom Kantona Sarajevo za ovu namjenu.
Ukoliko tokom realizacije dođe do izmjene krajnjih korisnika konkretnih stambenih jedinica koje se 
kupuju, omjer obaveze može biti i drugačiji, što će se regulisati ugovorom, ili aneksom ugovora.

III - SREDSTVA ZA FINANSIRANJE

U važećem Budžetu Kantona Sarajevo za 2025. godinu na odgovarajućoj budžetskoj poziciji su 
planirana sredstva kako slijedi:
kapitalni transfer-615200 DAU013 iznos od 2.626.064 KM (100,00 KM Izvor 10-budžetska sredstva, 
1.625.964 KM Izvor 60- Razgraničeni rashodi i izdaci iz 2024. u 2025., i 1.000.000 KM Izvor 60- 
primici iz novog kreditnog zaduženja).

Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo je blagovremeno pripremilo i prema Ministarstvu 
finansija Kantona Sarajevo dostavilo dokumentaciju potrebnu za pokretanje postupka kreditnog 
zaduženja, odnosno osiguravanja planiranih kreditnih sredstava.
U međuvremenu je od strane Ministarstva finansija Kantona Sarajevo proveden postupak osiguranja 
kreditnih sredstava i dobiveno je „Obavještenje o raspoloživosti kreditnih sredwstava po okončanju 
postupka zaduživanja u 2025. godini” broj 08-04-11-37002-28/25 od 24.10.2025. godine.

Obzirom na navedeno, na odgovarajućoj poziciji za kupovinu stanova za dodjelu u vlasništvo na 
poziciji 615200, DAU013 „Kupovina stanova u vlasništvo za boračku populaciju” su osigurana 
sredstva u ukupnom iznosu od 2.626.064 KM, koja su kompletno raspoloživa za kupovinu 
predmetnih 6 stanova.
Obzirom da je ukupna obaveza po predmetnom ugovoru iznosi 812.985,40 KM (od ukupne 
vrijednosti od 946.944,00), evidentno je da su u važećem Budžetu osigurana i raspoloživa potrebna 
sredstva, a preostala osigurana sredstva se planiraju koristiti za istu namjenu u narednom periodu.
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IV - PRILOZI

- Mišljenje Ministarstva finansija Kantona Sarajevo, broj: 08/03-02-52532/25 MD od
10.11.2025. godine,

- Mišljenje Pravobranilaštva Kantona Sarajevo, broj: M-258/25 od 10.11.2025. godine,
- Javni poziv za prikupljanje ponuda za kupovinu stanova koje Ministarstvo za boračka pitanja 

Kantona Sarajevo dodjeljuje u vlasništvo broj 06-11-40984-2/25 od 05.09.2025. godine,
- Odluka o prihvatanju ponude za kupovinu stambenih jedinica za dodjelu u vlasništvo 

pripadnicima braniteljskih kategorija koji na iste imaju pravo shodno važećim propisima broj: 
06-1 l-44633-6/25od 28.10.2025. godine

- Odluka o dodjeli stanova u vlasništvo, broj: 06-19-51253/25 od 27.10.2025.godine,
- Nacrt Ugovora o udruživanju sredstava za kupovinu stanova za dodjelu .u vlasništvo 

pripadnicima branilačkih populacija (sa Fondom Kantona Sarajevo za izgradnju stanova),
- Izvod iz Zakona o dopunskim pravima boraca-branitelja Bosne i Hercegovine ("Službene 

novine Kantona Sarajevo" br. br. 31/22,8/24 i 13/25),
- Pravilnik za dodjelu stana u vlasništvo ili dodjelu stana na korištenje ("Službene novine 

Kantona Sarajevo", broj 38/22).
- Zakona o pravobranilaštvu („Službene novine Kantona Sarajevo", 33/08 - Novi prečišćeni 

tekst, 7/12,44/16 i 45/21) - član 4.
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Bosna i Hercegovina
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO 
Ministarstvo finansija

Bočna u XepueroBMHa 
cDenepaunja Bočne n XepueroBHHe
KAHTOH CAPAJEBO
MHHHCTapCTBO (|)HHaHCHja

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
Ministry of Finance

Broj: 08/03-02-52532/25 MD
Sarajevo, 10.11.2025. godine

KANTON SARAJEVO
MINISTARSTVO ZA BORAČKA PITANJA

Predmet: Mišljenje na prijedlog Odluke o potpisivanju ugovora imovinsko-pravne prirode (Ugovor 
o dodjeli stanova u vlasništvo pripadnicima branilačkih kategorija);

Veza: Vaš dopis, broj: 06-11-44633-8/25 od 05.11.2025. godine;

Vezano za vaš zahtjev za mišljenje na prijedlog Odluke o potpisivanju ugovora imovinsko- 
pravne prirode (Ugovor o dodjeli stanova u vlasništvo pripadnicima branilačkih kategorija), p skladu 
sa članom 8. Pravilnika o proceduri za izradu izjave o fiskalnoj procjeni zakona, drugih propisa i 
akata planiranja na budžet („Službene novine Federacije BiH“, br. 34/16 i 15/18), dajemo sljedeće 
mišljenje:

Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo je postupilo u skladu sa navedenim 
Pravilnikom i Ministarstvu finansija uz prijedlog Odluke dostavilo na mišljenje popunjen i potpisan 
obrazac IFP-NE u kojem je data sljedeća izjava: „Zakonom o pravobranilaštvu ("Službene novine 
Kantona Sarajevo" broj 33/08- Novi prečišćeni tekst, 7/12, 44/16 i 45721) utvrđena obaveza 
ministarstava da za zaključenje ugovora imovinsko-pravne prirode vrijednosti veće od 10.000 KM, 
pribave mišljenje Pravobranilaštva i saglasnost Skupštine Kantona. Ministarstvo za boračka pitanja 
je po provedenoj proceduri donijelo Odluku o prihvatanju ponude za kupovinu stambenih jedinica za 
dodjelu u vlasništvo pripadnicima branilačkih kategorija koji na istu imaju pravo shodno važećim 
propisima, te je sačinjen nacrt ugovora koji se plaća sa budžetske pozicije 615200 DAU013 
"Kupovina stanova u vlasništvo za boračku populaciju ". Ukupna vrijednost stambenih jednicia koje 
se kupuju iznosi 946.944,00 KM, aočekivana obaveza Ministarstva iznosi 812.985,40 KM. Ukupno 
je za kupovinu stanova za dodjelu u vlasništvo u BKS za 2025. godinu planirano 2.626.064 KM (od 
čega Razgraničeni rashodi i izdaci iz 2024. u 2025.-1.625.964 KM i novo osigurano kreditno 
zaduženje - 1.000.000 KM). Do sada nije bilo realizacije, odnosno raspoloživa su kompletna 
planirana sredstva, a koja su znatno veća od potrebnih. Shodno navedenom evidentno je da se radi 
isključivo o realizaciji planiranih i osiguranih sredstava, odnosno za realizaciju Odluke nisu potrebna 
dodatna sredstva, te je sačinjen ovaj obrazac IFP-NE“.

.7
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Obzirom da za provođenje Prijedloga Odluke nisu potrebna dodatna sredstva iz Budžeta 
Kantona Sarajevo, na navedeni prijedlog Odluke o potpisivanju ugovora imovinsko-pravne prirode 
(Ugovor o dodjeli stanova u vlasništvo pripadnicima branilačkih kategorija), Ministarstvo finansija, 
sa aspekta fiskalnog učinka na Budžet, nema primjedbi. Budžetski korisnici mogu preuzimati obaveze 
najviše do visine sredstava odobrenih operativnim budžetom, u skladu s članom 53. Zakona o 
budžetima Federacije BiH. Prema članu 46. stav (4) istog Zakona, budžetski korisnici odgovorni su 
za zakonito, namjensko, efikasno i ekonomično raspolaganje budžetskim sredstvima.

Ovo mišljenje je dato u skladu sa odredbama prijedloga Odluke koja se obrađuje i podataka 
navedenih u Obrascu IFP-NE Izjave o fiskalnoj procjeni, čija tačnost je u isključivoj odgovornosti 
Predlagača, te ukoliko se naknadno utvrdi da navedene odredbe i podaci odstupaju od stvarno 
činjeničnog stanja, ovo mišljenje će se staviti van snage.

D6št|viti:

2. titF-Sektor za budžet i fiskalni sistem
3. a/a

Prip^egojla: Kt&šurb bgkbya^Mp 
konfroiišSi!l®ihd IĆ&tić

Dr. Amina MoćevSf >

Adresa: Maršala Tjta 62,71 000Sarajevo 
Tel: 565’052
^eb: ^^://^.fe.’gPv.ba,fc-mail: mf@Wiks7gpv.ba
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Bosna i Hercegovina
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO
Pravobranilaštvo Kantona Sarajevo

Bočna n XepueroBHHa
OeAepauHja Eochc n XepueroBHHe
KAHTOH CAPAJEBO 
UpaBoSpaHHJianiTBo KanTOna Capajeeo

Bosnia and Herzegovina

Federation of Bosnia arid Herzegovina

CANTON SARAJEVO
Public Defender’s Office of Sarajevo Canton

Broj: M-258/25
Sarajevo, 10.11.2025. godine

Bosna i Hercegovina
FerderaČija Bosne i Hercegovine
KANTON SARAJEVO
Ministarstvo za boračka pitanja

Jfederarf.^ » Hercegovine
■ KA N TO : < * A i i A J £ V o

Veza Vaš akt broj: 06-11-44633-9/25 od 05.11.2025, godine

Aktom broj i datum veze, koji je zaprimljen u Pravobranilaštvu Kantona Sarajevo dana 06.11.2025.godine, 
zatražili ste mišljenje na nacrt Ugovora o udruživanju sredstava za dodjelu stanova u vlasništvo 
pripadnicima boračkih populacija, obrađen od strane notara Karić Kemala, između Fonda Kantona 
Sarajevo za izgradnju stanova za članove porodica šehiđa i poginulih boraca, ratnih vojnih invalida, 
demobilizirane borce i prognane osobe kao Investitora na jednoj strani i Kantona Sarajevo kao Udružioca 
sredstava na drugoj strani.

Na osnovu uvida u cjelokupnu dokumentaciju koju ste dostavili u prilogu akta, te nakon proučavanja 
važećih zakonskih propisa koji regulišu predmet vašeg zahtjeva, Pravobranilaštvo Kantona Sarajevo na 
osnovu člana 15. Zakona o pravobranilaštvu izjašnjava se i daje slijedeće;

M I Š U E NJ E

Iz dostavljenje dokumentacije vidljivo je da se nacrt Ugovora o udruživanju sredstava za dodjelu stanova u 
vlasništvo pripadnicima boračkih populacija, odnosi na Fond Kantona Sarajevo za izgradnju stanova kao 
Investitora na jednoj strani i Kanton Sarajevo kao Udružioca sredstava na drugoj strani, kojim Kanton 
Sarajevo putem Ministarstva za boračka pitanja, udružuje sredstava u iznosu od 812.985.40 KM radi 
dodjele 6 stanova u vlasništvo krajnim korisnicima u skladu Zakonom o dopunskim pravima boraca- 
branitelja BiH (“SI. novine Kantona Sarajevo” br. 18/21-Prečišćen tekst) i Pravilnikom za dodjelu stana u 
vlasništvo (“Sl.novine Kantona Sarajevo” br. 38/22).

Uvidom u dostavljeni nacrt Ugovora kao i prateću dokumetaciju, a imajući u vidu činjenicu da sadržaj 
nacrta Ugovora odgovara prijedlozima koje je ovo Pravobraninlaštvo dostavilo resornom ministarstvu 
prilikom ranijih kupovina stanova, udruživanjem sredstava, ovo Pravobranilaštvo nema primjedbi niti 
sugestija na dostavljeni tekst nacrta Ugovora izuzev što u članu 5.4., Ugovora potrebno odrediti rok u 
kojem se Prodavac/Investitor obavezuje dostaviti kupcu/udružiocu sredstava Mjenicu sa mjeničnom 
izjavom kao sredstvo obezbjeđenja za slučaj predviđen navedenim stavom.

http://pb.ks.gov.ba, e-mail: pb@pb.ks.gov.ba
Tel/fax: +387(0)33 214-033, +387(0)33 666-614 +387(0)33 226-024

Sarajevo, Branilaca Sarajeva 21
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U odnosu na planiranje sredstva u Budžetu Kantona Sarajevo koja će služiti za realizaciju isplate 
novčanog iznosa na ime udruživanja sredstva ovo Pravo bran i laštvo se ne može očitovati iz razloga stoje 
isto u nadležnosti Ministastva finansija Kantona Sarajevo.

Ukazujemo na odredbu člana 15. stav 3. Zakona o pravobranilaštvu Kantona Sarajevo (Službene novine 
Kantona Sarajevo br. 38/08, 7/12, 44/16 i 45/21) kojom je propisana vaša obaveza, da prije zaključenja 
Ugovora, nacrt istog dostavite Skupštini Kantona Sarajevo radi davanja prethodne saglasnosti.

U konačnici, napominjemo da se mišljenje daje na temelju podataka i činjenica utvrđenih iz dostavljene 
dokumentacije, za čiju tačnost odgovara podnosilac zahtjeva, te ukoliko se utvrdi da takvi podaci odstupaju 
od stvarnog činjeničnog stanja, ovo mišljenje se ne može koristiti i stavlja se van snage.

v o

Za sve dodatne informacije ili konsultacije stojimo Vam na raspolag'
aVj-'10

/i

http ://pb.ks.gov.ba. e-mail: pb@pb.ks.gov.ba
Tel/fax: +387(0)33 ^14-033, +387(0)33 666-614 +387(0)33 226-024
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20 i Dnevni avaz

Jtouia Hta<X)t«>viAS 
Jc^crKiji D<ftnc | Hmcgorta 

KANJON'SARAJEVO 
MiBbunbn x> bcratl« ptamja

Inchi n XepneiotMia 
<*.’KT»GI> IfotfWC M XCpUCtU»HK 
KAHTOH CAPAJr.UO 
.MuftMerjpciaoi* fofwiva atrtrnta

(toni« ud I tandari« 
Fcdcraiimof Hnwiawd Hcr?«£nin*

CANTON MJUJRVO 
Mlnbiry of Vft<r»o** Afl»lr»

Brtf.0M14MM4a$ 
Sanjtrw 05.W4W. oteirtf

JAVNI HWUV

,n prttoFUaaJt p«ftođt n tapovtM Hanova tajt
AtlafetenfrtM borifk« Kuno« Stremi tMJciluJe • vUmUU*« prip*daitte» bfoluUatlklatqprlja Lajlaa litf taajuptivo

Ihodao ratatim pmphltn«

N> w»w* ttelc X Odluke o pAicua^o |wwah«» Ivpuvric ifinfl** m to$cfa u *f*c*3c«v pn'pojiMŽita toraMft AatrgM^t lqp i» M harfu front 
stodm ttić&n fmpaEma brĆ0;-Q6>l l«M43&S9 cd QMMlXQJ. ^dww, •’u tilati u ttoora A ZAo«u otcm*v«i&> BoOna KMtem Knqcvo u 
2OJ5. pndtauGStaUcnc.novinr Karana tonfoo*, tt»o» 4. XAau alradte&mv ft Optici BDI r^SJaJbuac a*mn« FRiti*, br. |0Vl3«
MrJ44tpnU IMA. (MAS. VI« S. 102/15, IM/l«,3/1R11/19. 9M9125*®l Own I ta. cttvl. t>O> a) ZAom o jmim aatertvm B»l 
i*SbiM<m ytan& BilJ’.b. W< 9W22 i 50/24/1 ftavtfaitom n Uutyrla turn <i *lw alfa« UStulbou nh*iK Kcnam Sarajevu, berj ,W22>

FWIYWW
da AMtife prauto ra Ujdv <tw atm*« toj/ MitiitaM xa bnrafito pčtarj« Kaste«* Sarajevo togeUtic g v tatara ti« inu tzbratiteUAlhk«tttoc(p 
loyj štetiti iitedti to^ti ime &&» pravo m xfctiMjyeaimhtwh ptoto m ontar nafto.
1 (msmAMKUjATOOGNUUVAt
U MhtarAvp tg kratki paetfo te u Uttiu pa napolohvto prdttrtaa a Etatiiti Kitama Sar^rrg xa 2029. otitai - taktoosfea pouclja

♦UJ» DAUOiJ a 2029. trati« Wpvrad ctabcac Jctirikt u dtejjclu a vtoa&ro m pripadate bruitatfitih torgwU* Aojc m bcrlo^u 
. pravo thotoo vtkCta ntablta I rahMmtts prepltims.

1.1 StateataftlftintacamaSe« tišina jrprinaaopravoit»do<fcft»»Onao»taniJtra potrefe Mfatocwrra n teratM ptoyoKurtunt 
SmjeroQ rarovfa pma untoml ivetitini a« tato flifcto

N*«4nl «**iW ti* vrf ktoi imAtti Utapnc ročite
JtAttgdtM.totelHŽ a
fetaitotib«n«0»tS "C 0

irtitiitcanKiA«to 50 m2 0
tiMtoćfritoćOM 0
tititotitoh • to ?0 ttO 1
tm4bM»tii79eđ 1
•Wttok.hSOM? 0
Iftremo ID

Ntiotautje vkJ26ia Itpa iratutniai ioMeo jalpmto ahtitno-p^orw^vtim pvpbfou, a pMutee into pcoođtd ngpihhtaftr vcTćbm. pri 
tenu rvCTiwlyjatefiiivtjbu'jtetoo taritaton topiti# ««■ • »fastavo f^UuHšne torte***** ted Mđ2)<« tiU«» tete*
hvriMLj, pda ca in n t fljito te rank* 
Xntafcata&)itoui»te.B33Uftuiim4a&£ufifl44gtabMdrt&*.^^ 
wntilniriitafanBi

U ttoj lilteknmicuMvaji^teMteHntmoBirarottaptwya1taNtra!tariijm^)tjtobiwjftwmpflu^xf*ft>Ađpif«»detK*cVH* 
-«3 i profetepučratefiOi teton u&cbltota totiiaita; tae I nhraa csijwfclh widBava ptactanfifa Lliidt«tuKtakM3araJcM>
xi 2025. pd«NA0niun di« tin šnđttera odpn^j naigca&a nAdtojm Kantma tti pooupdi > o Mas

IJ MtabanMtebte^pftpfa KaneoMtte^c«vtop^efra«TattnmpopriiK^tf  J:(Mvtuir*.tePtiadtotawtobikliibbCton0vp/ 
kade w latite:

• 'utimnmUOUttciAn'imiinima iprrmtennupckfrbu
• porarto fltel>$faani ttteptinia.ćpraabn n gpMWta 

naroticMofiri taObteja

M Stiatacwm'fK^altej^trt^vtaaMltonApcr.ctevwcxocapihlitea floral terra I nmutfiia dopita

14 l¥ataM^lv^ta1r^pterađ^ta^ttatetaiteuc^m*ateHatra&tecSinmvpt9tatedMte«(svipte^te»^nte^>t*Mwi  
nahi^ Icto^lQ; wtvmiiiftn pmr, te baoovt g to*rtoy ftri Itpadtit.

tf Praa aMte.g gvnti'JavMa pmKV haajat
t. KmJ u upatiu'u Hiniirr ta Ctanorc pendka kbida'i poffatf A borate ntM a^oo tortiide i teacAi&i inoe tane Kactma
X gtrgj totecttl jtiojg ča KtiuN*Ml ft Hv^ja^r Cjclatnnad Baratate bpititie I pade ca totagijama k^e ta apflMkim'otiakMt 

prcteticnctatitaracsa kptatiu.

1 prati ndgcitf fc»Ji eg jqitaronti n ctarfaijr 4jt Erarand te pnteamwc tspweta

in Sratetavg pfstinu te tapovlat ittdoca ta tO&fodteg:
U Btatau Kratocatar^čvo n 3023/pdM« wta'otowvaFtttf buđtaatoj poric^i ptetirma trtdttva nijctitva^e ftentatih potrrta ptfem dodjele 
tiaron a tiiMtttao iii intita cti 14264M KHpi tatra ac tie vtehtntf edet^jod^e astir* MtqjHtitki taodtetazattaRiJcm Katetet Jartic*** 
Srarml te Et tapaniUUttiu tetiyirto uUiraim sraktvhte i»lioi faya a ticmdcu Ispnrinc todo ta tbtama, pri etera MfataaMvo n totteta 
pita^ fcMMfe Šarcem »fttata pteff te a eprptehib ratep te tio cjjeti Mtaaiarrtra » toraćka p>tete Kranu SartievojL «aur^ birat 
wdrarj pnhrkkmb f»MfNptta

iV Nafta nk!Jaffreb|a ćeorora:
Upišete M uMjrtfc’uJ&tafca iH vito {ramdata Lojt Jrora|>itite. Ugovor će ae xA^vtiii u Alate uZaknrracn o
obHgtttariia ote«bns IKrir m u a. toptrtfe egorera o tipovM je prcttadrra oopnvttie ptatirinA tattinte wedsun I Abitx^r a^ar^vS« 
MKtoMtt) Starte Kvwn tow

v St&fctJ Sje^irti;
Svi datata rok uvtinto J pirnrpc^ juncni I ni đruji Hiti cfanartl) te bid pnddroti i dđtatanl ujr jvunocr.

VI Maf a^iotijifcgo'variflja o tijrti Iđrotfoi nfotiriM te ptatta
Nr Ktntjate mptćnniprtpgevua ypvratenti 'W ta»ni« tattiin eknetifan te Avtaljcne prerade.

vri ACMX4 NA KfMCSr FONVtM tXJSTAVI JAt
twnAe « tottaijgo « aticw vgovonrag ec^ms • Mrarstmivo utorttk« titaija Kutona ton^evo: LRtca Rcta lUcmtivtiRk ćtufcvlta hwj 1, 
Sramnu

VIII ROK XA DOSTAVIJAKIf. PONUDA PO OVOM JAVNOM POZO'U

Kr^i roln tatfratftfgt F"*^1 N* RV'W’ ptateu Je J9j»JCQS. grefite,
RtapMctatimte tr tfctiriii taić ptaadt tape ti pu orah Stvaran pwhv raptatfmo ča pntetate Kanto*« Saraji w n&tata* *a 29ZWJW5 ptikc 
A* lb£0mcu odnixroptpreucrtM! lucre pata
S« piocKfr »ftUnljc« tatavovag n*t te bti Mtecfipwime I Mte trnci titi prcteiet MtartuX tr te tae pnuteeima Molrarae Md viteac 
raađcrtu.

IX JAWOOTVARAMF.PONtDA
taaoot*MtiepiiMtii|» rarčm Jnn» pMdra je dana GJ.IOJCtM. jndrae u tOOOM).
OtwgHoge^uffyta Uvrije K^iti$a innovate od tiranr mtoisnta taraCka picanj* Kantoru Somjev« Rjctei^m br^j: (*>• 11-44655-1/?$ od

X NACtN'WrAVTJANJAPONm
•) fteante te teti»U^» liftn ttl p/qrantteoopoCMn /»tdteta aavtdm o rnura toracm peto 1 do đatutu I tfemraa nareteeoy » tfvom Javnom 

(utiru. ■ . :
M Svt puaJe 4i£tf5®e >&&' b*ka tafcate bHMtatens.
c) tarađte te ui&jtiii cacMn tatin portam
tf) Rxntiir krasti urttifr na totia dati atearagdti RaJaMdrovtđapr K varti/jje tbaktra. PMtenllmsvrtamptisode sastn tr ttiro tncctatic 

Me tetitiirtti2? ti paradi r'rtićta", edriaao đa se ecrintcč poaadc *e sraga ćhtifed i/ffi dototti. te je te emrdetih tsđaja pMote'taoptadra 
wraii (tidfRiiQ u jntiratifei« i ptiWCB onaadata. tfarinrita j« mMlje^d pww«fa te m octgfaafu u
MVMtiti rtaitfati Mtd tefa to rte vrhS irfemrfrw ta trto fe vrv/^n nefer ra«t*Ma fliro m ftWoi ftowri femarmifarat a
<B^» t0ri^;p^;raltaOT i ftfIK grt^ryjrtatjiKVNljl tiw IcvB ntih r* radić bki rfa/tna Imr.

e) Pohađati n^uA^Vid prtojdeAato.aipcđl:
• iotiveaMteimetaatat pecane ta apdrćbu
• gMtiČM^i^'ićratjpra^

{NkwMaprpita iraSwhtttaeuMRf
O Ftanta te dMtraljt,ta|Sto!čja a *eprt>ri£*|j tawraii m Moj te pbtđ ilfcdoft Jtoasta n etioevs ft đm^elo a vlttaBtro z»

.Kaaikpiea poććitet^e&**t 9*^* ?. «NSOTVARAČ..
1) U lierarogaritjuo^eltirate pčicbno jrvnau* tariv ittowpofitatia

I Jtoltka jwaodafJ< btat^lto đešftvld m mBb propbia avtti Jnrnln patron.

UkoClraa^titi opuititilai tt&tii ti^fUaJiratiMadfte pooirdaraor« ra&tavikdiRjcdtie iolštri
Upati^nottwtte ta ^tndcrii oćj&i toMirvnog eĆaoroB^i n 'drawhi &nanjs<tonvlc etapna otfetnu kr4*B«Dctav orgMt): 

Ao5 tidl^jJj tijaha iijuar« dukouge Ja * radi o iraran olijclte 
toictaKnta“to^<dAtaoloj»rfei>c£4nneflin>mnc>raCT[L~ '._ "s: -' >'

aadtđtafoqm>)jf-MmjevrJ^^tatajKimalcnčng*Sg^*iy.ciwimtikta>ytwcrfc.• f.. . .
Oodj B^rarte^rytijS^ro^iiriia fftainoeŽRŽ ražtatai liti, orrouateti testiran pbiup otgrllu
pstoaM tiriiljM wara; btisutia sa ti« pctqwr? tilnna pvww trovati iffiS?čjm'ajCTetp kod mđćtnot tižiaah ■ 
ntih7^^^^no^*ara>>re^prMti^^blxam^^rtbarM{pitiSćatai4»tač^»Kn(*itinaiatowriđ(te'vmFpraimjen0<t> 
pepraikMpaJirt^fMh^^%*^toaUoT£rmtira^e)£v \ ■ ; ;
Kito ^tim\ćute i« oji»w'{ddta i p^c ottvge; p^K|Kt tie^arJjć, dh^a tigtakta aprau l »!K?w>*tij4ra orfcnra tad

tati« od rtoMe'Mfatahta Kte praiUđtio j oi^rita kod eodlrfhq/ ć^na b pteatrixb tnto to pmodene clđffitene jedinta
Utinttiahit^graliAa dsacj u tojčm ft pomriteVfrrautikBotttir^i cvcntiatti'Mdotiilto,'
TataJrau Mi'« note*• tertiU«^»toiAi«rta.'^rtkćcd.'ivtaračti3ti.i  egeoomtcrotaM* u KM po m3 po trikom
ptvuAvrato'raetiCtitiptetiradaas^rvumnrabii iA^itenPDykurs*lMiHtn£i^p&Uu6^(taditoc*t»«uata varttrtaracrv

1.9 i4svapKpitttaMitratedr<4J*a^bwpOTWita^imjewkoJe>dlctoogtepaMdobftajpxwd*bd>krtj^xmlctiimtui(jipista«c 
te vcitf mi snm veta cd piipaksute ttadha Ptaitoikv (do 30 m2). MTMguft pitanje na qj«cti* e w w vdnye bft’jt ril>niniw1r» 
100 fara;

1.10 Izjava papUn &J «m otlilunij lica poauda^ i »Janu W o»dlcli»8 «{U1 n knjnjccn ratu a izvtirep (pitn^wJiji UjtTeva 
nnvđu ujfnrctnih nranaj

N.BOi*i<ni;
Vtunirl u kupovlol ft Nil aMaptJcal tud zotera, pri fta» MUnU BuS.o>lprduja ei ttni puttdutoVraduit«.

Miuisicntvo ii bdhai piurj« n!rin» p>w [nwfeft Httsu u krrau bn.i (»uvjtrctrtjOvHiirdMiidarttciraurijkm. UfAnxia»iiinv 
licafrjtlula pidn-irate Hi irtiitcUMsteanic) Oi audnui Mita, • prjt pnhnuqi praudc|Mud»Ca
1 liotiko« tidl« pwKlHla g«o»la irclnJUraln ttnortaa »jamala » uprtrcb« požudu dm uiđttttl lOJalrftdotm:
XI l)^c»tt«idai»l>lu«up^<iu  ehjrtialiddtrnioO «»»vwy. (kopiji wjrm'.kcšlnaOdws
XI irjm piqtaM nđ išvk ovUBCTmlic* punidaeai vrjtmu fod ćiđrMilf om kejom sr Manije tiff adi oamci ožjckia 

koicktin»isWnqja k*» «<i onanKkMjttnia turanu;
XX Dokaz utdikb j; u poredbi hbodovvgc ^udiniiaih'z??ti^Ciyitn& tžft&kzft kttaorr, 2K Orakk, PT pd ii iut pd dan

dnuvrfowfc. u lokaciju iz ktjtjjrrikljiuft ai btqi »ju spi»n nUn «irt, bo ni at (ucufcrin Kumim («itin> ili kopija 
nrjooa koJ eađldnaf ojtnzt

14 OpHlpOKi’« blacijiUsjekaatojatis« tlumtou»ruSiztatapotato(<iSa*nliilomojutoiaSotttntri*?okjrkta 
oaibjnu siilmrti&dMi. osipam parkmg pratio. Haba jnnucn pttstsa i ditao iqm wjaiax kod udetopt orptnaj;

13 IfecripnodaiiknzMuiopsnpvdšrgaiaUaimi tpodracnkiissttnrtKUuwtuUuiiUcxnidjbiwnifrrwymcrpntXTtkotn 
pcnkMiih praiciorgi iz octe laxtl u'rxzmauariRX

16 Niyii tgnnviiraa iflim<pikni(ziOK Ifođa« obtojr,Pifsgc. tsuUifc4u|»upataa.OfKOT isifaoizptlotjera k«l 
tuikckmcrrpnaX

27 bjzn pzpitau od stane ovkUmnjlita ponadaža i oarjoraa kad nadkiaof upM o praznom raka » ponuđač (tastera ječma: 
(mirafficino f«!iu dam> o bgera ft praubt a svom indkg oktoaiti otoaalnc notaoikz.

21 Tctebmi prikaz stanara kqjtK nude sa driinuanaastndlnnsnL tgntnotaj krabaisua icjjcnaa Izritenontu KM po n2 pisvzkum 
ponuđenom Kim (ta nqcnan ft b djeno nm bid TOV fan I ni Inftasuktaid pršjjidcl s Ukoliko traktata ostzra
uizo«ponttatau.za'Mizzisen»8oenittalnlaHdfosch»piUanaatiM«anipKi!cft; ,

.19 lijswfatpiiiiiod«triaeostai#s»iŠcapoiisllieaibtjctaakodnadtooioctta«oA«rtripasida4afttainjcs>k«tailat^piiititic 
MVriietatlaMKduodpc^iaiiiatestatahwihibidoJOaXkcazw^ldta^mi^csotarKeMrmodcnjctwjsraaciintala) 
ICOrzla:

210 lqmnp^iizuidtOTratntoni^tialpo«>ftftlotjTOnknđcadletaK«»rapkTOTj«aR*uaiz'*ruc(PrtaT«Ai*kU*r» 
innedu utovtnali Knokli

XII ,Irj«T> potpisan ol stane orlritaipi Su praaftft i orjrtttu Ud tadlctaf «Sta >»• o otesezi jivradte paslufti ta&agja 
ftpaitaihtam. le ektgita tabori, ranio nalletatsud«

M

19

110

111

Ketmrtuit
l^bsacl o tsperrial ft Htl skkpijtai kod raftrij pri Inti mttnkl traftini j)sđtjs ta trati ponaftla^rud««.
MMstaKKi z» trajao ptagt tatar« praro jnnjcre so£ ta teretni kio I protjm ntaevt jjataral ditttaint tniftsn. tnptavJaa reubtzg 
<ita(cjctuka padcvistetU ahttdtatattnlcliliudrgip natia.'

lUkoUkosertdlostiotaaak^ieioailittrtđttJtpoozftnocitarizraasiijtđtftdoUM:
11 ^QAun.vUcifrra parcele tta ligaše objttajtaiZinn(iitaklifihiitžr»blip«tlc. nttaiii tri IS&iandduadoetacpoicdMa 

ktkKijii h kpjepjevkSjnoftMlacipkjp ni jt«'jra»^mttamimae|jei4>hžniđaka«»rei(orijisziitikopip otjerana trdnfttag

Ptataubin'ojćtečtjeattaei/tiiktaruiitn pisankrađ (kpgaorjceaabdnUđMt arpdjk 
Ujayn^ianaodioinc^tzne^ttaporta^itijcwtoMdlclnppapradkriijsjCTretubvoftnptaljtatalijrttjlttaKrii 
toji tcrivđc*
Opiti ppiaaa UipokftHab ižpatfcgi b fapebijt uian auoiri sa rabadmn pogodititiiina ([rojtarm predviđena cjprafatja ii ft« 
tftftPftn piWnj'Oftftw. ptođuliia’ii^tant P™»P oitjeta tnotema u kmđiSKm.Hziaa Jnnta premia I llita-tijM mjerata 
kod uđlelivfuzrau);
1tart'sinMi'e^nprauoti>lM>u!bi&odcž^fMčta4iiKtaH)taAmi»ridotWFftu9na«qra«t«i prsio, r* 
pettarijascrafttčćiiutzrtnKrsnjtj;
»ini eraOTutaftkzzaBtopuanUrlt« tpota ebbft.ctšftic>mttaije;ifrt<a<>pctBn pctđtHmprapcUan ialiCao- ujmosjrretia 
H)đB*đlcZn6| ttycttji
t^zra pi^tatibd^tacOi^KMpitapotai^ImJrtukođaadletattp^imU ptarartom nta kapestufctsiiiKitat jefnire 
.(rajnaiđaoj^tn^aliilćtjriD^epmuadaribcalnžke^taiiicttiđiiĐetta^take. .:..'.: -
Ti&iranipnlu ćjsiiin'lKji ic.i^S<£f»da««i.'satisapot Karapč£,rkv££papwn'i tjjenoin Jžntaom u KMpb tHpa ntzotn 
pOTađirazriiiTO^šzApraraa'ftUti^^tata'ili^nroV^iinritafriraiiietttiprčipiitojjUlšjaoeucaadmTaa^kittsura  
dati vplniSannja'ne raftiis-m'&iti.:tnBčia&ipoactaspikinitata bteteatni pn<lzdu: 
yariprapitaodaTOorttit^Bftpmidk'aioijeritakodaaildiwicajiiibobawziporiudiiaftkriirvsnkorisalulcipristae 
raAHJitafernnž« od pripaigite &^a> Prrrflna«(ft JO MJ.om>prfi piatajeft PŠcjcta ite tanamtaje boja ttaetetano 
tOftan;';’ 
tzjara’papitaabil stasi prWtaojp jipi fbraift^' I btjfltab W M4kta| otjtft p bpjipo! Rt o h inđmje (prit«xstd41 Mjuft ra 
inheđutijorićeratkstado);' ‘ ’ *■' . .■.
jijaapa^^Ui^miai(^jiatpbna^i«^tKnMndl<2^«<ttađ4tcnziptita'(jtnjia(«ebnedMnle,t»i<tav<ia

taoanthi«::. ,
llprpei o kt parlal de bid aklap4e«l bod aotaraj ftjza aoftraki tritkorl psdaja u tmt poaMalo^radaitft
MjnbtaSMSabbra&'pitiqiitatara'pramF5?jta »trijaae tćtta kais i (svrjetr Ukiins rajjedamti llritoa ftidoft, argrftrtrijetn smtnof

XII reaidaH trijlii 'CbiftiijttraaVHeitja pnWbae:iokMe«tae(ie.kofaa te daktatI noja tVni afiutjja, apmsobousi ca obs»(jcaje 
pri^dwtra'djetrta^’ekinwifalhMiSjskaiiiAikoipnsfaioaaitaspMbbaoiiil«:'

1. i^|aiji'b'n^5^.?’^VMii^?1^j^i^^^ii^4nta^a^'pi^n£ekiintaliii(kikiimaitktgifal»ie.iuđlAii 
suftlil ti) Vfm Kpraćebttad ^jK<iia'Ćdn0$>^| trjarta i itrajp od tri ttptsoah

2 Hitaš Staja i BŠansta^ia {RatajpiiMda^Unjio^jai pfttatac di-Je taaiaijji pođte (20111SB4. (odant) ta ji Uranja pnritiMto
poilon^osi<Tuf<>bstax'rinwijAvdžf«nn^Utpmčje(Upč*otjćreaUđnađl<taOfC<^š);

1 Injćtjč) đnišiteli^ia jniirarere^nsiSirrać^ijAiK ntaaa(l&iija't»šzuj't5 dnp orlaDM britka atdje je pouftđ
tcjitunejn h kipe| j« utnftjc da nritat powdtanjt U4uri^b fruickla M igrao* Mrrtdnti tajc&g »»<> sadttarrii stara ratara aa 
da ćfateti Jtiitt ou^&ozh''*. itcc)ixkMiMBt£af

4- 7a pćadbS' “PS?* fei'žžđsje bi^pMU&a (aktff4-obrttte) o> đto 3) »lUttJ. fn£iv 
<frdrjerjjr r> ž w&&^c^wycjfe>jip3čMtofl> «a>m.

S. tepotifdqx'di  tijc pođ tftbjcm Hi tijt predati (tetojneR

xa knviqa ^aoc^uvnnagfawutuSktfejxva.prcYwuK pa^emvSL uHh^nranJećiti'prapittte d Itoatl i Bcrttpnti U jcmlp 
u jf.^krtinpFtctfta'toda^c^ie ć& Rmdti o lnwćwm |«wpfu;j$c ćm&o parabutam jrtistan n bhitaa 
»intenMj pnfr wWuAUdu u VćMib pw»na 9 Bosni i Itacqprinl Ili zmtf « kc&j je

l»dn«ŠdAu}arpM>>*'
1 Uvjct^toa^‘pp^e§^^t^^T^<bjepawJtita^dasj)clcobr<zc,atoje  JCftJnowni d?ptio«upci»a»i 

{nvafi6to'(M^n^i^titf*tfti£^^jUp^o«jratfkđdBriir^|arfxAt):
K INjcic^t adda^:&itdćy3^ttn&'^ jn o&ovu d&tah I indbctaB pdrui ta Ubđu u nJrtia prtina u

Dkćni iHcro^c^ti tijtom^MAei^ćr|km)
9. U Kte&tJif<d* pnofafi Aa)atid4jStei spnmtina rr|»rogr«m obaveza. odMwadgptatn ffaćraja, pa (wvu doplata a pna^do-

tdramUso K$snu^,*đ&tot ti»£rettir porez?, du9ni«/ đuuvti pftvrdu Aadrfn? imUtocgob ti penudti u 
pRfitjj^diiwtici twinge in® nsropT&i^'&nšc

Dokzri zn rotke toj)radmm tn«^ ■<; 6., 7,-11.WihftMte|m«od I mfarin od trefritka dwt rtv'imfa wni*.

xtti ranviuČA
(taonil irita§'n<idaM'i^potv((č^puou^jepataaa igrati pata? samteK|»rntesktiđw<>pftprih»atata)Stadudtapi>tMbi<8U 
ktlacije i udauj lokK$i poouftnanDŠiža etjiti u nditrpijravjt treiratira padtajc. km i nknoijntaje raurantCi tietiztca panft a laike 
Ktoropdavmt ^uer*. : . r i '.
nednokt.&(!«pMbć krnjo posađati kgl u bdthčin rajem aaic tve Karam- propisane staram (sci partbci>»i»đeai purani m tsuj 
bkKgikkanfinc^t(intiUtaft;tć ttaaore oardbqj ftriiipadqie.
Mi^tnriewzahan^'pi^ttiri^i^ujxmpbiKdtrie^tMiiadaraportadenjiitagiiaft'cntinlKUnsiiltaueiandlelniaRKCslbm 
taoewml<£itglšitajc£mil3ict$ib>«iojrnriaSnihKta 
bfiiihWawutxntta'jatmjiBtaawprmo davna Šatcgestatnjcriukraliettraftje.tJtuHuftaimrtiuoijcneLnlžtumpirjeKruftn 
lice.

IbsitaUtoUn.ftasvtajjepdtaft imitacije fail Kinftga a provedbu mg tamp parira ft rastanu fttrstfapitejaKrataa Scraje.o 
dnoatriti pt^ćnku išturondpi»aljijjif/9i peruta-a

XIV ntitiiK

1. ^^a ti^ utifavttllzjara potyEttto od tfrut ftatacw, tka posudite I ovjcrtna bod Mđlrfaog arpu o nlsctiltopcip 
90«2tTojs'or.K^^ knlio^W^n't*tejitjytiodi4ćto Mota p^rn pw«đa.

2. Poa4^j7d^93^^btakOT**|^iteQ«n«tiQM*l^u4.tV,^H"?^^lJ.*^P04f^*v,tlrHtMdite&ibcftihXdi»kat

X, pntttfnh ta&đ lUorbcafo

4. Od tftfujttyt <«&&£& ti itecbtići jc&itatta9 prtaftum rolo ♦
fi^jćjttbMarebcsih/tiUkK- 

pwrtralh stewra I 
|e’ pbfttit g ctftfasi K ttateć 

y gj^^^^»Ž0^jpSžggKia giB: pdlwnirajWtttnayli^pcaafetf (bftkwia pri&riji Kl.a^teicc ta
sjra^M.MaitisJJj^te'bhjapwur* *' ‘ *

XV O re^1ratfaii’9»St'J«vi«^W|i tvt pwipćWI<f tlcjpboc»4^ivjđtc»l

XVI Ibknr.to pra^tt®;pWiđt.ođa«M ktpoMatrtMwrvt a3 odabnoA poaćđate ta kookrtf« fctrtallt Jt o^vnift ptialrtotb 
kredltnU thrfilara od itraar Mtolttmfra Iteatilja Kaatooa $ir<|tix te prettodw dobiraejr ođ^sorajnte ii(|srao(ti Skuphlce 
Kaoio&a Štfaj tv*» v Atedo « odredi« ou Zatou o FrambrttiUUv v Kastioa St rejnu

MINISTAR
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Bosna i Hercegovina
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO 
Ministarstvo za boračka pitanja

Bočna n XepueroBHHa
Oeaepaunja Bočne u XepneroBMne
KAHTOH CAPAJEBO
MHHHCTapCTBO 33 6opaHK3 IIHTaH>a

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
Ministry of Veteran’s affairs

Broj: 06-11-44633-6/25
Sarajevo, 28.10.2025. godine

Na osnovu člana 70. stav 1. i 2. Zakona o organizaciji organa uprave u Federaciji BiH („Službene 
nđvliie Federacije BiH“, broj 35/05), Javnog poziva broj 06-11-4098^-2/25 od _05.Q??202§. 
ž£ j^jfepljBfe pofitiđž ža kupovinu stanova kojerMjiustarštvp za
do^jjjiije u Vlasništvo pripadnicima braniteljskih kategorija.jkfiji na^tp.-ini^ju

Zakona o izvršavanju
(,Sl®WeWvih6>Khntb’naSarajevo", broj<43/25) i člahh<Wa .$tav. j > 
rifbWdma ('’Šlu^rnWkW, br. 39/14, 59/22 i 50/24),slfeđ^a 
b®iš8nfa u Wde&ciji' £$& i(,^Službene novine.^BiH“, brr46®l
91/15, 102/15^104716; 15/18,11/19/ 99719, 25a/22 i 7/25), ministar. za boračka pitahja Otoha 
Sarajevo donosi,

ODLUKU
o prihvatanju ponude za kupovinu stambenilj jedjnica

bf^itMjšibiikat'ćgb'Hja itojiik y^^im^pr^pKiifta

I

Pijhvata se ponuda ponuđača Fond Kantona Sarajevo za izgradnju stanova za članove porodica 
&mcla i poginulih borh'ca, ratne vojne invalide, đ&nobilisane.faprpe 
gčdinč - ha :^rbtbicoiu Kantona Sarajevo .ž^piu^i^dana2^PS<2.02^.^o4nju^a 
47^3/25 za 6 od ukupno 7 ponuđenih stambenih jedinica po cijeni 2.740,66 OMŽ i je^^aBo 
bf^^yeiakb slijedi:
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1. „■ Ilijaš - "Centar" 1. 104* DV 3800 4 56,36 ■
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2. i Ilijaš - "Centar" 1. \ 114 ‘ 1K 5810 ■ - :72$n 76^ i9i;8Čpiqo f?' 7>siSo

3. Ilijaš - "Centar" 1. 117* ĐV 3813 I .2 •^03 j 145.302,20: 4°\ 109.6(06 35^20

4. ' "C|nta^ ,;2j 201 J3. .52-8ŠJ 144^09] 35,154,20

5. x • 207 ? kdv '3820<

;6. ■■ Ilijaš - "Čeritar"
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946.944,00 812.985$)
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*Navedena je obaveza prema predviđenim korisnicima, ukoliko bi došlo do izmjene korisnika, 
odnosno pripadajuće površine na određenom stanu došlo bi i do izmjene omjera obaveze.

II

Odlukom o dodjeli stanova u vlasništvo, broj: 06-19-51253/25 od 27.10.2 O25.godine, utvrđena je 
lista lica kojima se stambene jedinice iz tačke I ove Odluke predviđaju dodijeliti u vlasništvo, a 
ukoliko zbog novih okolnosti dođe do izmjene korisnika neke stambene jedinice, izvršiće se i 
odgovarajuća korekcija navedene Odluke.

III

Ugovorpm koji će se u cilju kupovine stambenih jedinica iz tačke I ove Odluke sklopiti izradu 
MinihWs^a'z^ £di$čka gifahja Kantona Sarajevo i Fonda Kanjona Sarajeyp;^4^gr|^jus^pya 
zaclsmov^jfeprođića šehiđa i poginulih boraca, ratne vojne invalide, demobiijs^Jjotce igygg^ie 
p|6^ć^pfema ^feđviSehim kdrisfafcima svake stambene jedhipe biti^cj^r^j pbiv^^ja 
p^ma^S$J^ištm'si^a za bqWka -pitanja Kahtqna-Sarajeyp^kap i^fee^Joja gad^|^et 
kf$nje| ]£onsiS$k Ukoliko nakhadnb dođe do izmjene
kbnOb hekeprihvaćenih stiiihbenih jedihicai te•<5dgPY^^>^pbji.jg|a^ze i4JL^0 
obareže, p<flpis&će se dhek'š ugovora. Ugovorom 'će se predvidjeti jeđhokrathd pjacUje.

IV

Krmmirok za završetak izvođenja radova na . stambenim jedinicama, odnosno primopredaju 
ključeva iMW tfgoVbiŠftih straha^ prema dostavljenoj -ponudij§
defiriisah i Fđfiđ^KantonajŠarajevo^apbfođica
šehiđa i poginulih boraca, ratne vojne invalide, đemobilisane borce i prognarie i Ministarstva za 
boračka pitanja Kantona Sarajevo.

Vrjj&jpost štžgibehih jedinica iz tačke I ove Odluke, se ođnpsi na Za^ghe-usejjive štampe 
jei^Kr^S&je^DVj h-oškove infrastrukturnih priključaka, troškove notarskih usluga i trp|Jove 

Ministarstvo za boračka pitanja Kantoha Sarajevo ne može imati bilo kakve troškove izuzev j^^sa 
navedenih u tački I .pypr Odluke, pri čemu će Ministarstvo za boračka pitanja Kantona. Sarajevo 
platili' dio vrijednosti koji se odnosi rja pripadajučujpovršinu ža sVjakOg korisnika, a razliku preko 
tog^osa će platiti krajnji korisnik uz mogućnost otplate do 100 mjesečnih rata.

• < VI

Sredstva za kupovinu stanova za dodjelu u vlasništvo su planirana u budžetskoj 2025. godini na 
p^^i7^15^^tVlU013-- Kupovina stanova u vlasništvo za bprapku populaciju (sredstva iz 
kreditnogzaduženja
Načjii i rokovi izmirenja kupoprodajne, cijene će biti defisani kupoprodajnim ugovorima.

VII

Ža pjnis^rstva ža boravka pi^^aj^amtpna S^’evp i odabrgipg
poi^^^L Stanova $»ye

borce i prognale osobe neophodno je dobivanje 
sagi^ošti SkttbtiihS^^iofo ‘ ; r

2
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Ukoliko Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo iz nekog razloga ne dobije potrebnu 
saglasnost, ugovor se neće sklapati i ova Odluka će se staviti van snage.

vm
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Obrazloženje

Nakon provedenog postupka u skladu sa članom 40. Zakona o dopunskim pravima boraca-branitelja 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Kantona Sarajevo", br. 31/22, 8/24 i 13/25) i Člana 12. stav
4. ft-ayiinika z,a dqdjelu stana u vlasništvo ("Šliižbene novine Kantona Sarajevo", broj 38/22) na 
prijediog^Kohuai^jzb .sjt^nauvlasništvo, utvrđene su liste lica koja ispunjavaju uslove i 
stič£^
Utvrđe^JŠp kp^a^]is^0fe'|iygiif

- KdriaBnO&a- sš^ga^^fiOogihjilih bdrača^bfhhiteljakdje ispunjavaju uvjete za dodjelu

• Konačna pWach-br^teljh’kbji ispunjavaju uvjete za dodjelu
stana u vlasriiŠf^^BrojfOč-T9-499$$BWd iWiG:Ž025;gtrđHie, • ■ t

- Konačna lista ratnih vojnih invalida koji ispunjavaju uvjete za dodjelu stana u vlasništvo

uvjet^za ^^7^;
Liste se periodično ažuni^Tkbnguju za lica koja pravo reSližUju, kojima se pravo prizna ili koje 
takvo j lica za
već pokreniita, pa i o dodjeli m

u gud^tu Kantona
pl^ifariaWfedMa^MstWia ___ .
čemu jediosredsfeva zaduženjem Kanton? §^evy^4.
go®i ;(Jfeg^pičrćpj r^h^i i i hovojg'Sgaitpog
za^pženjau 2025. godini (putem himistaršivt IBfi^jlKMtoha Sarajko):

sr^tva 
10QKM, Razgraničeni rAšhbfti^ižžači ^stva iz hbvdg fcr|Mpg
zaduženja 1 .OO0<O.OO*KM)miik^phobl izno^p^OlO®^ / >>
Na^ihOvn vazfcćihdišta a su_?J&pne.pjpg^, t^opj’a^Jen ^aVhi^^’v
za ‘jfi®pljahjč jpdhuda ža kupovinu it^ovi^jgi^ii^tar^o #a ŠpiMka^pitanJI'KađtonS'š^^Mo 
ddfeljuje u vlasništvo pripadnicima braniteljsjcjh kategorija kpjj ha iste iipaju pftvd sH^Sno 
va^&prbpisinia. J ...

Naivka potrebnih stambenih jedinica ne po.dliježp; odredhgipa Z^qna o pabav^đma 

ugoVojte d jaViioj riibavči ušlugt): ptecizifand'M;>hu > od^pfflij$ie.p4ih$ai$ JgSjćgna ^j^jm 
naSOma ižiizeti ugovori b. kupovini, h^jihh-ili zakupuj^ilb Mjjni; finansijs^hj sfb^<tvima,

Vry^imšt .fejuWoh Wfijst^tvd
PljV, troškove iimhsteđ^uhih priključaka i troškove notasskih odnosilo Muiiš^tVo

poziv kako bi svi žairiterešovahi’ pbntiđači' mdftr'foagbVr^^ pripremiti i dostaviti pdhudu za 
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učešće u odabiru najpovoljnijeg/ih ponuđača. Javni poziv za prikupljanje ponuda za kupovinu 
stanova koje Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo dodjeljuje u vlasništvo pripadnicima 
braniteljskih kategorija koji na iste imaju pravo shodno važećim propisima - Javni poziv pod 
brojem: 06-11-40984-2/25 od 05.09.2025. godine je objavljen na web stranici Ministarstva za 
boračka pitanja Kantona Sarajevo i u dnevnom listu „Dnevni avaz“ dana 08.09.2025. godine.
Prema Javnom pozivu krajnji rok za dostavljanje ponuda bio je do 29.09.2025. godine, pri čemu će 
se blagovremenim.tretirati one ponude koje su po ovom Javnom pozivu zaprimljene na protokolu 
Kantona Sarajevo zaključno sa 29.09.2025. godine do 16.00 sati, odnosno preporučeno putem 
pošte. Definisano je takođe da će sve ponude zaprimljene nakon utvrđenog roka biti 
neblagovremene i neće moći biti predmet nadmetanja.

U skladu sa navedenim, Komisija za izbor najpovoljnijeg/ih ponuđača za kupovinu stanova za 
dodjelu u vlasništvo pripadnicima bpapitejj^lcih kategorijakoji ga iste rintaju joiraVo shodno važećim 
propisima imenovana Rješenjem ministra broj: 0S-l 1-44^371/2^ pđ
javnom otvaranju ponuda, na kojem nije bilo prisutnijipr^sfev®! p^$đača žSJjšJhfcih 
kOgStatovalavda je p4$igj„a za
izgradnju stanova za čmOvepor^dicas^d8 
borčeM prognane osobe .- pohula o$
zaprimljena dana 25.09.2024. godine ppd brojem:

Ponuđeno je ukupno 7 stambenih jedinica u fgžj. ^J|jj.ri|gfedpne na području

vuiivjnv^.vuv^v^vi^.u^.u

-PrijtadafaćAjveličitia.............
WpM 
.Pbtrkbe ,

■ ;■■■

jednosoban - do 40 m2 aBMgasK?>5^6(TabWl).'
.u«*--]!..... ■.■,."...1

dv6ipošjpbari.e..dp70m2 ...... . -r asa®®m2 (Tabela 2).

.tiolbfeaii -đd*75 m2 1
(Tabela 3)? PoMđenjĆ

Ukupno.
.... ?

^omisijaje tokom rada kqpstatovalada Š1ft|čBVa n^^ akoj^je
ujOen^^ac^^
prd||®£ri^ojS uiaž^ffr S&dčuh pbS$|meT^^ać^ijiBbdj^lu, to je đbpisbm broj
1/pjod h2J0.ž5Ž4. gćdihe žž^ažedb- ^ojašnjčiij^vezaho za ponudustambćnih“ kojim. 
ođ^^jUĆe pqj^šry|iye. Ppnuđič je syojbp đojgs^in b|bj 01-05-19-145k/^5;

im.0£.i'&2^^

;f Opir^je^ajhjifr^ i

dodjeli ^pva
sm^ejeđii^izlačke I
dOlBib izmjena; Navedenom 6,gđ 7 ppnbđemh

u. 
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snose krajnji korisnici uz mogućnost otplate do 100 mjesečnih rata.

Ukoliko zbog novih okolnosti dođe do izmjene korisnika neke od navedenih stambenih jedinica, 
izvršiće se i odgovarajuća korekcija Odluke o predviđenoj dodjeli stanova u vlasništvo, te može 
doći do izmjene pripadajuće površine po određenom stanu (zbog izmjene korisnika) i sukladno 
tome izmjene omjera dijela obaveze koji padaju na teret Ministarstva za boračka pitanja Kantona 
Sarajevo i dijela koji padaju na teret krajnjeg korisnika.
Način i rokovi izmirenja kupoprodajne cijene će biti definisani kupoprodajnim ugovorom koji će 
biti notarski obrađen, a predviđeno je jednokratno plaćanje nakon potpisivanja ugovora zbog niže 
cijene, osiguranih sredstava i činjenice daje ponuđač kantonalni Fond osnovan od strane Skupštine 
Kantona Sarajevo i u čije poslovanje ima uvid, odnosno nadzor vrši osnivač.
Rasploživa budžetska sredstva su dovoljna za kupovinu predviđenih stambenih jedinica 
(Razgraničeni rashodi i izdaci iz 2024. u 2025. iznose 1.625.964 KM, a na raspolaganju su i nova 
kreditna sredstva planirana ža 2025. godinu u iznosu od 1.000.000 KM, dok ukupna vrijednost 
stanova predviđenih za kupovinu iznosi 946.944,00 KM).

Uslov za zaključivanje ugovora između Ministarstva za boračka pitanja Kantona Sarajevo i 
odabranog ponuđača Fonda Kantona Sarajevo za izgradnju stanova za članove porodica šehiđa i 
poginulih boraca, ratne vojne invalide, đemobilisane borce i prognane osobe, je dobivanje 
sagfasnosti Skupštine Kantona Sarajevo.
Ukoliko dođe do izmjene okolnosti koje utiču na izmjenu omjera obaveze između Ministarstva za 
boračka pitanja Kantona Sarajevo i krajnjih korisnika, pa i odustajanja pd kupovine dijela stanova, 
nove okolnosti će biti regulisane ugovorom o kupoprodaji (ukoliko do izmjena dođe prije 
potpisivanja ugovora) ili aneksom ugovora (ukoliko do izmjena dođe nakon potpisivanja ugovora). 
Na .osnovu naprijed navedenog, u cilju realizacije kupovine stambenih jedinica za dodjelu u 
vlasništvo pripadnicima boračkih kategorija koji na istu imaju pravo šhčidho važećim propisima, a 
shodno predviđenim budžetskim sredstvima, donesena je ova Ođlukaj nakon čega će se nastaviti 
zakonom propisatieprocedure.

Pouka o pravnom lijeku:
Protiv ove Odluke može se izjaviti žalba Ministarstvu za boračka pitanja Kantona Sarajevo u roku 
od 15 (petnaest) dana od dana dostavljanja iste. Žalba se podnosi na PisarnicuKantona Sarajevo u 2
(dva) primjerka.

mi™/)

Dostaviti:
- Ponuđaču,
- evidenciji,
- a/a.

VfaailUUtrvlV

Adresa: Reisa Džemaludina ČauSevića 1,71 000 Sarajevo 
Tel: + 387 (0) 33 562-012, Fax: + 387 (0) 33 562-251 

Web: http://nibp.ks.gov.ba, E-mail: mbp@riibp.ks.gov.ba
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Bosna i Hercegovina
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO
Ministarstvo za boračka pitanja

Bočna w XepueroBJiwa
Oeziepaimja Bočne n XepueroBWHe
KAHTOH CAPAJEBO
MiiHHCTapcTBO 3a SopanKa niiTaina

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
Ministry of Veteran's Affairs

Broj: 06-19-51253/25
Sarajevo, 27.10.2025.godine

Na osnovu člana 40. Zakona o dopunskim pravima boraca-branitelja ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", br. 31/22, 8/24 i 13/25), Člana 12. stav (4) Pravilnika za dodjelu stana u vlasništvo 
(“Službene novine Kantona Sarajevo”, broj 38/22), Konačne liste supruga šehida-poginulih boraca- 
branitelja koje ispunjavaju uvjete za dodjelu stana u vlasništvo broj: 06-19-49965/25 od 15.10.2025. 
godine, Konačne liste roditelja šehida-poginulih boraca-branitelja koji ispunjavaju uvjete za dodjelu 
stana u vlasništvo broj 06-19-49963/25 od 15.10.2025.godine, Konačne liste ratnih vojnih invalida 
koji ispunjavaju uvjete za dodjelu stana u vlasništvo broj 06-19-31799/25 od 04.06,2025.go,dine i 
Konačne liste djece šehida-poginulih boraca-branitelja bez oba roditelja koji ispunjavaju uvjete za 
dodjelu stana u vlasništvo broj: 06-19-49962/25 od 15.10.2025. godine, ministar za boračka pitanja 
Kantona Sarajevo utvrđuje

ODLUKU
O DODJELI STANOVA U VLASNIŠTVO

I
I - Lica kojima je’ predviđena dodjela stana u vlasništvo shodno ponuđenim stambenim 
jedinicama u okviru Javnog poziva za prikupljanje ponuda za kupovjpy stapova; k^je 
Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo dodjeljuje u vlasništvo pripadnicima 
brariiteljških kategorija koji na iste imaju pravo shodno važećim propisima broj: 06-11-40984- 
2/25 od 05.09.2025. godine, u mjestu Ilijaš, objekat “Centar”, Općina Ilijaš, su:

a) Supruge šehida-poginulih boraca-branitelja i to:

R.br. Prezime (ime oca) ime Pripadajući stan 
(kvadratura)

Dodijeljenji stari kvadratura i 
oznaka 

(objekat, sprat, broj stana, šifra 
stana) ■ .

1. Dedić (Meho) Minka
JMB 0404962177186 50 m2 53,91 mŽ, sprat 2, br.stana 207

2. Lilić (Mehmedalija) Hava 
JMB, 1604971178236

40 m2 52,83 mŽ, sprat 2, br.stana 201

3. ’ Pandžić (Salem) Emina
JMB 0801965179367

40 m2 56,36 m2 **, sprat 1, br.stana 104

4 Jašarević (Husnija)Memnuna
JMB 2206956179135

40 m2 53,03 m2 **, sprat 1, br.stana 117 j

b) Djeca šehiđa -poginulih boraca-branitelja bez oba rodi elja i to:

R.br Prezime (ime oca) ime 
JMB krajnjeg korisnika

Pripadajući stan 
(kvadratura)

Dodijeljenji stan kvadratura i 
oznaka 

(objekat, ulaz, sprat, broj stana)

1. Fazlija (Skender) Jasmin
JMB 0904992170030 60m2 56,71 m2 , sprat 4, br.stana 404

Adresa: Reisa Džernaludiha ČaušeVića 1, 71 000 Sarajevo

Tel: + 387 (0) 33 562-012, Fax: + 387 (0) 33 562-251 1/2
Web: http://nibp.ks.gov.ba/E-mail: mbp@mbp.ks.gov.ba
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c) Ratni vojni invalidi i to:

R.br Prezime (ime oca) ime 
JMB krajnjeg korisnika

Pripadajući stan 
(kvadratura)

Dodijeljenji stan kvadratura i 
oznaka

(objekat, ulaz, sprat, broj stana)

1. Cimpo (Halim) Amir
JMB 0205971131536 70 m2 72,76 m/, sprat 1, br.stana

114

*U skladu sa članom 6. stav (4) Pravilnika za dodjelu stana u vlasništvo (“Službene novine Kantona 
Sarajevo”, broj 38/22), razlika kvadrata stana pada na teret vlastitih sredstava krajnjeg korisnika. 
**Korisnicama su ponuđene raspoložive stambene jedinice veće kvadrature od one koja im po 
Pravilniku za dodjelu stana u vlasništvo pripada, a iste prema pisanim izjavama trenutno nisu u 
mogućnosti finansirati razliku u kvadratima. Obzirom na stav predviđenih korisnica i zaprimljene 
zahtjeve iz 2024. i 2025. godine koji su u obradi, Ministarstvo zadržava pravo da ponudi, odnosno 
dodijeli predmetne stambene jedinice drugim pripadnicima braniteljske populacije, za koja se poslije 
donošenja ove odluke konstatuje da ispunjavaju uvjete za dodjelu stana u vlasništvo sa pripadajućom 
kvadraturom, uz prihvatanje eventualne doplate u kom smislu će se donijeti izmjene predmetne 
Odluke.

II
Sredstva za kupovinu stanova u vlasništvo, planirana su na odgovarajućim budžetskim pozicijama u 
Budžetu Kantona Sarajevo za 2025.godinu.
Ukoliko dođe do problema u osiguravanju budžetskih sredstava, ili se zbog nekog drugog razloga 
procedura kupovine ne okonča, ova Odluka o dodjeli stanova u vlasništvo će biti stavljena van snage.

111

Uslov za kupovinu stanova u vlasništvo je dobivanje saglasnosti Skupštine Kantona Sarajevo.
Ukoliko Skupština Kantona Sarajevo iz bilo kojeg razloga ne da saglasnost na sklapanje 
Predugo vora/Ugđvdf a, ova Odluka o dodjeli stanova u vlasništvo smatrat će se nevažećom i bit će 
štaVlj eha Van-snage/ -

IV
Nakoti' izvršene kupovine, odnosno po sticanju potrebnih predusjova, sa licima kojim stan bude 
dodijeljen će se potpisati odgovarajući predugovor/ugovor o dodjeli stana u vlasništvo. Dodjelom 
stana u vlasništvo gore navedena lica trajno rješavaju stambeno pitanje i po istom zahtjevu se ne 
mogu obraćati Ministarstvu za boračka pitanja Kantona Sarajevo.

Ukoliko se utvrdi daje podnosilac zahtjeva dao netačne podatke koji su uvjet za ostvarivanje prava 
na stan u vlasništvo> raskida se predugovor/ugovor o dodjeli stana u vlasništvo.

VI
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

..HM
JDr.se. Omer Osmaty)vic

U. V ,C
Dostavljeno:
-Fond Kantona Sarajevo za izgradnju stanova, ul. Hivzi Bjelevca broj 54 - Ilidža^ 
-Sektor za ekonomske poslove i projekte
-Evidencija
-A/a

Adresa: Reisa Džemaludina Čauševića 1,71 000 Sarajevo 
Tel: + 387 (0) 33 562-012, Fax: + 387 (0) 33 562-251

Web: http://mbp.ks.gov.ba. E-mail: mbpf^mbp.ks.gov.ba
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Bosna i Hercegovina
FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE IZVORNIK
Notar
Kemal Karić
Novo Sarajevo, Sarajevo

Dana, ____ .2025.godine (slovima: ____________ dvijehiljadedvadesetpete godine), meni
notaru KARIĆ KEMALU, sa službenim sjedištem u Sarajevu, općina Novo Sarajevo, ul. 
Hamdije Čemerlićabroj 35, pristupili su istovremeno, radi notarske obrade njihove izjave volje 
u formi Ugovora o udruživanju sredstava za finansiranje gradnje nekretnina-.---------------------

PKODAVAC/INVE-STiTOR:-^-——------- ------------------------------------------------
Forid Kantona Sarajevo za izgradnju stanova za članove porp^$?|iehi(la i poginulih 
borUba, ratne vojne mvaliđie, demobilizirane borce i jfroghaheosob^kr^ćem naziv: Fond 
za izgradnju stanova, sa sjedištem u Sarajevu, ulica ------^ Općina Ilidža, koga u
svojstvu •’ Davaocaspunomoći zastupa direktor LAGARIJA ?EkWJHN JMB ,
rođćh U Foči , dana 0'3.07.1977. godine, prema Jičn<y>^javi; ^as^WiU Sarajevu, ulica 
_______________ , po zanimanju dipl.ecc^a .čiji sam id^ptitatiaJ^diQ ;yyidQm. u Ijpnu kartu 
Bosne i Hercegovine broj:• izdata od MUP KŠ, Sarajevo Centar, dana
gođirie, sa rokom važenja do ■ godine, po osnovu/Odluke o.imenovapjujdirektpra 
Fdfida;.Kantona- Sarajevo^Ugradnju stanova
ratn^vojheWai^
odbora-Fonda za izgradnju KS broj : 06^55^0-3^3 od46..05.^024.>godme.
—...................... 
( u daljem tekstu: Prodavač/Investitor)

KUPAC/UDUZn.A€SI^^VA.^rrrr-^-r?'r--r"T--"~-"——- 
KANTON SARAJEVO,Ministarstvo zaiboraiSkapita'nj^šž'sj'Žilisteni u Sarajevu, općina 
Cept^r, ulica Reisa Džemajudina Čauševića broj 1, koje u ovom pravnom poslu zastupa 
Ministar dEsć^ ll^a^^c^Šmor, IhŽB" - rođen iimjestu ■ yd&ia

.... prema ličijpj izjavi paftahjen u Sarajevu, ulica _____________ , po
zamm^hju ihTmstafJcyrsJiSiiđ^mrtetutwđio^Vid61fruličntfWbj:'• * 
izdata *• Sarajevo, ' ' J - ~ isa ‘fdkđffi htažeftj'a^do

.godine? bd'dšhoVu'Ćdiuke o potvrđivanju vlade K^htoha Sarajevo broj: 01-04- 
492^4/23 od ;i5.11.2p23: -----

(u đa^em ’teletu f KUpacTU^Fiizjj^ć sfeđštev^).)-------------i-^---r---"--« —i------

Stranice pođ pupom "mat$n|aj^ ižjđ^ijuju''đia £u iđe^tifikačipne isprave (dokaz
o Jn5tefti"lio|®ft5_yjaJf&ie, te đh šu podaci koje su
saojičilj meni, npjtjifu>a
Po^gio sa$^^^(„Službem gla?hikBiH“ broj 
49^>? bjoj -7^1 ’-3#4'4^ d ovoj hbtarskoj
ispast«ppgii “ W"1 ^Mifttima?;tako i

PREH«3^NAB£1W^^‘’“-”-
Prddavac4nye^titOr i KUpjag/Uđružilac sredstava od nptara žahtjjevaju da im šačim iigdvor o 
udruživanju sredstava za ižgrađnju predfifethih nekrefhiita te šu u tu svrhu predočile 'Sljedeću 
dokumentaciju:------------------------------------------------------------ --------------------- -------------------
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B Zemljišnoknjižni izvadak Općinskog suda u Sarajevu zemljišnoknjižni uložak broj 
4062 k.o. ILIJAŠ GRAD od__ .2023.godine......................... .................. ...................

B Kopija Katastarskog plana općine Ilijaš od 20.09.2023. godine.-—........------- ------------
■ Rješenje Službe za prostorno uređenje i zaštitu okoliša Općine Ilijaš broj: 05/1-19-

971/21 od 13.09.2021. godine pravomoćna danom 13.10.2021. godine.--------------------
■ Ponuda Prodavca/Investitora broj: 01-01-1402/25 od 25.09.2025. godine.----------------
■ Odluka o prihvatanju ponude za kupovinu stambenih jedinica za dodjelu u vlasništvo

pripadnicima braniteljskih kategorija koji na istu imaju pravo shodno važećim 
propisima Kantona Sarajevo Ministarstvo za boračka pitanja broj: 06-11-44633-6/25 od
28.10.2025. godine--------------- --------------------------------- -------------------------- —-—

■ Odluka Skupštine Kantona Sarajevo broj: 01-04-_________ od_________ .godine.-----
■ Rješenje Ministarstva Finansija Federacije Bosne i Hercegovine broj 04-021-5484/98 

Ođ 14;O9.4998ig'0dinei
■ Odluka 6 potvrđivanju vlade Kantona Šaraj evo broj: 01 -04-49294/23 od 15.11.2,023.

godine.-—--•‘i———-------------- .--------------------------------------------tow---

■ Rješenje o imenovanju direktora Fonda Kantona Sarajevo za izgradnju stanova, za
člSnđve porodica šehida i pogimilih boraca, ratne vojne invalide, demobilizirane borce 
i prognane osobe, izđato od strane Vlade Kantona Sarajevo.??.-*---------------------------

Nakon sam utvrdio da su stranke sposobne i ovlaštene za zaključivanje ovog pravnog ppsla, 
poučio jh p pravnom dometu^osla; temakdn.što su.i^ayijp;.4^^^Wđ>e SRWQiW^pg 
pošla’pfeđavdc/lhvestitor i ^upačTlJđpii^lac sredstava 'irfrijti ozibiijhu i •prdWttMoliti *za 
sklapanje istog za ovu notafsku ispravu izjavili su sljedeći-*---*-^—

Ugovor <
o udruživanju sredstava ža kttp^vtnu stanov^ rMi podjele u vlasništvo 

pppiđni^

I PREDMET ------—?
...................... čianl. ’ " ' '

1.1. pv^om u
uložžfe®®] je.®,. n4^.,pOl>, u kojejjt. je u:.
-A p.opjspom, listy ugjs^pa. q^jjrjstrppa ognafcna kao Ijroj parcele 396/34 ILIJAŠ; 
GRA©jpVlNSIG£pARCELA.iw^<mOA^^^
- B vlasničkom listu je kao vlasniksg dijeloni od.1/1 upisan Fpndltantdha Sarajevo žaJžgraihiju 
stanova, za .članove. pjizo^aJej^aj ppginjj^^rgcp, ratji^oj^e invalide,de$oWj^rane 
borfgj#gl^.osfitjg.^ije^^

stano.Yun^e.ta^mj^ijuc^a,kpjg!^s^^

1.2. Pjoctavac/InVestitor je Notani prezentirao i Rješejhje.£l^be žh prostorno uređenje i zaštitu
oko&aj.O^ćipe ‘ilijWfbrpjf WfiS^OŽL'gbcline :^v6ffi$ia? d<pih
i3?10fej;;>gođihe,r kSjjm se odqMW
stapgy^ izvođenje radpya na
spra^o^tij^+S+P+£
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II KUPOPRODAJA--------------------------------------------------------------------------------------------
Član 2.

2.1. Kupac/Udružilac sredstava i Prodavač/Investitor udružuju sredstva radi izgradnje i
kupovine nekretnina (stambenih jedinica) u objektima izgradnji stambeno-poslovnog objekta 
kolektivnog stanovanja spretnosti Pd+S+P+6, na zemljištu označenom kao k.č.br. 396/34, k.o. 
Ilijaš Grad, za koje je Prodavač/Investitor dobio odobrenje za građenje po osnovu Rješenja 
Službe za prostorno uređenje i zaštitu okoliša Općine Ilijaš broj: 05/1-19-971/21 od 13.09.2021. 
godine pravomoćna danom 13.10:2021. godine.------------ —  ——------------—
2.2. Kupac/Udružilac sredstava kupuje od Prodavca/Investitora 6 (šest) stambenih jedinica za
dodjelu u vlasništvo pripadnicima branilačkih kategorija, koji na istu imaju pravo shodno 
važećim propisima ukupne vrijednosti 946.944,00 KM (slovima: 
devetstbtinačetrđešetšesthiljađadevetstotinačetrdesetčetiri i 00/100 KM) uz očekivanu obavezu 
Kupca/Udružioca sredstava od 812.985,40. KM ; ($toyiipa: 
osamstotinadvanaesthiljadađevetstotinaosamdesetpet i 40/100 KM) i očekivanu.obavezu 
krajnjih korišhika od T33.95.8j60KM (slovima:
stotihutridesettrihiljadedevetštotinapedesetosam i 60/100 KM)4

-------ukM——-rt.—»—U——,«———————————
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2.4. Kupac/Udružilac sredstava udružuje sredstya u izgradnju predmejuife nekretnina a ?ye u 
cilju dodjele u ^Jasništvo pripadnicima branilačkih kategorija* koji na j^tu npaju prayp jli^np 
važbćimpropisiina^r—r————-•
2.5. Ugovorenu stepen gotovosti (izgradnje) predmetnih nekretnina je „ključ u ruke“, a u skladu
sa projektnom:dokumentacijom;------------------ ------ -------
2.6. Ukoliko naknadno dođe do izmjene ukupnog broja korisnika, ili krajnjeg korisnika neke
od prihvaćenih stambenih jedinica, te odgovarajuće izmjene obaveze i/ili omjera obaveze, 
potpišaće se aneks Ugovora.—-—---------- -———--------—-—

III VISINA UDRUŽENIH SREDSTAVA/CIJENA NEKRETNINA ------- ———

Član 3.
3.1. Prodavac/InVestitor i Kupac/Udružilac sredstava su međusobno ugovorili da 
Kupač/Udružiih'ć' S^đstava udružuje novčani sređstva za nekretnine iz Člana 2. ovogugovore 
u iznpsii pd’Ši^.ff8^4’0 KM (šl'oviftia: osa^Sto^adva^e^^adiđgVci^dM^^^m^el®  ̂i 
40/1 ČĆ'KM) : s®ačiWtiin PbV-Om. Gijčna riekfethina po 1 hč ižhosi-žMfijbb—
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3.2. Cjelokupnu ugovorenu kupoprodajnu cijenu/udružena sredstava Kupac/Udružilac sredstava
će uplatiti na račun Prodavca/Investitora broj: 101 -000-007-01600-41, otvoren kod Privredne 
Banke dd Sarajevo u roku do 31.12.2025. godine.---------------------------------------------------------
3.3. Za slučaj da Kupac/Udružilac sredstava ne izvrši isplatu kupoprodajne cijene u roku
utvrđen u članu 3.1. ovog ugovora, stranke su saglasne da Prodavac/Investitor ima pravo na 
jednostrani raskid ovog ugovora-------------------------------------------------------------------------------
3.4. Kupac/Udružilac sredstava snosi vrijednost pripadajuće površine prema Pravilniku za
dodjelu stana u vlasništvo („Službene novine Kantona Sarajevo broj 38/22) eventualno 
umanjenu za prethodno dodijeljeni iznos pomoći za rješavanje stambenih potreba, odnosno za 
vrijednost postojeće neadekvatne stambene jedinice, dok preostalu vrijednost u iznosu 
133.958,60 KM (slovima: stotinutridesettrihiljadedevetstotinapedesetosam i 60/100 KM) snose 
krajnji korisnici uz mogućnost otplate na 100 (slovima: stotinu) mjesečnih rata. Plaćanje 
preostale vrijednosti koju snose krajnji korisnici biće definisapo,ugovorom ili predugovorom 
o kupoprodaji, koji će sa Inveštitorohi/Prodavcem zaključitikrajnjikorisnici.------————-
3.5. U cilju osiguranja -Prodavca/Investitora, da će Kupac/Udružilac sredstava ugovorena
udružena sredstava/kupoprođajnu cijenu iz člana- 3.stay.^(,l. ovog.,.ugovora .uplatiti 
Prodavcu/Investitoru, nptar poučava da će ugovornim stranama izdati otpravke izvornika ovog 
ugovora, kao i ovjerene prepiše, tek nakon Što Kupac/Udružilac sredstava ili 
Prodayac/Investitor prezentiraju dokaz da je kupoprodajna cijena/udružeha sredstava iz člana
3.stav  3;l.tačka oyOg jigovora, u cijelosti isplaćena Pfođavcu/Investitohi na način i u roku, 
koji naveden u članu 3.stav 3.1. ovog ugovora. Prodavac/Investitor je suglasan da notar 
izga^^WSj^i’cfi^dsUva Otpravke i^v'dfpika kao i Ovjerene pfepiSČ ovog jugdvora 
danompotpisivaniadvog Ugovora. —------ -------------------- -—----------------------

IV ROBOVI IZGJ^DNJK PRAVNI I MATERIJALNI NEDOSTACI----------------------

4.1. #rođavac/I|iyešjit(3r izjavljuje da <5e zaVtšetfck izgradnje objekta i dobivanje Upotrebne 
dozyp^.za korištenje objekta biti najkasnije do 31.12.2025.godine.—  -----—-------—
4.2. Prodavac/Investitor izjavljuje da mu nikakvi skriveni nedostaci nišu poznati.
Prodavac/Investitor će ha krajnjeg korisnika prenijeti garancije izvođača radova za kvalitet 
izvedenih1 radova, što će biti ‘ dčfinišano u ugdvohi ili pfčdpgbvbru o kupoprodaji i to u 
gar&ffthom fbktrbđ 2 (dvije) godine računajući od danatehničkpgprijemaobjekta ii’k.ojenise 
nalaže predmetne nekretnine, a za kvalitet opreme garantuje u garantnim rokovima proizvođača 
oprefne i to putem proizvođača opreme.—— ------- *———-—
ProdaVac/Investitor garantira da će eventualni nedostaci biti . otklonjeni u datim g&antpim 
rokovima už dodatni rok od 30 (trideset) daha, ža što obezbje’đuje i garanciju (mjenice i 
mjefitepć izjave) u iznosu od 10% vrijednosti kupljenih
4i3r Garantni rok se ne odnosi na kvarove i oštećenja, koja su nastate nestručnim rukovanjem i 
korištenjem opreme i uređaja u stanu ili ukoliko je šteta prouzrokovana radom izvođača kojega 
je angažovao Kupac/Udružilac sredstava ili od njega ovlašteno lice.------------------ -——-—
4.4r Prodavac/Investitor' he Odgbvara za mfeđdštktke, ‘koji; Su Rastalimjegove. krivice, 
odnosno poslije predaje stambenih jedinica Udružiocu sredstava/Kupcu ili krajnjim korisnicima 
kao i za nedostatke, koji su nastali usljed.nepravilne upotrebe uređaja i opreme u stanu ili 
objektu,“Vije site kao i usljed nQfthalh$(habapj^
4.5. Prodavac/Investitor garantuje da,su predmetne stamlW i
net$tša$h iprava -r-uho J

zakupu niti bilo kojeg Ugovora ijkp^Qdbe.—-tt——

V PRELAZAK POSJEDA, KORISTI, TERETI I OPASNOSTI
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Član 5.
5.1. Predaja stambenih jedinica Kupcu/Udružiocu sredstava bit će izvršena nakon dobivanja
upotrebne dozvole.........................  -..........................-............ ......... —
5.2. Prodavac/Investitor izjavljuje da će završiti izgradnju objekta i pribaviti upotrebnu
dozvolu za korištenje objekta najkasnije do 31.12.2025.godine, nakon čega će u roku do 
30/trideset/ dana od dana dobivanja upotrebne dozvole zajedno sa Kupcem/Udružiocem 
sredstava predati u posjed predmetne nekretnine Krajnjim korisnicima, što će se Zapisnički 
konstatovati u kom će se, Investitoru/Prodavcu istaknuti primjedbe za vidljive nedostatke. 
Konstatovane nedostatke Prodavac/Investitor je dužan otkloniti u roku od 30 (trideset) dana, 
od dana sačinjavanja zapisnika. U roku do 8/osam/ mjeseci od dana dobivanja upotrebne 
dozvole Prodavac/Investitor se obavezuje objekte uplaniti, iste etažirati, te etažne jedinice 
upisati u zemljišne knjige. ——————————-——————-...............
5.3. Ukoliko Prodavac/Investitor u roku navedenom u stavu 5.2.ovog člana ne dobije upotrebnu
dozvolu i objekte ne etažira i etažne jedinice ne upiše u zemljišne knjige bez svoje krivice 
odnosno usljed više sile, stranke su saglasne da se rok prolongira za ono vrijeme,dok se 
nedostaci ne otklone. Eventualna odstupanja roka iz stava 5.2.ovog člana i produženje istog 
može biti vršeno usljed nastupanja prirodnih događaja, (požar, poplava, zemljotres, izuzetno 
loše vrijeme neuobičajeno za godišnje doba i za mjesto na kome se radovi izvode), mjera 
predviđenih aktima nadležnih organa kao i drugih nepredviđenih okolnosti. Odstupanje od roka 
će biti vršeno za ukupno vrijeme trajanja naprijed navedenih smetnji uključujući i vrijeme 
pripremnih radova. Prodavac/Investitor se obavezuje o nastupanju naprijed,pave^e.nih 
okolnosti, vremenu trajanja istih i eventualno novom roku iz stava -5.2.ovog člana, 
Kupca/Udružioca sredstava obavijesti odmah po saznanju za razloge odnosno prestanku istih.- 
PrOđaVac/Investitor se obavezuje kvartalno obavještavati Kupca/Uđružioca sredstava ,o tp;ku 
gradnje objekta. Obavijesti, zahtjevi i druga korespondencija će se vršiti u pisanoj formi, a 
smatrat će se izvršenorh kada se drugoj ugovornoj strani dostavi: lično, preporučenom 
pošiljkom, i/ili e-mailom. Prodavac/Investitor se obavezuje najkasnije u roku do .30 /trideset/ 
dana prije nastupanja roka iz stava 5.2.ovog člana Kupca/Udružioca sredstava obavijestiti o 
eventualnim razlozima (okolnostima), koje su dovele do potrebe za produženje roka iz stav 
5.2.ovog člana, vremenu trajanja istih, te eventualno novom roku kako bi Kupac/Uđružija.c 
sredstava pravovremeno mogao preduzeti zakonom utvrđene mogućnosti u pogledu dostavljene 
informacije. —————-.......—....................................................................... ..........— ..................
5.4.Ukoliko Prodavac/Investitor u roku navedenom u stavu 5.2.ovog člana, svojom krivicom 
bez nastupanja naprijed navedenih okolnosti ne izvrši obaveze preuzete ovim ugovorom 
Prodavac/Investitor obavezuje na zahtjev Kupca/Udružioca sredstava vratiti Kupcu/Udružiocu 
sredstava (ministarstvu) primljenu cijenu/udružena sredstava u roku do 30/trideset/ dana od
dana isteka rokova za ispunjenje navedenih obaveza: M IS®--------------------------------J---------------------------------

Istvo. osiguranj

VI ODOBRENJA, PRAVO PREČE KUPNJE, SPORAZUMNI RASKID....................—-
Član 6.

6.1. Prodavac/Investitor. se obavezuje prilikom zaključivanja i potpisivanja ugovora ili 
predugovora o kupoprodaji sa krajnjim korisnica posebnom odredbom ugovoriti pravo preče 
kupnje u korist Kupca/Udružioca sredstava na period od 10 /deset/ godina od dana uknjižbe 
njega kao vlasnika predmetne stambene jedinice te da je u slučaju prodaje potrebna saglasnost 
Kupca/Udružioca sredstava .—— -------- ---------------------- -————————— 
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6.2. Prodavač/Investitor se obavezuje krajnjim korisnicima koji blagovremeno zatraže 
omogućiti vršenje izmjena na stanu u pogledu vrste, obima, kvaliteta radova i materijala, načina 
ugradnje, obrade ili izgradnje. A troškovi za dio građevinskih radova i opreme, koja se 
ugrađuje, a koji se odnose na završne radove zidova plafona i podova i opreme koja se 
ugrađuje, ugradnju unutarnjih vrata, sanitarne i druge opreme u stanu padaju na teret krajnjih 
korisnika stambene jedinice, uključujući i nadzor stručnog lica za odobrene izmjene. 
Navedene izmjene u korist i za račun Kupca/Udružioca sredstava može vršiti za objekat u kojem 
se nekretnina nalazi izabrani izvođač radova ili izuzetno -treće stručno lice uz prethodnu 
saglašnošt izvođača radova, a sve će biti detaljnije regulisano ugovorom ili predugovorom, koji 
će se zaključiti sa krajnjim korisnicima.------------------------------------------------------------- --------

VII ZEMLJIŠNOKNJIŽNI ZAHTJEVI (CLAUSULA INTABULANDI)-----------------
•r ■ Clan 7.

7.1. PrenoS prava vlasništva sa Prodavca/Investitora na krajnje, korisnike biće izvršen na osnovu 
UgoVOra-P kUpoprodaj i, te se Prodavač/Investitor u navedenom ugovoru obavezuje krajnj im 
korišnićilna:izjaviti‘dausulu intabulanđi pod uslovima,.koji;će se defipi.sati ugovorom o

7.2'.'Ugb^0rnestrahe su ovim ugovorom ovlastili notara da ukolikojetppotrebno za provođenje 
u žčj®ijisffim'knjigama ovaj ugovor mijenja ili dopunjavaj da^prirtorne. ne utiče pa prirodu 
prbvgbg pbšla/ ni prava i obaveze stranaka. —— 
U^l^ll^t^ifeinaanja.prethodi^ radnji notar se obavezuje, .obavijestiti stranke.^-’-”--’’”-"”

VIH TROŠKOVI, POREZI r——--r,---,-—.
‘ Član8. . ;5

Sil.'Sve troškove u vezi sa ovim ugovorom snpsi Prodavac/Investitpr.

IX ZAVRŠETAKISPRAVE
.izb.. Ćlan9.

9.1.' StrSnke^aiif pčučio i hpozorio: m?
i5a^ei/Prodavac/Investitor-dyžan sa krajnjim koris.oipima^^Jju|ifi i potpjsatj pjo^pr 
o^poprođaji u cilju uknjižbo krajnjih korisnika kap vlasnika predmetnih

SVe izmjene i dopune ovog ugovora moraju biti n$axski pbradpne, u prqtiy^qm se 
s'matraju fpštavim ine;proizvo^epraWs4»9i§^“^‘’’"iT«‘r’”’“r 
l^jq>z|^6tamki qbrad^4§prava z^ljpgena na i^i^ z^ey.pgoy^ih Stgna.na 

weoxsms

su,šg>j>of|z^j)gh
> ■ Stranke sli izjavile da šu im pouke jasno l razumljfce tđajsfejprij

Stranke su izjavile tja SU; im. ppulcp jaspe i razumljive i: d§;i^prihvat^u
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0 Rješenje Službe za prostorno uređenje i zaštitu okoliša Općine Ilijaš broj: 05/1-19- 
971/21 od 13.09.2021. godine pravomoćna danom 13.10.2021. godine.---------------

■ Ponuda Prodavca/Investitora broj: 01-01-1402/25 od 25.09.2025. godine.-----------------
■ Odluka o prihvatanju ponude za kupovinu stambenih jedinica za dodjelu u vlasništvo

pripadnicima braniteljskih kategorija koji na istu imaju pravo shodno važećim 
propisima Kantona Sarajevo Ministarstvo za boračka pitanja broj: 06-11-44633-6/25 od
28.10.2025. godine-------------------------------------------------------------------------------------

■ Odluka Skupštine Kantona Sarajevo broj: 01 -04-_________ od_________ .godine.-----

Prilozi su strankama bili na uvidu. Stranke su izjavile da poznaju njihov sadržaj i da odustaju 
od obaveze čitanja priloga. -----------------------------------------------------------------------------------
Ostala dokumentacija, koja je meni notaru prezentirana u svrhu sačinjavanja ove isprave ulaže 
se u sporedni spis iste.---------------------------------------------------------------------------------------------
Od ove nOtarski sačinjene isprave dobivaju:-------------------------------------------------------------
Otpravak izvornika:------------------------------------------------------------------------------------------

- Prodavac/Investitor (lx)------------------------------------------------------------------------------------
-Kupac/Udružilacsredstava(lx) ------------------------------------------------------------------ -------

Potvrđujem daje ovaj izvornik ugovora pročitan ugovornim stranama i protumačen, da sadržaj 
ugovora odgovara volji stranaka, nakon čega u znak prihvata svih odredbi ovog ugovora isti 
svojeručno potpisuju, nakon čega je ugovor potpisao i notar.--------------------------------------------

PRODAVAC/INVESTITOR:

Fond Kantona Sarajevo za izgradnju stanova za članove porodica šehida i poginulih boraca, 
ratne vojne invalide, demobilizirane borce i prognane osobe,
Direktor LAGARIJA ELVEDIN

KUPAC/UDRUŽILAC SREDSTAVA:
KANTON SARAJEVO, Ministarstvo za boračka pitanja 
Osmanović Omer, ministar

Notar
Karić Kemal
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(2) Sredstva iz stava (1) ovog člana mogu se dodijeliti do 
visine iznosa 15.000 KM.

(3) Izuzetno od stava (2) ovog člana dobitnicima ratnih 
priznanja i odlikovanja i članova porodica poginulih, 
umrlih i nestalih dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja 
prilikom ostvarivanja prava na udruživanje sredstava za 
kupovinu stana mogu se dodijeliti sredstva do visine 
iznosa 30.000 KM.

(4) Lica iz stava (3) ovog člana mogu ostvariti pravo iz stava
(1) ovog člana i putem sanacije, rekonstrukcije, adaptacije 
ili dogradnju stambene jedinice, preuređenje krovišta i 
potkrovlja u stambeni prostor i si., u cilju trajnog 
rješavanja stambenog pitanja i kada ne iješavaju stambeno 
pitanje prvi put.

Član 38.
(Poseban propis Vlade Kantona za pravo na dodjelu sredstava) 

Vlada Kantona posebnim propisom uređuje kriterije za 
ostvarivanje prava, kriterije za prvenstvo korištenja prava, 
namjenu dodjele sredstava za rješavanje stambenih potreba, 
visina sredstava za dodjelu sredstava za iješavanje stambenih 
potreba kao i ostala pitanja od značaja za ostvarivanje ovog 
prava.

Član 39.
(Pravo na besplatni priključak na infrastrukturalne mreže - 

voda, kanalizacija, električna energija, gas)
(1) Pravo na besplatni priključak na infrastrukturalne mreže 

(vođa, kanalizacija, električna energija, gas) imaju lica iz 
člana 1. ovog zakona i djeca šehida i poginulog branioca, 
pod uvjetom da stambeno pitanje iješavaju prvi put i da 
stambeni objekat posjeduje elektro-energetsku saglasnost, 
odnosno adekvatnu saglasnost drugih javnih preduzeća.

(2) Lica iz člana 1. ovog zakona i djeca šehida i poginulog 
branioca, imaju pravo da stambeni objekat besplatno 
priključe na vodovodnu i kanalizacionu mrežu, monofazni 
priključak na elektrodistributivnu mrežu i gasovodnu 
mrežu pod uvjetima iz stava (1) ovog člana.

(3) U cilju realizacije ovih prava potpisuju se svake godine 
sporazumi sa javnim pređuzećima koja obavljaju ove 
djelatnosti, a sastavni dio sporazuma obavezno su i uvjeti 
iješavanja stambenog pitanja po prvi put kao i tehnički 
detalji koji se odnose na priključke i druga značajna 
pitanja.

Član 40.
(Pravo na stan u vlasništvu)

(1) Pod uvjetom da nemaju riješeno stambeno pitanje, te da 
imaju prijavljeno prebivalište, odnosno boravište na 
području Kantona, a najkasnije do 06.02.1999. godine i 
dalje neprekidno, ratni vojni invalidi I grupe i ratni vojni 
invalidi koji su radno nesposobni po osnovu rane, povrede 
ili bolesti zadobijene za vrijeme službe u Oružanim 
snagama R ĐiH, roditelji šehida ■ poginulih boraca - 
branitelja, nezaposlene supruge šehida-poginulog borca* 
branitelja, kao i djeca šehida i poginulog branioca i 
umrlog ratnog vojnog invalida, koja su bez oba roditelja, a 
ostvaruju pravo na ličnu odnosno porodičnu invalidninu, 
imaju pravo na odgovarajući stan.

(2) Odgovarajućim stanom smatra se stan koji se dodjeljuje u 
vlasništvo, u skladu s uvjetima propisanim ovim 
zakonom.

Član 41.
(Postupak kada je stambeno pitanje riješeno na način da ne 

zadovoljava potrebe)
Ratni vojni invalidi I grupe i ratni vojni invalidi koji su 

radno nesposobni po osnovu ranjavanja ili ozljeđivanja za 
vrijeme službe u Oružanim snagama RBiH, kao i djeca šehida i 
poginulog branioca i umrlog ratnog vojnog invalida, koja su 
bez oba roditelja, čije je stambeno pitanje riješeno na način koje 
nezadovoljava njihove potrebe, ostvaruju pravo iz člana 40. 
ovog zakona pod uvjetom da stan kojim raspolažu prodaju po 
cijeni vrijednosti stana utvrđenoj od strane nadležnog sudskog 
vještaka, tako što će iznos od prodanog stana biti dio ukupne 
vrijednosti dodijeljenog stana.

Član 42.
(Pravo preče kupnje)

(1) Lica iz člana 40. ovog zakona, kojima je dodijeljen stan u 
vlasništvo, u slučaju namjere prodaje dodijeljenog stana 
imaju obavezu isti ponuditi Ministarstvu ili u korist i za 
račun Ministarstva Fondu za izgradnju stanova za članove 
porodica šehida i poginulih boraca, ratne vojne invalide i 
demobilizirane borce Kantona Sarajevo, odnosno drugom 
pravnom subjektu od kojeg je izvršena kupovina stana za 
potrebe korisnika u skladu sa ovim zakonom.

(2) Period za navedenu obavezu iz stava (1) ovog člana je 
deset godina od dana upisa prava vlasništva na 
dodijeljenom stanu, po cijeni koja ne može biti veća od 
vrijednosti koju je Ministarstvo snosilo za kupovinu stana, 
računajući po zvaničnom kursu KM ii odnosu na euro.

(3) Pravo preče kupnje iz stava (1) iz ovog člana, upisuje se 
prilikom upisa vlasništva dodijeljene stambene jedinice.

Član 43.
(Gubitak prava na odgovarajući stan)

(1) Pravo iz člana 40. ovog zakona gube ona lica koja bez 
opravdanog razloga odbiju ponuđeni odgovarajući stan.

(2) Lokacija dodijeljenog stana na području Kantona ne može 
biti razlog za odbijanje ponuđenog stana.

Član 44.
(Odlučivanje o priznanju prava)

O priznanju prava iz čl. 40., 41., 42., 43. ovog zakona 
odlučuje Komisija za dodjelu stana u vlasništvo, a po prigovoru 
na odluke ove komisije rješava Ministarstvo.

Član 45.
(Poseban pravilnik za pravo na stan u vlasništvo)

Ministar posebnim pravilnikom utvrđuje način, uvjete i 
kriterije prvenstva za ostvarivanje prava na stan u vlasništvo, 
strukturu stanova, način obezbjeđenja stanova za dodjelu u 
vlasništvo, odredbe koje predugovori/ugovori o dodjeli stana u 
vlasništvo nužno moraju sadržavati, rok za podnošenje 
prigovora i druga pitanja od značaja za realizaciju ovog prava.

Član 46.
(Prioritetno pravo za rješavanje stambenog pitanja pod 

jednakim uvjetima)
(1) Prilikom iješavanja stambenog pitanja lica iz člana 1. 

ovog zakona, imaju pravo na prioritetno iješavanje 
stambenog pitanja podjednakim uvjetima.

(2) Prioritet iz stava (1) ovog člana lica ostvaruju u svim 
pravnim subjektima, kada je riječ o rješavanju stambenog 
pitanja, a prema pravu prvenstva propisanom članom 29. 
stav 2. federalnog zakona i članom 3. stav 1. tačka 10. 
Zakona o posebnim pravima dobitnika ratnih priznanja i 
odlikovanja i Članova njihovih porodica.
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Član 180.
Zaključen Kolektivni ugovor dostavlja se kantonalnom 

ministarstvu nadležnom za rad, u skladu sa Zakonom o radu. 
Član 181.

Ovaj Kolektivni ugovor je potpisan u sedam istovjetnih 
primjeraka od kojih Sindikat zadržava dva, a po jedan primjerak 
zadržavaju: Vlada Kantona Sarajevo, Ministarstvo za odgoj i 
obrazovanje, Ministarstvo finansija, Ministarstvo za rad, 
socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice i dostavlja se 
"Službenim novinama Kantona Sarajevo" na objavu.

Član 182.
(1) Ovaj Kolektivni ugovor stupa na snagu danom potpisivanja, 

primjenjuje se od dana 01.09.2022. godine, a Vlada će isti u 
roku od 7 (sedam) dana od dana potpisivanja objaviti u 
’’Službenim/novinama KatiioiirSafajeVo".

(2) Stupanjem ha snagu ovogKolekfivndg ugovora prestaje da 
važi Kolektivni ugovor za 'djelatritfšti srednjeg obrazovanja 
("Službene'novine Kantona Sarajevo", broj 4/21).

XIX PRELAZNEI ZAVRŠIg.6WWE
’ Sanlfe. .

(1) Retroaktivni, obračun ^Jc^pjać^ pd 01-5.-31.082022.
gpdinp fevjršjtće $e iž člana 52. ovog
Kolektivnog .ugovora; Isplata r^j^e u p|a£j za ovaj period 
izvršit će se. tiz narednu pjaću nakon potpisivanja ovog 
Kpfeldiv^g ugov^. ;.

(2) ,QVaj.Kpld$vnikada ga 
polpišu ovlašteni

(3) Ctyaj Kolpkfivni UgOV&jVažijja,području Kantona Sarajevo.

(1) Ovaj na određeno vrijeme,
i,tr^je/do^0,94020,godine. .

(2) PpgtUP.^-z^Wjytjiyaiya ...novog,,^olekti^ipg . ugovora ili 
donošenje odluke o nastavim važenja, ođnpšnp primjene 
ovog Kolektivnog ugoyo$,počet će najkasnije tri mjeseca 
prije .isteka roka na ’ koji je ovaj Kolektivni ugovor 
zaključen.

(3) Ukoliko se ovaj Kolektivni ugovor .ne produži do njegovog 
isteka, primjenjivat će se devedeset (90) dana nakon isteka 
roka’ha koji je zaključen.

Član 185.
U interesu zaštitp. života i zdravlja radnika za vrijerne 

proglašenpg stanja prirodne ili druge nesreće, jcao i za vrijeme 
vanredriog stanja u Federaciji BiH ili Kantonu Sarajevo, 
proglašenog od strane nadležnih iristitucija,.u skladu s procjenom, 
SindikaJ £e sa zaključiti sporazum o hačipu realizacije odredaba 
ovog Kolektivnog ugovora za vrijeme tfajapja vanfednog stanja. 

Broj 07-1-164/22
16. septembra 2022. godine 

Sarajevo 
Za

SINDIKAT SREDNJEG I 
VISOKOG 

OBRAZOVANJA, ODGOJA, 
NAUKE IKUETURE BiH 
KANTONALNI ODBOR 
KANTONA SARAJEVO 

Predsjednik
Ađmii* Šuvalić, s. r.

Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo
Na osnovu člana 66« stav 2., .^iMa 68. sfav 1. Zakona o 

organizaciji Organa uprave u’Federaciji Bosne 'i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", broj 35/05 ) i člana 45. 
Zakona 0 dopunskim pravima boraca-branitelja Bosne i 

Broj 11-02-47915-17/22
16. septembra 2022. godine 

Sarajevo 
Za

VLADA KANTONA 
SARAJEVO 

Premijer 
Edin Forto, s. r.

Hercegovine ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 31/22), 
ministar za boračka pitanja Kantona Sarajevo donosi

PRAVILNIK
ZA DODJELU STANA U VLASNIŠTVO 

POGLAVLJE I - OSNOVNE ODREDBE
Član L 

(Osnovne odredbe)
Ovim Pravilnikom uređuju se korisnici prava na dodjelu 

stana u vlasništvo, obezbjeđivanje stanova, struktura stanova, 
broj dodijeljenih stanova u vlasništvo, uvjeti za ostvarivanje 
prava na stan, postupak ostvarivanja prava na stan u vlasništvo, 
sklapanje ugovora 0 kupovini stanova, sadržaj 
predugovora/ugovora. o dodjeli stana u vlasništvo, potrebna 
dokumentacija, prioriteti dodjele stana i kriteriji za prvenstvo 
korištenja prava dodjele stana u vlasništvo^,prestanak, prava na 
dodjelu stana u vlasništvo licima iz člana 40..Zakona o 
dopunskim pravima boraca - branitelja Bosne.i Hercegovine 
("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 31/22), (u daljnjem 
tekstu: Zakon). ->• *

Član 2.
(Korisnipi.prava)

Korisnici prava na dodjelU’štana u vlasništvo, a u skladu sa 
članom 40. Zakona su: *

a) ratni vojni invalidi I grupe,
b) ratni xvojhi>in^ali^i-kojt su radna^esposobni po 

osnovu rime, W bolesti zadobijehe za vrijeme 
službeUiOri^iihtšp^apia.RBjHj.. ..

c) djeća’šehid^^nulili^bia^^^ranUčjj.a.'i umrlog

d) roditelji ŠehidhTj^in^ib ibpra(^> brani^Jja i
e) suptUge šehida - pogihliiihboraca -branitelja.

^pcta^eu^pstuzrazgh;- ■
Izrazi koji se^kpri^^^P-1^ •.?•* ’3°dn0

značenje koriste se neUtriilno i pdripsese jednako i namuški i na 
ženski rod.
POGLAVLJE H - OBEZBJEDENJE I STRUKTURA 
STANOVA’

Član 4.
(Broj dodijeljenihštanova u vlasništvo)

Broj dodijeljenih'St^ii^b^iasmštvjJdiCHria iz člana 2. 
ovog pravilnika planira se u skladu ša sredštvinia odobrenim 
Budžetom Kantona Sarajevd (u jihljrijem tekstu: Kanton) za 
svaku kalendarsku godinu.

■. <'čidn5.
(Obežbjeiđenjestanbva)

(1) Ministarstvo za boračka-pitanja Kantona Sarajevo (u 
daljnjem tekstu: Miništarsty'6)obežbjeđuje Stanove za 
dodjel^u v^j^|yo.\I^^^Wih, zajedničkim ulaganjem ili

a) puteni $jrajpyo za ižgradhju Stanova
za CJdnpye p^gi^ Šešira (poginulih boriića, ratne

b) puteno, prai^^bje^atakdji/^^^strbVani za
iž$$njtfi i^e na 

loknćijartia koje. s^ ppcmsidm pdjujčama predviđene 
za stambenu izgradnju,

c) putpm priivnjh .zšu.bjgkata koji su regištrbvani za 
obavljanje djeigtpp§tj da građp. strove ^ potrebe

d) puiihj .pravih ?subiekata koji, Sli regjsfr^vani za 
obavljanje, djil^ćip^ptadaje^^pva ,za^£te,

e) p.utpm 28
obavljanje djelatnosti stambene izgradnje za boračku 
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populaciju ili grade na lokacijama koje su općinskim 
odlukama predviđene za kolektivnu izgradnju za 
boračku populaciju, a imaju interes za zajedničko 
ulaganje ili udruživanje sredstava u izgradnji stanova 
sa Ministarstvom,

f) kupovinom na tržištu,
g) dodjelom stanova datih na raspolaganje Kantonu,
h) dodjelom otkupljenih stanova po pravu preče kupnje,
i) po osnovu sporazuma o sufinansiranju između organa 

uprave i Ministarstva u cilju rješavanja stambenog 
pitanja.

(2) Pravni subjekti iz stava (1) ovog člana u daljnjem tekstu 
ovog pravilnika su: prodavač stanova.

Član 6. 
(Struktura stanova)

(1) Struktura dodijeljenog stana u vlasništvo određuje se prema 
propisanim odgovarajućim standardima, prema broju 
članova porodičnog domaćinstva i to :
a) samac - jednosoban stan, veličine do.40 m2,
b) sa jednim članom -jednoiposoban stan, veličine do 50 

m2,
c) sa dva člana - dvosoban stan, veličine do 60 m2,
d) sa tri člana • đvoiposoban stan, veličine do 70 m2,
e) sa tri člana i to sa djecom različitog pola - trosoban 

stan, veličine do 75 m2,
f) ša više od tri člana • troiposoban stan, veličine do 80

(2) Struktura dodijčljčnog stana u vlasništvo ratnim vojnim 
invalidima • p'araplegičaririia određujete prema propisanim 
odgdv^irajućim-šfaiid^dimu* veličine-najviše. do 100 m2.

(3) Roditelju ~ šehidefpi^CuiPg bbf^-bfanjtelja kojem je 
prižil_dtd-.pravo^naidddžtak ?a njegu ,i ppnjoć drugog lica 
struktyra dodijeljenog stšnp.Šeuvećava za 14 (pola) sobe.

(4) Ukdijćo pri^V^tioj ponudi, nema
i^pdfbživu^^mbtntiij<dtoicu pripadajuće kvadrature, licu 
iz'fclaha S^'dWI'pfaViJiuka može-se ponuditi stan veće 
kvadrature do 20 m2, u odnosu na onu utvrđenu stavom (1) 
ovog: čim .Ra^ika ilfv^ratpne^u jodnpsu na .pripadajuću 
pada na teret lica iz člana 2" ovog pravilnika. U pvpm 
slučaju lice iz člana 2. ovog pravilnika dužno je dostaviti 
ovjereny.izjavu od ,t$<||gg>ogorgana_.o prihvatanju stana 
veće^j^^rpmfe.^pripa^ajpćp lead i đa Će razliku platiti 
vlastitim .

(5) Dodjelom .odgovarajućeg stgna.u vlasništvo, a u šl$ađu sa 
stavom (1) ovog člana, lica iz člana 2. ovog pravilnika 
trajno rješavaju stambeno pitanje i po istom zahtjevu še ne 
mogu obraćati ovpm NJjništaretvu.

‘ =Xipn7^
(Definicija pojma neriješenostan^beno pitanje u smislu ovog 

/ C . .. . /
(1) Pod pojmom da lica’*jz člamFŽ. ovog pravilnika nemaju

riješ.eypXa,pi)eP9«i?i^JS^^^^WJr^^ sč đa podnosilac 
z^Q'eya j njegovi Čićjioyi pqrgyii^pg domaćinstva (članovi 
porodičnog /dpm?ćiH^i^|u m^ni dnig i djeca), kao i 
leMdgjggmuji ' bio nosilac
stž^kog firaVaAn^^dl&yffl^j^5em stžhu, vlasnik ili 
suvja^flč^kućć ili sf&d, pUŽOširo da še u katastru svih 
općina sa područja Kantona ne vodi kao posjednik kuće ili 
stana. ' ' '' :

(2) Pod" pojmom da ratni vojni invalidi I grupe, ratni vojni 
ihVajidi koji sir Tadrib' n'esjspšdbhi po osnbvu rane ili 
povrede zadobijepe za vrijepje službe u OrUž|nim snagama 
kSiH/f.kap i dj£ca šauda^.bgmUlih; bora^rbranitelja i 
umntjg ratnO'g ^ojh^'i^^ia^kpjd^U bez 6$ roditelja, a 
kakdf je to propisano članom '4I?Zakona, nemaju riješeno 

stambeno pitanje na način koji zadovoljava njihove potrebe 
podrazumijeva se daje veličina stambene jedinice koju isti 
ima manja u odnosu na utvrđenu veličinu stana u skladu sa 
stavom (1) člana 6. ovog pravilnika ili je zbog spretnosti 
teško dostupna.

(3) Lica iz člana 2. ovog pravilnika, ukoliko su ostvarila pravo 
na dodjelu sredstava za održivi povratak, smatra se da imaju 
riješeno stambeno pitanje, jer samo ostvarivanje tog prava 
podrazumijeva da ima riješeno stambeno pitanje u mjestu 
povratka.

(4) Ukoliko je podnosilac zahtjeva ili neko od njegovih članova 
porodičnog domaćinstva ostvario pravo na donaciju u vidu 
građevinskog materijala, izvođenja građevinskih radova i 
pružanja građevinskih usluga, udruživanja sredstava za 
kupovinu stana, subvencioniranje kamata krgdita za 
rješavanje stambenih potreba (novčanu pozajmicu) ili 
novčanu pomoć za.sanaciju/jzgradnju stambene jedinice u 
prijei^tppm...mjestu ;<tsiMpyahja smatraće se da imaju 
riješeno štambego Pj^jf-:

(5) Lica iz člana 2^0^ pravimika mogli ostvariti pravo na 
dodjelu stana u vlasništvo Ukoliko su podnosilac zahtjeva i 
Članovi njegovog / pofti,dičnog domaćinstva vlasnici 
zemljište ilivšuvjašnici 'mahjčg^dijela štainbeiiog Objekta ili 
su • eventualno suvl&tiiči' malog1 'dijela VišČ ' stambenih 
objekata, jet se vlasništvom malog dijela stambenog objekta 
ne može smatrati da lice ima riječno'iš^Mbeno. pitanje, 
užim^^Fu^žr đa^eiičmS'^^fvo’g dijela ili dijelova u 
suvlasništvu jie pnelažiml^fi^i'^2?" ■'' • ' 'V

(6) Lica iz Člana-2.'t6vd^^vij^W'inogu ostvariti pfavo na 
dodjelu stana u vlasnišfvb-tikoliko podnosilac zahtjeva i 
članovi"njegovogi šehid-. 
poginuli branitelj imaju u^vl^šMFštižtnbeni objekat koji 
je h'eUslp’Viin'.ža stanoVŠifije h šfa đoka^e aktOm'naiiležhe 
službe?’-'

(Definicija pojma ratni vojni invalid radno nesposoban U smislu 
ovog pravilnika)

Pod pojmom ratnog vojnoga invalida koji je radno 
nesposoban, podrazumijeva še liče kojem je osnov za poznavanje 
svojstva ratnog vojnog invalida i gubitka-'radne sposobnosti rana, 
povreda ili bolest zadobijena za vrijeme službe u Oružanim 
snagama R BiH,'što podrazumijeva i pogoršanje bolesti. 
POGLAVLJE II - UVJETI ZA ČSfVARIVANJE PRAVA

(Uvjeti za ostvarivanje prava na stan u vlasništvo) 
Lica iz čliiha 2. bVpg prayilnika pravo na stan u vlasništvo 

imaju samo poli šlijedećiiti uvjetima:
a) da imaju prijavljeno prebivalište, odnosno boravište 

na području Kantona, a najkasnije do 06.02.1999. 
godine i dalje neprekidno,

b) da nemaju riješeno stambeno pitanje,
c) da'su fatni vpjiji invalidi I grupe i ostvaruju pravo na 

ličnu invalidninu,
d) da su ratni vojni invalidi koji su radno nesposobni po 

osnoVii rane, povrede ili pojesti zađobiijep.e vrijeme 
službe u;Qryžanim snagžuna R BiH i koji ostvaruju 
pravo na ličnu invalidninu/

e) da su djeca šehiđa - poginulih boraca - branitelja i 
umrlog\ratoog vojnog invalida, ? oba 
roditelja i koja ostvaruju pravo na uvećanuporddičnu 
invalidninu,

koja.su.be

f) da “su feđitelji šehiđa - poginulih boraca - branitelja 
koji ostvaruju pravo na porodičnu invalidninu,

koja.su.be
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g) da su nezaposlene supruge šehida - poginulih boraca - 
branitelja koje ostvaruju pravo na porodičnu 
invalidninu.

Član 10.
(Postupak kada je stambeno pitanje riješeno na način da ne 

zadovoljava potrebe)
(1) Ratni vojni invalidi I grupe i ratni vojni invalidi koji su 

radno nesposobni po osnovu ranjavanja ili ozljeđivanja za 
vrijeme službe u Oružanim snagama RBiH, kao i djeca 
šehida- poginulog borca-branitelja i umrlog ratnog vojnog 
invalida, kuja su bez oba roditelja, Čije je stambeno pitanje 
riješeno na način koji nezadovoljava njihove potrebe, mogu 
ostvariti pravo na stan u vlasništvo pod uvjetom da stan 
kojim raspolažu prodaju po cijeni . vrijednosti stana 
utvrđenoj od strane nadležnog sudskog vještaka, tako što će 
iznos od prođanOg stana biti dio ukupne vrijednosti 
dodijeljenog stana:

(2) Izuzetno, licima iz člana 2. ovpg>pravilnikačije je stambeno 
pitanje rješavano puteni jednokratne bespovratne dodjele 
sredstava U građeVinskbm 'materijalu .. na stambenim 
objektima koji -nisu u njihovom -vlasništvu (vlasništvo 
roditelja ili roditelja bračnog druga) ili putem bespovratne 
dodjele sredstava udruživanjem za-impovinu stana ili putem 
novčane pozđjmice; odnosno, . subvencioniranja kamata 
kredita ža iješavanje stambenih potreba sa kojom nisu 
ušpjeli riješiti stambeno pit^nje^njogu^ ostvariti pravo na 
stan u vlasništvo pod iiyjet^<jiz?.čifflia 9. ovog pravilnika, 
tako da se vrijednost pripadajućeg stana umanji za 
vrijednost ranije ostvarene pomoći ža iješavanje stambenog 
pitanja.

POGLAVLJE IH - POSTUPAKOST VARIVAN JA PRAVA 
Član 11.^

__ (Kpnjisija za đirajpluJtagab vlasništvo)
(1) Komisiju za dodjelp ^aXl?W®Mb;(u d^jnjem tekstu: 

Kopija), ‘ii isiastayji 'dva ’Člana, imenuje 
ministar.

(2) Koim’sija jz .stava (1) ovog, člana odlučuje o priznavanju 
praypj, o. odbijanju zahtjeva ža priznavanje prava iz Cl. 40., 
4L, 42aAT2a^aT ’ '' .7’ " " "

. Č Jan 12.
(Postupak ostvarivanja prava pa stan u vlasništvo)

(1) Postjipak za ostvarivanje prav? na stan u vlasništvu pokreće 
se podnošenjem zahtjeva Ža iješavanje stambenog pitanja 
Ministarstvu,

(2) Stručna služba Ministarstva obrađuje svaki prispjeli zahtjev 
pojedinačno i sa svojim stručnim mišljenjem dostavlja 
Komisiji.

(3) Ukoliko se utvrdi da podnosilac zahtjeva prema 
dokumentaciji u spijsu ne ispimjava uvjete za dodjelu stana 
Kpmisija p.dbya?^tjj|^

(4) Kpmšij'a, donosi .o.dhikiro/pr^a^jmju . prav? na stan u
vlašnfštvu radi^fo.miijranja.iisje lipa Jkpjaišptjnjavaju uvjete 
za dpdjelu stanova u yla^i|typ, a na čiji prijedlog Ministar 
za ;bojačka pitanja, (u utvrđuje
konačne liste prioriteta žadđdjeju,stanova. '

(5) Prigovor na odluku o odbijanju-Zahtjeva za dodjelu stana u 
vlasništvo može se .podnijeti Ministarstvu u roku od 15 
dana od dana dostavljanja odluke.

POGLAVLJE IV - SKLAPANJE-UGOVORA
'člaiii 13?'

(Sklapanje ugovora o kupovini stanova)
(1) U skladu liča koja i^.bnjaVaju'Uvjete za dodjelu 

štahovb u 'Vlasbištvbj' ddabriiribm - prođavću stanova se 
dostavlja spisak lica sa navedenim podacima: prezimenom, 

imenom oca i imenom lica, JMB, adresom stanovanja, 
brojem telefona i pripadnost boračkoj populaciji, koji će 
služiti za izradu predugovora i ugovora o dodjeli stana u 
vlasništvo i u druge svrhe se ne mogu koristiti.

(2) Prodavač stana je dužan u skladu sa listom:
(3) obezbijediti stambene jedinice odgovarajuće strukture 

propisane u članu 6. ovog pravilnika,
(4) po potrebi sklopiti sporazum o udruživanju sredstava za 

zajedničko ulaganje u cilju izgradnje stanova u privatnoj 
svojini,

(5) sklopiti predugovor za finansiranje izgradnje stana u 
vlasništvu sa licem kome se vrši dodjela stana u vlasništvo i 
Ministarstvom kao kupcem.

(6) Po okončanoj, izjp'adpjri,stambenog objekta, odnosno po 
izvršenoj doplati sredstava prihvaćenog stana veće 
kvadrature, prodavač stanova sldapa ugOvor o kupovini 
stana sa licem kojem je i?Yršena dodjela u vlasništvo.

.^Ianl4t.
(Sporazum Q:jgajeđničkOyr) ulaguju) _

(1) Ministarstvo pjož^sa ptpdaycem stanpya^klopjti sporazum
o zajedničkom ulaganjy.U. ciyu . i^g^nj^ stanova u 
privatnoj svojini za liga 2. ovogpj^Irpka.

(2) Po osnovu ugovora iŽ PJčS^PŠM^/Etbd^ač stanova je 
dužan sklopiti predugovor, odnosno" ugovor nakon 
završetka izgradnje stana^ lica iz člana 2, ovog pravilnika.

(Sadržaj vjdsmštvo)
PredugQ^ri^govO;r.pjdp|ijli stijinjj.u vla&iištvo sadrži:
a) pp^gtkbokrajnj^^rismTdist^nK
b) ... V' -. v.-.
c) krajnjeg

korisnika starih Mihištarstyg.^.b^^..ograničenja i 
saglashosti, hčftostaci,
primopredaja, ižmj^.i riislađ ‘predugovora, trajanje 
P^đ^to^Ju^me^o^^bm,

d) s*an u
vlbsmšfto ursluČUju sniuii. lica.;kpje je potpisalo 
pređjjrgovon ..... ...^

e) pdditke o .odjeci tšehida^ogjppi^; br^jiopa kao
Člancima ^porodičnog domaćinstva auproga lebida- 
pogihujihbmmoca kqj a t§mbiJagvideutiran^.pa fej&oJ 
listi u Vrijeme po.dnpšenjaiZ^tjevajppd ijvjgtojn;da 
nisu zasnpp&Lbračnu zajednicu ! m?u riješijf svoje 
stambeno..pitanje, ; ’

i) druge odredbe za koje se utvrdi da su, u cilju 
preciziranja prava i obaveza ugovornih strana 
neophodne.*.

POGLAVLJE V POTREBNA DOKUMENTACIJA ZA 
OSTVARIVANJE PRAVA

(Potrga đđoi^e^cua ža ratne vojne invalide) 
Ostvariv^e.pypgpir^v/^ža rataevćjne inv^ide dokazuje se 

slijedećom dpjmmen^yjgm';'
a) kopija revizionog rješenja o priznavanju statusa 

ratnpg vojnog inyalida izdatog od i&dležnog organa 
pbjpsnPVU v^ćifiTederainih propisa,'

b) uvjej^nje nadjeaiejsljžbe za bbračka pitanja daje 
kor^kji^je.inYaii!^&e,

c) uvjćginje?p Ic^tanjjj iždato od Ministarstva 
unutrašnjihTposlpyg JCahtona,

d) kućna lista,
e) i izvod iz matične 

ImjiŠ? Tbd^l^ p^orio^^htjey.a i za djecu,
f) dokaz o tfenuthoj stžnbenoj situaciji (privremeno 

rješenje, podstanarstvo, kod roditelja i si.),
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g)
h)

j)

k)

1)

m)

n)

dokaz o deložaciji, ukoliko isti posjeduje, 
uvjerenje od Kantonalnog stambenog fonda Sarajevo 
za podnosioca zahtjeva i sve punoljetne članove 
domaćinstva da ne posjeduju stan, 
uvjerenje Službe za zajedničke poslove organa i tijela 
Federacije Bosne i Hercegovine za podnosioca 
zahtjeva i sve članove domaćinstva da nisu 
evidentirani kao nosioci stanarskog prava, 
uvjerenje o neposjedovanju nekretnine za podnosioca 
zahtjeva i sve članove domaćinstva izdato od 
općinskog organa-katastar sa svih općina, 
uvjerenje o neposjedovanju stana za podnosioca 
zahtjeva i sve člahove domaćinstva izdato od 
Općiiiškog suda u Sarajevu ZK URED • Odsjek KPU, 
uvjeterije o neposjedovanju nekretnine za podnosioca 
zahtjeva i sve člahove domaćinstva izdato od 
Općinskog suda u Sarajevu Zemljišno knjižni ured, 
uvjerenje da nije podnesen zahtjev za legalizaciju, 
urb.&ističku ili’^đeViftšku sa^lašnost za stambeni 
dbj$faV,;SS pddhđšfdča-: zahtjevaA i sve članove 
do$a&hstva ižđato od svih općina kantona Sarajevo, 
uvje)®?jb b neposjedovanju nekretnine izdato od 
op^ćifiskog i Sudskog organa ti mjestu prijeratnog 
stžhbvanja,'
k'bd notafa ovjerenu izjavu da će stan kojim raspolaže 
probati po. cijeni Vrijednosti stana utvrđenoj od strane 
hlŽj^^ ’ludškbg^VjeŠak^ tev đa će iznos od 
p$đd8bit štafih' -’ biti '5' dio ukUphfe vrijednosti 
dodijeljenbg ^Iha' kada je u pitanju iješavanje 
stambenog pitanja"li&itbjb ima riješeno stambeno 
pillnjŠ^nVhačm koji rić zadovoljava njihove potrebe,

p) dvj^^i|^^,'y;;’1: /
q) pojpotfhjjr j đrugđ dokumenta.

(Posebna ^OlSffieii^cij^a^^'vojhe invalide koji su radno 
nespbjobhi $pmbvu ran^; pbVfede ili bolesti)

Po pOdnijćtbm žiihtjŽVu za Ostvarivanje prava na dodjelu 
stapa u vlasništvo, odnosno po prigovoru, Ministarstvo će za 
ratne Vojiiž’iiivaljde itoji 'hemaju pririiat status ratnog vojnog 
invalida ilgfupe, pribaviti pala? i iriišljenje nadležnog organa za 
ocjenjivanje'radne Sposobnosti u smislu da je osnov za 
priziiaWjfe svbjštva'fampg ^Vojnog invalida i gubitka radne 
sposolm&ti, rana, pdvT^da?ili bdlešt Zfdobijćha za vrijeme službe 
u Oružanim snagama R BiH, što podrazumijeva i pogoršanje 
bolesti.

o)

Član 18;
(Potrebna dokumentacija za djecu Šehida-poginulog borca- 
branitelja i umrlog ratppg v.ojnog invalida bez oba roditelja) 

Ostvarivanje ovog prava za djecu; šehiđa - poginulog borca 
- branitelja i umrlog ratnog vojnog invalida^ 1<dja su bez oba 
roditelja, £olcažujese §lije^^j^^l^mi^t?£ypM:..

a) ’ kopijiprava na
porodičnu i Uv&^u*^0đifoU*ffiWp^unU izdatog od 
nadležnog organa po osnovu["važećih federalnih 
pzopjsa, A'',■ . . ’

b) uvjćrenje nadležne _šlužbe za boračka pitanja da je 
korisnik 'pofodičiie i uvfećane invalidnine,

c) rješenje o stavljanju malodobne djece pod 
starateljstvo izdato od hadležbOg organa,

d) Uvjerenje 6 krćtanju'4 izdato 'od Ministarstva 
unutrašnjih posloVa Kantona?

e) kućna lista,
f) izvdd ii j$Mjčne;knjige Vođćjnih za djecu,
g) izvode iž rifati®^imji^Ćufmlihž*a roditelje,

h) dokaz o trenutnoj stambenoj situaciji (privremeno 
iješenje, podstanarstvo i si.),

i) dokaz o deložaciji, ukoliko isti posjeduje,
j) uvjerenje od Kantonalnog stambenog fonda Sarajevo 

za dijete i sve Članove domaćinstva da ne posjeduju 
stan,

k) uvjerenje Službe za zajedničke poslove organa i tijela 
Federacije Bosne i Hercegovine za dijete i sve 
Članove domaćinstva da nisu evidentirani kao nosioci 
stanarskog prava,

l) uvjerenje o neposjedovanju nekretnine za dijete i sve 
članove domaćinstva izdato od općinskog organa- 
katastar sa svih općina,

m) uvjerenje o neposjedovanju stana za dijete i sve 
člahoVe domaćinstva izdato od Općinskog suda u 
Sarajevu ŽK URED Odsjek KPU,

n) uvjerenje o neposjedovanju nekretnine za dijete i sve 
članove domaćinstva, izdato od Općinskog suda u 
Sariijćjvu ŽemljišiiO knjižni ured,

o) uvjereiije da mije podnesen: zahtjev za legalizaciju, 
urbanističku ili građevinsku saglasnost za stambeni 
objekat za dijete i sve članove domaćinstva izdato od 
svih općina.Kantpha Sarajevo,

p) • uvjerenje o neposjedovanju nekretnine izdato od
općinskog i sudskog organa u mjestu prijeratnog 
stanovanja4(za 'roditeljeyjdjece koji su prije rata 
staWali van ppđrpčja'Karitona Sarajevo),

q) ovjerene izjave,- .<
r) po potrebi i druga dokumenta.

Član 19.
(Potrebna dokumenjacijq za^^i.telje šehida-pogipulog borca- 

bfanitejjaj
Ostvarivanje ovog praV^zCrpditelje šehiđa - poginulog 

borca - branjtgjaj
a) na 

porodičnu invalidninu riždatog Od nadležnog organa 
po oglipvu važećih fede^M1 propisa,

b) ij^ehje:‘o^^^^jU*pHya .ha'dqdat^''ža hjegu i 
pom&i?8d a^o&nfcž (zasitog joid[ hadle^bg’brgana po 
osnovu važećih federalnih propish, r

c) uvjerenje nadležne $$žVe za boračka pitanja da je 
ko^^^odiSije i^Vapdfiinfe;

d) uvjerenje,"0 j^t|ttjU ’jimato od Ministarstva 
uhulrašnjili postova,'

e) kućna]is(a,
1) dp^^ b’ejiutnpj stambenoj situaciji (privremeno 

rješenje; podstanarstvo i si.),
g) doljaz o dejožaciji, ukoliko isti posjeduje,
h) uyjejrenje'?bd Kj&tpnalitog stambenog fonda Sarajevo 

ža
i) uvj'č^jg^S^^ž&'&je^j^č^ poslove Organa i tijela 

F^eracijfer’BčlŠnerj ^ie^gbvine ^?a roditelje da nisu 
ćv^efefirahi kk^ošjp.cištra^kogprav^

j) uvjereiije 0. ri^Ošjedovžnju heldćtnine za roditelje 
ižđžito od općinskog organa - katastar Sa svih općina 
Kantona Sarajevo? ’

k) uvjerenje č neposjedovanju stana za roditelje izdato 
od Općinskog Suda u Sarajevu ZK URED - Odsjek 
KPU,

l) uvjerenje o neposjedovanju nekretnine za roditelje
izdato od Općinskog suda u Sarajevu Zemljišno 
knjižqj ujed, / . ..

m) uvjerenje?da nije pođpesen zahtjey za legalizaciju, 
ur^anističlar ili ’ gžađevihšioj sagl*dsjiošt za stambeni 
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objekat za roditelje izdato od svih općina Kantona 
Sarajevo,

n) uvjerenje o neposjedovanju nekretnine izdato od 
općinskog i sudskog organa u mjestu prijeratnog 
stanovanja (za roditelje koji su prije rata stanovali van 
područja Kantona Sarajevo),

o) ovjerene izjave,
p) po potrebi i druga dokumenta.

Član 20.
(Potrebna dokumentacija za supruge šehida-poginulog borca- 

branitelja)
Ostvarivanje ovog prava za supruge šehida - poginulog 

borca * branitelja, dokazuje se slijedećom dokumentacijom:
a) kopija revizionog rješenja o priznavanju prava na 

porodičnu invalidninu izdatog od nadležnog organa 
po osnovu važećih federalnih propisa,

b) uvjetuje nadležne službćza boračka pitanja daje 
korišnjk porbdičrie inv&idftme,

c) uvjerenje q kretanju’^i^ato od Ministarstva 
unutrašnjih poslova Kantona,

d) kpćna lista,
e) izvbđ, iz matične knjige rođenih za podnositeljicu 

zahtjeva i djecu,
" f) izvod'iž matične knjige umrlih za šehida - poginulog 

borca - branitelja,
g) dokaz o trerjptnoj stambenoj situaciji (privremeno 

rješenje, p^Sš^afsttfp, kd3 roditelja),
h) dokaz.6/deiožačiji,jjkblikqfi^tj posjeduje,
i) uvjerenje ođ haciić^nei sibžire’' zapošljavanja daje

pođribsiteljića žahtj'evp na evidenciji nezaposlenih 
lićž, '’’ J /j / ’/

j) uvjerenje za pć^b^tj^^ ^tjfeva da li je na 
evidenciji ^'iroh^Sig^SfiWdTlb-' a Sarajevo,

k) uvjerenje od Stamben'đ^'fonđa Kantona Sarajevo za 
po^^itelji^;^^ć^*šy^iy/tapve..-dom'»Hn$tv^ da 
ne’pdjyedujtf Starii kšb i ža-šdiida^ginulog branitelja,

l) uvjerenje Službe za zajedriičke poslove organa i tijela 
Federacije Bosne i Hercegovine: ža podnositeljicu 
zahtjeva" i '^sve \$!iut6ii(e\4db)n‘aćiristva' da nisu 
evidentirani kCo ndsioči -statidrškog prava kao i za 
šehidatpbginulog branitelja,

m) uvjerenje o ‘ nepošjžid'vanju nekretnine za 
pddhOSitfejjicu zahtjevaišve 'članove domaćinstva 
izdato Od Općinskog organa-katžštar sa svih općina 
Kantona Sarajevo kao i za šehida-poginulog 
branitelja,

n) uvjerenje o neposjedovanju stana za podnositeljicu 
zahtjeva i sve Članove domaćinstva izdato od 
Općinskog suda u Sarajevu ZK LJRED • Odsjek KPU 
kap i za šehida- pogiriUlog branitelj

o) uvjerenje o riepog§lovaiijif‘ nekretnine za 
podnŽŠiteljicu žahfjeVa i s9e' člćhbve domaćinstva 
izdato od Općinskog stida u/Sarajevu Zemljišno 
knjižni ured kao i za šehida-pogihbiog branitelja,

p) uvjerenje da nije )B(ffie&n7^ij‘ey za legalizaciju, 
urtaiji^tičku ili’ gr^evmšku -saglašnost za stambeni 
objekat ža podnositeljicu ždhtjeva i sve članove 
domaćinstva izdato č>d sVjhp^ćiffia Kantona Sarajevo 
kao i žaščhida-p'oglft’iiibjt branitelja,

q) uvjerenje o neposjedovanju nekretnine izdato od 
općinskog i sudskog organa u mjestu prijeratnog 
stanoVarija jža šUpnige koje sp prije rata stanovale van 
pbdnj§a K:ant6ha Šarajevo) kao i za šehida-poginulog 
branitelja,' ‘ - ■

r) uvjerenje da li je poreski obveznik,

s) ovjerene izjave,
t) po potrebi i druga dokumenta.

Član21.
(Naknadno dostavljanje dokumentacije u cilju dokazivanja 

ispunjavanja uvjeta za ostvarivanje prava na stan u vlasništvo)
(1) U postupku odlučivanja o kupovini stanova, ■. odnosno 

zaključenja predugovora o kupoprodaji za dodjelu stana u 
vlasništvo iz razloga dugog čekanja na listi te činjenice da 
je moglo doći do rješavanja stambenog pitanja, ponovno 
treba izvršiti dokazivanje ispunjavanja uvjeta za 
ostvarivanja ovog pgrya određenom dokumentacijom:
a) kopija revizionog rješenja o priznavanju prava na 

porodičnu invalidninu ili kopija revizionog rješenja o 
priznavanju prava na ličnu invalidninu,

b) uvjertmje da je . i dalje korisnije prava na porodičnu 
invalidninu, odnosno ličnu invalidninu,

c) uvjerenje o kretanju,
d) i^ćnajišta, v r.f ...
e) izvodi iz mafižie knjige vjenčanih za podnosioca 

zahtjeva i izvode iz matične knjige rođenih za djecu 
koja sy paMčnpj Jtfti-

(2) Ministarstvo.^ dioa!; mošfeva .G) pypg;člajra; j članove
njihovog porodičnog domaćinstva, službenim, putem 
pribavlja dokaze ^a svih općina sa,, područja Kantona 
Sarajevo, da li su. podnosili jjt^tjey^za ..urbgpističku 
sagldšhost za st^mb^jqg ^l^^^^jtišku 
dožvplu za
legalizaciju : objekta,
doka?e <iz katastm.dgli/SOtVPde kap korjsnjci posjeda u 
katastarskom operetu svih općina u Kgnlpnu, dokaze iz 
Kžiii^aippgi ;.sMl?Wg&‘ Ipnda^ SarajeV^iX Službe za 
zaj^m^e.-mbsl^d^^^i^jeli^^.^ye BOSne i

i KPU, te 
i dokaz o 

ušlb/mdšti objektoi yl^igt^'Jraaur^rij^|taom mjestu 
stanipMtnjfc dp. io^kid^CUJKn^j^rp tei?e ne vodi 
službena evidencija po Zakonu o upravnomPP^tup^u-

POGLAVLJE VI - KRITERIJI ZA PRVENSTVO 
OSTVARIVANJA PRMAV-

Član 22.
(PriontČtđbđjHe stana)

(1) Dodjela, stana uhM^rŠtyb: V&'Sfcjti^kladu sa uvjetima 
ut^^M^Viih:f^^&i^^^pVu-ž^(jbvakmisnika 
ovog'prava, na hačufciaie prioriteti dodjele utvrđuju prema 
hronologiji podnijetih zahtjeva, kriterijima, uvjetima i 
strukturi; raspoloživih ' Štabova, odnosno odgovarajućoj 
veličini i'špratnpšti, te SbCij'aino-Štamb^Ugroženosti.; -

(2) Pod pojmom sočijalnd-stambene Ugroženosti 
podrazumijeva se da prednost prilikom dodjele stana u 
Vlasništvo' imajp ; koh’šriici/ ša /.štafhbčhim' 'statusom 
po^stangr, j^jr/smj^tf^'u ’ ait^atiynqrn smještaju, 
bespravhi kbnshičh'pnwefftehi'icdrimicr; te korisnici 
socijalnog stana,‘kao i lica’teško bolesna ili sa bdlešnim 
članom .porodičnog domaćinstva, teška socijalna situacija, 
vising utvrđenog procenta' invalidnosti.

tM'23.
(Kriteriji za prvenstvo korištenja prava za ratne vojne invalide I 

~®e) .
(1) Ratnim vojnim invalidima; I grupe, u skladu sa ovim 

pitanje rješavali po pravu

a) ra^ij^nj: invalidi j.^pe kbji $u imali prebivalište i
imj^gresije'’ira i Hercegovinu na
Kantonu,
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b) ratni vojni invalidi I grupe sa više od četiri člana 
porodičnog domaćinstva,

c) ratni vojni invalidi I grupe sa više od tri člana 
porodičnog domaćinstva,

d) ratni vojni invalidi I grupe sa dva i jednim članom 
porodičnog domaćinstva,

e) ratni vojni invalidi I grupe bez članova porodičnog 
domaćinstva i

i) ratni vojni invalidi I grupe čije je stambeno pitanje 
iješeno na način koji ne zadovoljava njihove potrebe,

a sve u zavisnosti od hronologije podnijetih zahtjeva i 
strukture raspoloživih stanova odgovarajuće veličine i spretnosti 
te socijalno-stambene ugroženosti.

(2) Izuzćthd ratni vojni invalidi I grupe koji ispunjavaju 
uvjete za ostvarivanje prava na dodjelu stana u 
vlasništvo, imaju pravo da preko utvrđenog reda 
prvenstva rješavaju svoje stambeno pitanje dodjelom 
stana bez obzira na hronologiju podnijetog zahtjeva za 
ostvarivanje ovog plava.

Clan24.
(Kriteriji za prvenstvo korištenja prava za ratne vojne invalide 
koji su radno nesposobni pddsnovu rane, povrede-ili bolesti) 

Ratnim‘Vojnim irtVSliduha koji šu radno nesposobni po 
osnovu rane, povrede ili bolesti zađobijene za vrijeme-službe u 
Oružanim Snagamh RBiH, uskladu sa ovim pravilnikom će se 
stambeno kako slijedi:

a) raffii^jht ‘ nesposobni po
^Šfl5Vii;rane i pdvfele koji su-imali prebivalište i prije 
đgl'Sšij'e na Republiku"-Bosnu i Hercegovinu na 
Kafitohu, • ’ ''

b) rattiPVojni invalidi koji >šu radno nesposobni po 
0§j^u r^re i boleštKgdje je uzrok-Jtesposobnosti 
dfffiJehpjdbfenttfalfip tako Što je-včći proćenat rane u 
ot^šii^rbb)$št

c) rafiii^jni‘^ftVaiidi-kdji šu':rađho' nesposobni po 
ošhbVu rane i bolesti šaviše od tri člana porodičnog 
dOmačiflštVa, - • •

d) ratni vojni invaljđi»PA19§RQXU4?h? i bolesti sa dva i 
jednim članom porodičnog domaćinstva,

e) ratni vojni invalidi J30 osnovu rane i bolesti bez 
članova porpdjčnpg'^prnaćinstva,

f) ratni vojni .ipyaiidi^^o^.^pl^tij
g) rataj. po osnovu

ranjavanja ili dzijeđiVanja #je je stambeno pitanje 
iješeno na način kojuie zadovoljava njihove potrebe,

a sve u zavisnosti od hronologije podnijetih zahtjeva i 
strukture raspoloživih stanova, od go varaju ćeveličine i spretnosti 
te socijalno-stambene ugroženosti.

> ...
(Kriteriji za prvenstvo korištenja prava za roditelje Šehida-

/ <poginui2r:^^^^^iife'ha)i '
Roditeljima Je^đa-ppgi^ih'bb^aj^i:^«liteba> u skladu sa 

ovim pravilnikom će Se stambeno pitžije iješaVati po pravu 
prvenstva ^Ros.lijedi:

a) ^roditelji šehida^pogSfo^h boraca-branitelja koji su 
imali prebiy^išteTpnjV;a^rešijeSa Republiku Bosnu i 
Hercegovinu na KMtdŽu,

b) roditelji šehida-pdgm^lih boraca-branitelja koji su u 
altemativnopj.smj^š^^

c) roditelji tri j .Vjid šeh^a^PŽinulih bpračarbrahitelja,
d) roditeijTdva iehiđa^ogih^lh ^rća^b^iteija i
e) roditelj i jedhpg, š^iipa-pdg&iilio^ bj^c^brahitelj a,

. a s^ ^^vi^^i^bd^^g^^Je^dtifti^iih zahtjeva i 
strukture' f&^bži^srahWa odg6v!fflrajđŽe veličini i spretnosti 
te socijalno-stambene ugroženosti.

Član 26.
(Kriteriji za prvenstvo korištenja prava za supruge šehida- 

poginulih boraca-branitelja)
Suprugama šehida-poginulih bbraca-branitelja, u skladu sa 

ovim pravilnikom će se stambeno pitanje iješavati po pravu 
prvenstva kako slijedi:

a) supruge šehida-poginulih boraca-branitelja koje su 
imale prebivalište i prije agresije na Republiku Bosnu 
i Hercegovinu na Kantonu,

b) supruge sa troje i više djece,
c) supruge sa dvoje djece i
d) supruge sa jednim djetetom,
a sve u zavisnosti bd hronologije podnijetih zahtjeva i 

strukture raspoloživih stanova odgovarajuće veličine i spretnosti 
te socijalno-stambeneugroženosti.

' Član 27.
(Okvinip utvrđivanje broja lica kojima se planira realizovati 

pravo na dodjelu stana u vl^spjštvo u budžetskoj godini)
(1) Minjstarstvo po^eUcćm sVakij budžetske godine donosi 

odluku 6' planiranoj dodjeli startova u vlasništvo po 
hronologiji podnijetih zahtjeva kojom Se okvirno utvrđuje 
brpj{1 lica po pojedinim kategorijaiha Itej'ima planira 
realizovati pravo na dodjelu štgria u vlasništvo, kao i 
kvadraturu i strukturu potrebnih stanova, a sve prema 
listama lica koja ispunjavaju uvjete ža ostvarivanje ovog 
prava.

(2) Odiiika iz^taya (1)'OVpg Stana se utvrđuje prema 
hronologiji.. , jfodnijetijf * zahtjev^ strukturi 
respo(Q^^^)riu|^h'^^b«iih' jedinica (odgovarajuća 
vdj^^^^dš^^^dj^.^^^augfpžtšnost).

(3) Lica koja eventualno ne budu riješeha u toj godini prenose 
se u slijede^ budžets^p godinu.

POGLAVLJE VH-PRAVA

(Prestanak.pfaVa nađOđjeld^tiiia iLVlastjištVo)
(1) Pravo ha dodjelu stana u vlasništvo neće ostvariti lica iz 

člana 2. ovog .pravilnika ukoliko odbiju odgovarajući 
ponuđeni sjan,.bez ppravđanog razloga-

(2) Lokacijž dddij'eljdhog. Stana ndppdrućju Kantona ne može 
biti rezlog^^u^jeIp9hU^Q&^temi»

(3) Pravo ha dodjelu stana u prestaje u slučaju da
nastupi smrt podnosioca gahtjeva Roji se nal^?e na listi lica 
koja jsp,unj,ayaju dvjete za ;QŠJyanvahje. ovjog.prava ili su 
potpisali predugovor o kupoprodaji za dodjelu stana u 
vlasništvo, ukoliko predugovorom nije drugačije 
regulisano.

(4) Izuzetno od stava (3) ovog člana u slučaju da nastupi smrt
supruge, šehida-poginulog borca-branitelja djeca šehida- 
ppginylih.brapiqpa kao planovi pprodjčnpg domaćinstva 
supruge šehidgtpb^nulih braniocakoja su.bj|alevidentirana 
na Joj^ipj Jjsti. ji: 'podnošenja Janjeva. mogu
naslyediti pjgvb na .dodjelu stana u vlasništvo pod uvjetom 
da nisu žagpovali bračnu zajednicu i nisu riješili svoje 
stambeno pitan je.

(5) Ukoliko jejjce.'.ostvaniq pravo na stan u vlasništvu a u 
prpctešU §Iu.^bepe provjere’i nađžbra se utvrdi da je imao ili 
ima kuću iji stan sidda pe sa liste ili se raskida 
predugovor/ugovbr o dodjeli stana u vlasništvo.

POGLAVLJE VHI r FINAI^SIRANJE prava
Čldn 29.

(Finansirapjeprava)
Sredstva za finansiranje pj^va utvrđenih nvini pravilnikom 

za svaku -gođihd Qbqzbjeduju se.’iž; budete. Khntona i ista se 
ostvaruju dinamikom usa^ašenbm prema raspoloživim 
budžetskim sredstvima. .
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POGLAVLJE IX - NADZOR I EVIDENCIJA STANOVA 
Član 30.
(Nadzor)

Nadzor nad provođenjem ovog pravilnika vrši Ministarstvo. 
Član 31.

(Evidencija stanova)
Evidenciju stanova dodijeljenih u vlasništvo vodi stručna 

služba Ministarstva.
POGLAVLJE X - PRELAZNEI ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 32.
(Neriješeni zahtjevi)

Neriješeni zahtjevi za dodjelu stana u vlasništvo, koji su 
podneseni do stupanja na snagu ovog pravilnika, iješavat će se u 
skladu sa odredbama ovog pravilnika.

Član 33.
(Prestanak primjene ranijih propisa)

Ovim pravilnikom stavlja se van snage Pravilnik za dodjelu 
stana u vlasništvo ili dodjelu stana na korištenje ("Službene 
novine Kantona Sarajevo", broj 9/17 i 28/20).

Član 34.
(Stupanje na snagu)

Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 06-02-35689/22
16. septembra 2022. godine Ministar

Sarajevo Dr. sc. Omer Osmanović, s. r.

Ministarstvo za odgoj i obrazovanje 
Kantona Sarajevo

Na osnovu člana 66. st. (1) i (2) Zakona o organizaciji 
organa uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", broj 35/05) i člana 62. stav (2) tačka f) 
Zakona o osnovnom odgoju i obrazovanju ("Službene novine 
Kantona Sarajevo", 23/17, 33/17, 30/19, 34/20 i 33/21), 
ministrica za odgoj i obrazovanje Kantona Sarajevo donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 
VOĐENJU EVIDENCIJE O NEPRIHVATLJIVIM 
OBLICIMA PONAŠANJA I ZAŠTITI UČENIKA 

Član 1.
(Dopuna člana 3.)

U Pravilniku o vođenju evidencije o neprihvatljivim 
oblicima ponašanja i zaštiti učenika ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", broj 29/19) u članu 3. stav (1) tačka c) na kraju 
teksta iza riječi: "učenika" dodaje se inteipunkcijski znak 
"zarez" i riječi: "kao i ponašanja koja imaju karakteristike 
uznemiravanja ili ugrožavanja učenika u digitalnom prostoru 
korištenjem intemeta, aplikacija i društvenih mreža".

Član 2.
(Izmjena člana 8.)

U članu 8. stav (6) riječi: "Ministarstvo za obrazovanje, 
nauku i mlade Kantona Sarajevo", zamjenjuju se riječima: 
"Ministarstvo za odgoj i obrazovanje Kantona Sarajevo”.

Član 3. 
(Dopune člana 9.)

U članu 9. iza stava (4) dodaju se novi st. (5), (6), (7) i (8) 
koji glase:

"(5) U toku školske godine obavezno je realizirati sljedeće tri 
teme na Nastavničkom vijeću:
a) značaj primjene Pravilnika o vođenju evidencije o 

neprihvatljivim oblicima ponašanja i zaštite učenika,
b) odgovornost školske zajednice za dobrobit učenika, 

sa akcentom na sigurnost učenika u školskom 
okruženju,

c) značaj multisektorske saradnje škole i drugih 
nadležnih institucija u zajednici u cilju zaštite 
učenika (referalni mehanizmi u zajednici).

(6) Za realizaciju tema iz stava (5) ovog člana zadužuje se 
stručna služba Škole (pedagog, psiholog, socijalni radnik).

(7) Direktor škole je obavezan kontinuirano pratiti i inicirati 
realizaciju navedenih tema u cilju osiguranja provedbe 
ovog pravilnika. Direktor škole, po potrebi za predavače 
navedenih tema, osim stručnih saradnika škole može 
angažovati i stručnjake iz navedene oblasti, predstavnike 
službe socijalne zaštite, Centra za mentalno zdravlje, 
Porodičnog savjetovališta, predstavnike nadležne 
policijske uprave (RPZ- rad policije u zajednici).

(8) Škola vodi evidenciju o realiziranim edukacijama iz stava
(5) ovog pravilnika i na kraju nastavne godine dostavlja 
izvještaj Institutu za razvoj preduniverzitetskog 
obrazovanja, koji obavezno sadrži: naziv realizirane teme, 
datum realizacije i ime/na predavača.

Član 4. 
(Novi član 10a.) 

Iza člana 10. dodaje se novi član 10a. koji glasi:' 
"Član 10a.

(Obaveze radnika škole za provedbu ovog pravilnika)
(1) Direktor škole je dužan pratiti i učestvovati u 

provođenju ovog pravilnika tokom nastavne godine.
(2) Stručna služba škole je dužna pratiti i učestvovati u 

provođenju ovog pravilnika tokom nastavne godine.
(3) Nastavnici sii dužni učestvovati u provođenju ovog 

pravilnika tokom školske godine.
(4) Direktor škole je dužan razmotriti svaku pismenu 

žalbu roditelja i drugih zainteresiranih strana koja se 
odnosi na djeiimično ili potpuno neprovođenje ovpg 
pravilnika i odgovoriti najkasnije u roku od deset 
dana.

(5) Ukoliko radnik škole ne provodi obaveze propisane 
ovim pravilnikom, podliježe disciplinskoj 
odgovornosti propisanoj aktima škole i drugim 
relevantnim zakonskim aktima koji reguliraju odgoj 
i obrazovanje u Kantonu Sarajevo."

Član 5.
(Izmjena obrazaca)

Obrasci koji su u prilozima 1. i 2 mijenjaju se i sastavni su 
dio ovog pravilnika.

Član 6.
(Stupanje na snagu)

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Kantona Sarajevo".
Broj 11-03-02-34-32776/22
15. septembra 2022. godine Ministrica

Sarajevo Naida Hota-Muminović, s. r.
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KANTON SARAJEVO

Skupština Kantona
Na osnovu Člana 18. Zakona o izmjenama i dopunama 

Zakona o pravobranilaštvu ("Službene novine Kantona Sarajevo", 
broj 26/08) i člana 172. stav 1. Poslovnika Skupštine Kantona 
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 12/05 
-Prečišćeni tekst i 7/08), Zakonodavno - pravna komisija 
Skupštine Kantona Sarajevo, na sjednici od 3. oktobra 2008. 
godine, utvrdila je Novi prečišćeni tekst Zakona o 
pravobranilaštvu.

Novi prečišćeni tekst Zakona o pravobranilaštvu obuhvata: 
Zakon o pravobranilaštvu-Prečišćeni tekst ("Službene novine 
Kantona Sarajevo", broj 12/01), Zakon o izmjenama i dopunama 
Zakona o pravobranilaštvu ("Službene novine. Kantona 
Sarajevo", broj 20/02), Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
pravobranilaštvu ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 
15/05) i Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
pravobranilaštvu ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 
26/08), u kojim je naznačen dan stupanja na snagu tih zakona.

Broj 01-05-27821/08 Predsjedavajući
3. oktobra 2008. godine Zakonodavno - pravne komisije 

Sarajevo Esad Hrvačić, s. r.

ZAKON
O PRAVOBRANILAŠTVU 

(NOVI PREČIŠĆENI TEKST)

I. OSNOVNE ODREDBE

Član 1.
Pravobranilaštvo Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: 

Pravobranilaštvo) je državno tijelo koje preduzima mjere i 
pravna sredstva radi pravne zaštite imovine i imovinskih interesa 
Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: Kanton).

Pravobranilaštvo vrši i druge poslove određene zakonom.
Član 2.

Pravobranilaštvo svoju funkciju vrši u skladu sa Ustavom, 
zakonom, drugim propisima i općim aktima.

Član 3.
Državni organi, preduzeća (društva) i druga pravna lica dužni 

su Pravobranilaštvu dostavljati podatke i obavještenja o 
ugrožavanju, narušavanju ili osporavanju prava i stvari u 

vlasništvu Kantona radi preduzimanja pravnih radnji i sredstava 
za koje je Pravobranilaštvo ovlašteno.

Organi i pravna lica iz stava 1. ovog člana dužni su, na zahtjev 
Pravobranilaštva, dostaviti podatke, obavještenja i spise koji su 
mu potrebni ža preduzimanje radnji za koje je ovlašteno.

Pravobranilaštvo preduzima pravne radnje i sredstva za 
ostvarivanje funkcije iz člana 1. ovog Zakona i na vlastitu 
incijativu.

Član 4.
Federalni i kantonalni propisi kojima se uređuje radno-pravni 

status državnih službenika i namještenika u organima državne 
službe, shodno se primjenjuju i na državne službenike i 
namještenike Pravobranilaštva, ako ovim Zakonom nije drukčije 
određeno.

Član 5.
Pravobraniocu i zamjeniku pravobranioca izdaje se službena 

legitimacija.
Ministar pravde Kantona propisuje obrasce i način izdavanja 

službene legitimacije.
Član 6.

U pravobranilaštvu su u ravnopravnoj upotrebi bosanski, 
hrvatski i srpski jezik i latinično i ćirilično pismo.

Pravobranilaštvo može koristiti i ostale jezike kao sredstvo 
komunikacije.

Član 7.
Pravobranilaštvo ima pečat u skladu sa Zakonom o pečatima 

Kantona.
Na zgradi u kojoj je smješteno Pravobranilaštvo mora biti 

istaknut naziv Pravobranilaštva sa grbom Kantona.
Sjedište Pravobranilaštva je u Sarajevu.

II. NADLEŽNOST I ORGANIZACIJA 
PRAVOBRANILAŠTVA

1. Nadležnost Pravobranilaštva

Član 8.
Pravobranilaštvo vrši poslove pravne zaštite imovine i 

imovinskih interesa Kantona i njegovih organa, kantonalnih 
organa uprave, kantonalnih upravnih organizacija i stručnih 
službi i drugih institucija čiji je osnivač Kanton.

Izuzetno od odredaba prethodnog stava, Pravobranilaštvo 
vrši poslove pravne zaštite imovine i imovinskih interesa javnih 
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preduzeća, javnih ustanova i drugih pravnih lica čiji je osnivač, 
odnosno suosnivač Kanton, a po zahtjevu osnivača, odnosno 
suosnivača.

Član 9.

Ako Vlada Kantona (u daljnjem tekstu: Vlada) drukčije ne 
odluči, Pravobranilaštvo, pored vršenja poslova određenih 
zakonom, zastupa Kanton u postupcima pravne zaštite imovine i 
imovinskih interesa Kantona pred stranim sudovima, 
arbitražama i drugim stranim državnim organima i 
organizacijama.

Pravobranilaštvo može ovlastiti Federalno pravobranilaštvo 
da obavlja poslove u postupcima iz prethodnog stava.

Ako, po propisima strane zemlje, Pravobranilaštvo ne može 
neposredno zastupati pred njenim sudovima, arbitražama i 
drugim državnim organima i organizacijama, Vlada će ovlastiti 
drugo lice koje po propisima strane zemlje može da ga zamjenjuje 
u zastupanju.

Član 10.

Državni i drugi organi, preduzeća i druga pravna lica iz Člana 
9. ovog Zakona dužni su blagovremeno obavijestiti 
Pravobranilaštvo o slučajevima u kojima je ono ovlašteno da ih 
zastupa, i ulaže pravna sredstva i preduzima druge zakonom 
određene pravne radnje i da mu dostave svu potrebnu 
dokumentaciju. ,

Poslove zastupanja organa i pravnih lica iz člana 8. ovog 
Zakona Pravobranilaštvo vrši u svim sudskim postupcima i 
upravnom postupku, u skladu sa. zakonom.

Pravobranilaštvo može zastupati državne organe koji su 
tuženi u upravnom sporu, ako ga oni na to ovlaste, kada je 
povrijeđena imovina i imovinski interesi Kantona.

Član 11.

U vrenju poslova zastupanja, Pravobranilaštvo je ovlašteno 
da preduzima sve radnje koje preduzima stranka u postupku.

Ako Pravobranilaštvo smatra da ne treba pokrenuti određeni 
postupak ili da treba povući tužbu ili da ne treba izjaviti određeni 
pravni lijek, obavještava o tome subjekt koga zastupa, koji o tome 
zauzjm.a konačan stav.

Član 12.

Pravobranilaštvo preduzima pravne radnje, radi zaštite 
imovine i imovinskih interesa Kantona, pred sudovima i drugim 
nadležnim organima, kao i u drugim slučajevima zaštite imovine 
i imovinskih interesa Kantona, kada je na to ovlašteno zakonom.

U preduzimanju pravnih radnji iz prethodnog stava, kao i u 
drugim slučajevima kada je na to ovlašteno zakonom, 
Pravobranilaštvo ima položaj i prava stranke u postupku.

Pravobranilaštvo može zastupati i druga pravna lica, na 
njihov zahtjev, ako vršenje tih poslova ne utiče na blagovremeno 
i uspješno izvršavanje njegovih'funk čija određenih zakonom.

Član 13.

Ako Pravobranilaštvo treba po zakonu da zastupa stranke čiji 
su interesi u suprotnosti, a jedna od njih je kanton, a druga općina 
koja je poslove pravobranilaštva povjerila Pravobranilaštvu, 
Pravobranilaštvo neće zastupati hi jednu stranku.

U slučaju da Pravobranilaštvo treba po zakonu da zastupa 
stranke čiji su interesi u suprotnosti, Pravobranilaštvo neće 
zastupati te stranke.

U slučaju iz prethodnog stava, stranke mogu ovlastiti drugog 
zastupnika.

Član 14.

U postupku donošenja općih akata, kojima se uređuju 
imovinskp-pravni odnosi, prava, i obaveze prema stvarima i 
vlasništvu Kantona, obavezno se pnb.avlja mišljenje pravobranioca.

Član 15.
Pravobranilaštvo pruža stručnu pomoć organima, 

fondovima, preduzećima i drugim pravnim licima iz člana 8. 
ovog Zakona u rješavanju imovinsko-pravnih pitanja i daje 
mišljenje u vezi sa zaključivanjem ugovora imovinsko-pravne 
prirode (u daljnjem tekstu: mišljenje).

Organi i pravna lica iz prethodnog stava dužni su pribaviti 
pravno mišljenje Pravobranilaštva prije zaključenja ugovora o 
kupoprodaji, zamjeni, zakupu, prenosu na privremeno ih trajno 
korištenje stvari uz naknadu ili'bez naknade, ugpvoiao.kpncesiji, 
ugovora o građenju i udruživanju sredstava za gradenjeVugovora 
o statusnim i ugovornim oblicima povezivanja prčdužeća, kao i 
drugih ugovora kojima se pribavljaju stvari ili raspolaže 
stvarima, odnosno materijalnim pravima.

Kada je predmet ugovora iz stava 2. ovog člana pokretna 
stvar ili imovinsko pravo čija vrijednost ne prelazi 10.000 KM na 
dan utvrđivanja vrijednosti, nije obavezno pribavljanje pravnog 
mišljenja Pravobranilaštva.

Pravobranilaštvo mišljenje iz st. 1. i 2. ovog člana daje najkasnije 
u roku od 15 dana od dana prijema zahtjeva i potrebne dokumentacije, 
a u naročito složenim slučajevima u roku od 30 dana.

Član 16.
Pravobranilaštvo daje Skupštini Kantona i organima 

Kantona, na njihov zahtjev, pravno mišljenje o imovinsko- 
pravnim ugovorima koje namjeravaju dg zaključe sa stranim 
pravnim i fizičkim licima, kao i b dnigiin imovinsko-pravnim 
odnosima sa tim licima.

Član 17.
Organi, fondovi, preduzeća i druga pravna lica iz člana 8. 

ovog Zakona dužni su zaključeni ugovor imovinsko-pravne 
prirode dostaviti Pravobranilaštvu, u roku od 15 dana od dana 
zaključenja ugpypra.

Ako Pravobranilaštvo ocijeni daje zaključeni ugovor ništav, 
podnijet će. <u£bu zautvrđivanje ništavosti, a u slučaju da 
ugovorena cijena ne odgovara prometnoj vrijednosti - tužbu za 
poništenje ugovora ili izmjenu ugovora.

2. Organizacija Pravobranilaštva
Član 18.

Funkciju Pravobranilaštva vrši kantonalni pravobranilac (u 
daljnjem tekstu: pravobranilac).

Član 19.
Pravobranilac predstavlja Pravobranilaštvo, rukovodi 

njegovim radom i vrši prava i dužnosti utvrđene kantonalnim 
zakonom, drugim kantonalnim propisom i općim aktom. Broj 
zamjenika pravobranioca utvrđuje Vlada na prijedlog ministra 
pravde Kantona.

Član 20.
Zamjenik pravobranioca vrši poslove iz djelokruga 

Pravobranilaštva koje mu odredi pravobranilac.
U zastupanju pred sudovima i drugim organima zamjenik 

ima ovlaštenja pravobranioca.
Kad je pravobranilac spriječen ili odsutan, zamjenjuje ga 

zamjenik koga on odredi.
Član 21.

Pravobranioca i zamjenika pravobranioca imenuje, 
smjenjuje i razrješava Skupština Kantona.

Član 22.
Za pravobranioca i njegovog zamjenika može biti imenovan 

državljanin Bosne i Hercegovine' i Federacije Bosne i 
Hercegovine koji je diplomirani pravnik i ima položen 
pravosudni ispit i iskustvo ti radu na imovinsko-pravnim 
poslovima u pravobranilaštvu, pravosudnim organima ili 
pravnim poslovima u drugim državnim organima, preduzećima i
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Na osnovu člana 18. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo 
("Službene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 
16/97,14/00,4/01,28/04 i 6/13), Skupština Kantona Sarajevo, na 
sjednici održanoj dana 26.10. 2016. godine, donijela je

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

PRAVOBRANILAŠTVU

Član 1.
U članu 3. Zakona o pravobranilaštvu ("Službene novine 

Kantona Sarajevo", broj 33/08 - Novi prečišćeni tekst i broj 7/12) 
dodaju se novi st. 4, 5. i 6. koji glase:

"Kada Pravobranilaštvo mora postupati u propisanom 
zakonskom roku, organi i organizacije iz st. 1. i 2. ovog člana 
dužni su da pravobraniocu neodložno dostave spise i obavješ­
tenja, odnosno pruže podatke i objašnjenja koja Pravobranilaštvo 
zatraži.

Ako zbog nepostupanja, odnosno neblagovremenog 
postupanja organa i organizacija iz st. 1. i 2. ovog člana nastupi 
šteta za Kanton Sarajevo ili druge subjekte koje zastupa, 
Pravobranilaštvo o tome obavještava ministarstvo koje je 
ovlašteno da vrši nadzor nad radom tog organa ili organizacije i 
Vladu i podnosi rukovodiocu zastupanog organa ili organizacije 
zahtjev za pokretanje disciplinskog postupka radi utvrđivanja 
diciplinske odgovornosti lica koje je bilo dužno postupiti po 
zahtjevu Pravobranilaštva.

Rukovodilac zastupanog organa ili organizacije obavezan je 
pokrenuti postupak iz stava 5. ovog člana i o postupanju po 
zahtjevu Pravobranilaštva za pokretanje postupka utvrđivanja 
odgovornosti i o ishodu pokrenutog postupka ovlašteno lice je 
dužno obavijestiti Pravobranilaštvo, koje je dužno protiv lica za 
koje je utvrđena disciplinska odgovornost podnijeti zahtjev za 
naknadu pričinjene štete.".

Član 2.
U članu 10. iza stava 3. dodaju se novi st. 4. i 5., koji glase: 
"Ukoliko pravomoćnom presudom bude utvrđen nezakonit 

rad ili odluka zastupanog organa ili oganizacije, Pravo­
branilaštvo o tome obavještava ministarstvo koje, je ovlašteno da 
vrši nadzor nad radom tog organa ili organizacije i Vladu i 
podnosi rukovodiocu zastupanog organa ili organizacije zahtjev 
za pokretanje disciplinskog postupka radi utvrđivanja odgovor­
nosti za nezakonit rad ili nezakonitu odluku.

Rukovodilac zastupanog organa ili organizacije obavezan je 
pokrenuti postupak iz stava 4. ovog člana i o postupanju po 
zahtjevu Pravobranilaštva za pokretanje postupka utvrđivanja 
odgovornosti i ishodu pokrenutog postupka ovlašteno lice je 
dužno obavijestiti Pravobranilaštvo."

Član 3.
U članu 11. stav 2. izanjeČi: "Ako Pravobranilaštvo smatra 

da ne treba pokrenuti određeni postupak ili da treba'povući tužbu 
ili da ne treba izjaviti određeni pravni lijek, obavještava o tome 
subjekt koga zastupa" stavljaše tačka, a ostali dio teksta briše se.

Dodaje se stav 3. koji-glasi:
"Ako se ne postigne saglasnost u mišljenju ili ako subjekt ne 

odgovori u određenom, roku, konačnu odluku donosi 
Pravobranilaštvo i o tome obavještava subjekt kojeg zastupa." 

Član 4.
U članu 15. dodaje se novi stav 3. koji glasi:
"Organi i pravna lica iz stava 1. ovog člana dužni su pribaviti i 

saglasnost Skupštine Kantona prije zaključenja' ugovora 
imovinsko-pravne prirodeiz stava 2. ovog člana, u skladu sa 
Ustavom Kantona i zakonom, a ukoliko na te ugovore nije 
pribavljeno pravno mišljenje Pravobranilaštva, Skupština ih neće 
ni razmatrati, odnosno odbiće davanje saglasnosti."

U dosadašnjem stavu 3. na kraju teksta tačka se briše i dodaju 
riječi: "niti saglasnosti Skupštine Kantona."

Dosadašnji st. 3. i 4. postaju st. 4. i 5.
Iza stava 5. dodaju se novi st. 6. i 7., koji glase:
"O ugovorima zaključenim bez prethodnog pravnog mišlje­

nja Pravobranilaštva iz stava 2. ovog člana, Pravobranilaštvo 
obavještava ministarstvo koje je ovlašteno da vrši nadzor nad 
radom tog organa ili organizacije i Vladu i podnosi rukovodiocu 
zastupanog organa ili organizacije zahtjev za pokretanje 
disciplinskog postupka radi utvrđivanja odgovornosti lica koje je 
bilo dužno pribaviti pravno mišljenje Pravobranilaštva.

Rukovodilac zastupanog organa ili organizacije obavezan je 
pokrenuti postupak iz stava 4. ovog člana i o postupanju po 
zahtjevu Pravobranilaštva za pokretanje postupka utvrđivanja 
odgovornosti i ishodu pokrenutog postupka ovlašteno lice je 
dužno obavijestiti Pravobranilaštvo.",

Član 5.
U članu 22. iza riječi: "diplomirani pravnik", dodaju se riječi: 

"ili Bakalaureat/Bachelor prava sa ostvarenih 240 ECTS 
studijskih bodova Bolonjskog sistema studiranja," a iza riječi: 
"pet godina”, dodaju se riječi: "nakon položenog pravosudnog 
ispita".
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Član 6.
U članu 24. st. 2. i 3. mijenjaju se i glase:
"Pravobranilac koji ne bude ponovo imenovan, raspoređuje 

se na mjesto zamjenika pravobranioca, ukoliko je upražnjeno, a 
ako nije, raspoređuje se na mjesto državnog službenika u 
Pravobranilaštvu ili drugom kantonalnom organu u skladu sa 
svojim stručnim kvalifikacijama.

Rješenje o raspoređivanju pravobranioca na mjesto 
zamjeriika'pravobranioca donosi Skupština Kantona, a na mjesto 
državnog službenika Vlada, najkasnije u roku od tri mjeseca od 
dana prestanka funkcije pravobranioca."

U stavu 4. riječ "Vlade" zamjenjuje se riječima: "iz 
prethodnog stava ovog člana".

Član 7.
Član 27. mijenja se i glasi:

"Član 27.
Pravobraniocu funkcija prestaje istekom perioda za koji je 

imenovan, podnošenjem ostavke, smjenjivanjem, kada ispuni 
uslove za odlazak.u penziju propisane zakonom za državne 
službenike i u slučaju smrti.

Zamjeniku pravobranioca funkcija prestaje podnošenjem 
ostavke, smjenjivanjem, kada ispuni uslove za odlazak u penziju 
propisane zakonom za državne službenike i u slučaju smrti.

U slučajevima iz st. 1. i 2. ovog člana, donosi se odluka o 
razrješenju."

Član 8.

U članu 31. stav 3. mijenja se i glasi:
"Pravobraniocu i zamjeniku^pravobranioca prestaje vršenje 

službe danom Razrješenja zbog podnesene ostavke, a najkasnije u 
roku od 30’đana od daha p'đđnđšefija ostavke."

U članu 35. stav 1. na kraju stava tačka se zamjenjuje zarezom 
i dodaju se riječi: "nakon položenog pravosudnog ispita." 

Član 10.
Iza Člana 36. dodaju se novi ČL 36a. i 36b., koji glase:

"Član 36a.
Radi osposobljavanja ga samostalan rad i stručnog 

obučavanja koje je usipv ga polaganje pravosudnog ispita, u 
PravoJfrahiiašVo se' fftdgii primati pravobranilački pripravnici 
prav^ stirjiki' S bšfvafttfih .240 ECTS studijskih bodova 
Bolpnj^pgvsi|ieina studiranja.

Pripravnici se jm^ajtPu radni odnos na određeno vrijeme 
najduže^đo (ivijč'gpdinb. ‘

Stručno osposobljavanje pripravnika odvija se u skladu sa 
progranidm počettfe obuke'utvrđene normativnim aktima 
Pravobranilaštva, odnosno programom pravosudnog ispita 
propisanog posebnim propisima, š tim da se, tokom dijela 
pripravničkog staža, pripravnici upućuju na praktičan rad u 
općinske i kantonalne sudove.

' r Član 36b.
Radi osposobljavanja za samostalan rad i stručnog 

obučavanja koje je ušlov za polaganje pravosudnog ispita, u 
Pravobranila|yo, se’tpogu primati Hća pravne struke s ostvarenih 
240 ECTS studijskih fe^đoVa Bplonjskog sistema studiranja, bez 
zaspivapjajadnog bdhosa.

Odredbe ovog zakona koje se odnose na pripravnike, shodno 
se prinijenjuju i na lica koja se stručno osposobljavaju bez 
zasnivanja radnog odnosa."

Član 11.
U članu 45. stav 1. iza riječi: "imenuje", veznik "i" 

zamjenjuje se zarezom, a iza riječi: "smjenjuje" dodaju se riječi: 
"i razrješava".

Član 12.
U članu 46. stav 1. iza riječi: "diplomirani pravnik", dodaju se 

riječi: "ili Bakalaureat/Bachelor prava sa ostvarenih 240 ECTS 

studijskih bodova Bolonjskog sistema studiranja,", a nakon 
riječi: "tri godine", dodaju se riječi: "nakon položenog 
pravosudnog ispita".

Član 13.

Iza člana 57. dodaje se novi član 57a. koji glasi:
"Član 57a.

U roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona, 
Gradsko, odnosno općinsko vijeće uskladit će odluke o osnivanju 
Gradskog, odnosno općinskog pravobranilaštva sa odredbama 
ovog Zakona."

Član 14.
(Stupanje sa snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja 
u "Službenim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-02-31291/16 Predsjedateljica
26. oktobra 2016. godine Skupštine Kantona Sarajevo 

Sarajevo Prof. Ana Babić, s. r.

Na osnovu čl. 17.i21.stav(l)Zakonao visokom obrazovanju 
("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 42/13 - Prečišćeni 
tekst i 13/15) i čl. 119. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo 
("Službene novine Kantona Sarajevo", br. 41/12 - Drugi novi 
prečišćeni tekst), Skupština Kantona Sarajevo, na sjednici 
održanoj dana 19.10.2016. gbdine, donijela je

ODLUKU
O DAVANJU SAGLAŠNOŠTI ZA OSNIVANJE 

ODSJEKA ZA EDUKACIJU I REHABILITACIJU NA 
PEDAGOŠKOM FAKULTETU UNIVERZITETA U 

SARAJEVU

j
Daje se saglasnost za osnivanje Odsjeka za edukaciju i 

rehabilitaciju na Pedagoškom fakultetu Univerziteta u Sarajevu, 
u skladu sa priloženim Elaboratom.

n
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

"Službenim novinama Kantona Sarajevo".
Broj 01-05-30570/16 Predsjedateljica

19. oktobra 2016. godine Skupštine Kantona Sarajevo 
Sarajevo Prof. Atta Babić,s. r.

ELABORAT
o opravdanosti osnivanja Odsjeka za edukaciju i 

rehabilitaciju

Uvod
Obrazovana radna^ snaga predstavlja suštinski preduvjet 

ekonotpskog razvoja dž.av&; Najnaprednije i najbogatije države 
svijeta imaju najbolje obrazovne Sištetn6, Pravo na pbjrazpvanje 
utvrdio j^ Ustavom Bpsne i HercegoVihe. Fihanšijskasredstva 
alociraha u bbV^b^-svT’he itiišu ’doVbljha. Stručno obučavanje 
predstavlja ključni preduvjet za ekonomski razvoj jedne zemlje i 
smanjenje stopeH^appsjeiipšti i siromaštva.

Ovim elabofatpm'se iižeo u obzir Veliki značaj raspoloživih 
kvalificiranih i kompetentnih stručnih kadrova iž oblasti 
edukacije i rehabilitaćijž cfsoba sa teškoćama u razvoju, kako bi 
se povećao broj kvalificiranih kadrova specifičnih za educiranje i 
rehabilitaciju, kao i njihovo uključivanje u aktuelnu reformu 
visokoškolskog sistema obrazovanja.

Osnivanje Odsjeka za edukaciju i rehabilitaciju na 
Peđžgpškp^i^lt^'.Uhivetziteta u Sarajevu dalje'polazi od 
pre'miše da visoki (cvaliiet u ovoj oblasti može da Se realizira 
vispJ&^vglitptniin bbr^ŽoVanjem i usavršavanjem? stručnih 
kadrova na §vim 'riivpima. : Visoki kvalitet obrazovanja i 
usavršavanja postiže’ se veoma dalekosežnim integriranjem 
formalnih i neformalnih kvalifikacionih mjera potrebnih za
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Na osnovu članova V-j.4. i IX-3(4) Ustava Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Šlu bene novine Federacije BiH", 
broj 1/94), Skupštjna^ Kantona Sarajevo, na sjednici 
odr anoj dana fl. marta 199'6. godine,'đdnosi

USTAV
KANTONA SARAJEVO

I-OPĆE ODREDBE

Član 1.

Sadr aj

Ovim Ustavom uređuju se organizacija i status Kantona 
Sarajevo (dalje: Kanton), njegove nadle nosti i struktura 
vlasti.

Član 2.

Uspostavljanje Kantona

Područje grada Sarajeva koje je razgraničenjem između 
entijeta u Bosni i Hercegovini izvršenim Mirovnim spo- 
razćmom ža Bosnu i Hercegovihu.potpisanim u Parizu-14. 
decembra/prosinca 1995. godine (dalje: Mirovni spo­
razum) pripalo Federaciji Bosni i Hercegovini (dalje: Fed­
eracija), organizira se kao kanton sukladno Ustavu 
Federacije i ovom Ustavu.

Član 3.

Naziv i sjedište Kantona

Slu beni naziv Kantona je: Kanton Sarajevo.
Sjedište Kantona je u Sarajevu.

Za svaki broj 
se pojedinačno određuje

Član 4.

Teritorij Kantona
Teritpnj..Kantdila pbhhvata područja Općina Centar 

Sarajevo.' Had* ići^BfO^fhjai,'Ntfvi Grad. SirajfcVd; Novo 
Sarajevb,StmG^ad'Sžraj“eVo,’TAdVo"iV6g6šć3, kakd je 
to .teritorij se bli e
utvrđuje pošebihim prbpiio^'Skiipttihe^kantona (dalje: 
Skupština) spkladnp federalni) zakonima.

U slučaju izmjena teritorija Kantona odvajanjem di­
jelova teritorije radi ; pripajanja ^kantonima ili pripajanjem 
dijelova drugih kantona ovom Kantonu, Skupština daje 
svoje prethodno mišljenje, a radi njegove.potvrde mo e 
zatra iti i lično i izjašnjavanje građana sa područja Kantona 
na neki od prbpišanih-riačiria;

Član 5.

Slu bena obilje ja Kantona

Kanton ima grb, zastavu, himnu/svečanu pjesmu i 
pečat, kap i druga obilje ja p’kpjima odlriči Skupština.

Slu benaobilje ja-K^ntOiia upptrebljavat.će Se.saino- 
stalno ili zajedrio sa slu benim obilje jin^Bosne i Herce­
govine i Federacije, kako , je to određeno njihovim 
propisima i propisima Kantona.

Za prihvatanje slu behih obilje ja iz prethodnog stava 
u Skupštini potrebna je kvalifikovana većina ukupnog 
broja poslanika.

Član 6.

Odnos prema Bosni i Hercegovini i Federaciji

Sarajevo je glavni grad Bosne i HerČbgOvine i Feder­
acije, kako je to određeno njihovim ustavima.

Organi vlašfi u;Karitonri -su du ni obezbijediti punu 
zaštiti! interesa Bosrie i H^c6fpyiriei Federacije u njiho­
vom glavnom gradu. Oni lie 'mogu dohOslti bilo kakve
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Član 36. Član 39.

Nadle nosti općina

Nadle nosti općina proizilaze iz njihovog statusa kao 
jedinica lokalne samouprave. Općine mogu imati izvorne 
nadle nosti i nadle nosti koje im prenese Kanton posebnim 
propisom sukladno ovom Ustavu.

Općine na području Kantona mogu imati različite 
nadle nosti ovisno od globalne politike funkcioniranja i 
razvoja Kantona, te od ekonomskog prostornog i drugog 
polo aja pojedinih općina.

^.am^bhezU’edivanja efikasnosti i jedinstva u funk- 
ciotly’anjU ylajti, ppćine šutu vršenju svojih nadje rjjpsti 
obavezne ostvarivati međusobnu suradnju kad i suradnju 
sa v|as{ima Kantona.

Općine donose svoj statut sukladno ovom Ustavu i 
Ustayti federacije.

Član 37.

Strqktura vlasti u općinama

Zakonodavnu vlast u općinama vrše općinska vijeća, 
koja se, ovisno od broja stanovnika, sastoje od 9 (devet) do 
35 (tridesetpet) članova. Članovi općiriškifrvijeća se biraju 
na nep(o§r£đnim izborima.t^jpim glasjyrijein pa području 
cijele rč[^Qya'bp<ćihslq}i vijeća 'Organiziraju
se u jjnjvjluistoviernep’qf ža Skupštiriu.

Izvršnu vlast u'općini vrši.općjnski načelnik kojega bira 
općinsko vijeće na prijedlog članova.

Sudsku vlast ii OpĆiriafha vrše općinski sudovi. Ove 
sudove Osniva i finanšira Skupština Kantona, s tim da se 
sud mb e osnovati za više općina. Sudije općinskih sudova 
imenuje predsjednik najvišeg kantonalnog suda uz konsul- 
tacije-sa općinskim načelnikom.

VI - FINANSIRANJEI IMOVINA KANTONA

Član 38.

Finansiranje Kantona

Finansiranje funkcija Kantona vrši se iz poreza, taksi i 
doprinosai koje uvodi SJmpština. Finansiranje se mo e 
vršiti i’iž drugih ižvpra, kap što Su dotaćije Bosne i Herce- 
goVie i Federacije, zadii ivarije kod banaka i drugih finan- 
sijskih organizacija, donacije i slično, o čemu odlučuje 
Skupština posebnim propisima.

Sistem javnih prihoda na području Kantona je jedin­
stven. Općine ne mogu Uvoditi nikakve druge poreze ili 
druge izvore prihoda, izuzev ako se radi o projektima za 
čije finansiranje se građani na području općine izjasne 
posebno, putem referenduma. Ostvareni prihodi na po­
dručju Kaptpna se ^raspoređuju Kantonu i općinama 
srazmjemp nivou njOičVog^b^štvariv^ija"■ha pojedinim 
općipajna^ te, prema drugjm kriterijpmima utyrdertim pro­
pisom Kantona.

Funkcije. Kantona i općina finansiraju se kroz bud et 
koji dpjiQgeSkupština Kantona i općinska vijeća, sukladno 
propisima Kantona i Federacije.

Imovina Kantona

Kanton mo e imati pokretnu i nepokretnu imovinu. 
Imovinom Kantona smatraju se stvari, prava i novčana 
sredstva koja su stečena kupovinom ili na drugi način 
sukladno zakonima Bosne i Hercegovine i Federacije.

Imovinom Kantona upravlja Skupština. Predsjednik i 
Vlada mogu raspolagati imovinom u okviru ovlaštenja 
koja im Skupština prenese posebnim propisom.

VH - MEĐUNARODNI ODNOSI

Člap 40.

Uspostavljanje međunarodne suradnje

Kanton mo e uspostavljati suradnju ša drugim 
dr avama,.međunarodnim organizacijama i gradovima u 
inostranstvu, sukladno Ustavu Bosne i Hercegovine, Us­
tavu Federacije i ovom Ustavu.

U okviru suradnje iz prethodnog stava Kanton mo e 
potpisivati sporazume i dfuffet'ak'teo’ršttm'dnji.

Član 41.

Ovlaštenja za zaključivanje sporazuma

Zaključivanje sporazuma i drugih akata iz oblasti 
međunarodne suradnje U AađJe nosti je Predsjednika.

Sporazumi i đnigi akti iz oblasti međunarodnih odnosa 
stupaju na snagu nakon verifikacije u Skupštini.

Sporazumi ili drugi akti međunarodnog karaktera ko­
jima se pru a bespovratna ili besplatna pomoć Kantonu za 
vršenje njegovih funkcija ne podlije u verifikaciji iz pre­
thodnog stava, ali je Predsjednik du an o njima redovno 
obavještavati Skupštinu.

VIH - PROMJENE USTAVA

Član 42.

Način promjena Ustava

Promjene ovog Ustava vrše se putem amandmana.
Amandmane na Ustav mogu predio iti Pređsjednjk, 

Vlada, većina poslanika u SkUpŠtinf i klubovi pdšlžhika. 
Predio eni amandmani ne mogu se konačno razmatrati u 
Skupštini prije išteka roka ođ dvije sedmice nakon što su 
prvi put bili podneseni. U tom roku će se obaviti rasprava 
i pribaviti mišljenja radnih tijela Skupštine, Vlade kao i 
poslaničkih klubova.

Predio eni amadmani se usvajaju dvotrećinskom 
većinom od ukupnog broja poslanika u Skupštini.

IX - PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 43.
Ovaj Ustav usvaja prijelazna Skupština dvotrećinskom 

većinom ukupnog broja poslanika.
Ovaj Ustav stupa na snagu danom objavljivanja u 

Slu benim novinama Kantona.
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upisanim u zk. uložak broj 2763 K.O. SP_CRNOTINA sa 
pravom vlasništva KJKP "Sarajevogas" d.o.o. Sarajevo sa 
dijelom 1/1.

II
Daje se saglasnost Kantonalnom javnom komunalnom 

pređuzeću "Toplane - Sarajevo" d.o.o. Sarajevo da radi 
obezbjeđenja kredita iz tačke I ove Odluke koje će KJKP 
"Sarajevogas" d.o.o. Sarajevo zaključiti sa UNION bankom d.d. 
Sarajevo može u svojstvu suduŽnika potpisati kredit kod UNION 
banke d.d Sarajevo.

III
Ovlašćuje se Muhamed Kozadra vršilac funkcije premijera 

Kantona Sarajevo da u ime Vlade Kantona Sarajevo potpiše 
Sporazum o međusobnim obavezama za obezbjeđenje sredstava 
za vraćanje kredita namijenjenog za sprečavanje obustave 
isporuke prirodnog gasa Kantonu Sarajevo.

IV
Zadužuje se Vlada Kantona Sarajevo da odobrena sredstva iz 

tačke I ove Odluke planira u Budžetu Kantona Sarajevo za 2015., 
2016., 2017. i 2018. godinu.

y
Zadužuje se Pfcduzeće da Skupštini Kantona Sarajevo nakon 

kreditnog zadužehjakod komercijalne banke od odobrenog 
iznosa iz tačke I oVe odluke, namijenjenog za’sprečavanje 
obustave isporuke prirodnog gasa ža Kantori Sarajevo, dostavi 
detaljan izvještaj o utrošku kreditnih sredstava sa kompletnom 
pratećom dokumentacijom.

VI
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u "Službenim novinania Kantona Sarajevo”.
Broj 01-02-23828/14. . Predsjedavajuća

03. septembra 2014. godine Skupštine Kaptona Sarajevo 
Sarajevo Prof. dr. Mirjana Malić, s. r.

Žakonpdavrip-pravna komisija 
Skupštine kantona Sarajevo

Na osnovu člana 8. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona 
o Vladi Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", 
broj 38/13) i člana 181. stav ]. Poslovnika Skupštine kantona 
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 - 
Drugi novi prečišćeni tekst i br. 15/13 i 47/13), 
Zakonodavno-pravna komisija Skupštine Kantona Sarajevo, na 
sjednici 22.08.2014. godine^ utvrdila je Novi prečišćeni tekst 
Zakona o Vladi Kantona Sarajevo.

Prečišćeni tekst Zakona o Vladi Kantona Sarajevo obuhvata: 
Zakon o Vladi Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona 
Sarajevo" broj 24/03-Prečišćeni tekst) i Zakon o izmjenama i 
dopunama Zakona o Vladi Kantona Sarajevo ("Službene novine 
Kantona Sarajevo",broj 38/13), u kojim jenaznačen dan stupanja 
na snagu tih zakona.

Broj 01-05-22971-1/14
22. augusta 2014. godine Po ovlaštenju

Sarajevo , Esad Hrvačić, s. r.

____ / zakon 7
O VLADI KANTONA SARAJEVO / 

_____ (Novi prečišćeni tekst) __/
I-OPĆE ODREDBE

Član 1.
Ovim zakonom ureduje se sastav i organizacija, kao i druga 

pitanja od značaja za rad. Vlade Kantona Sarajevo (u daljem 
tekstu: Vlada Kantona).

Član 2.
Vlada Kantona je izvršna vlast Kantona Sarajevo (u daljem 

tekstu: Kanton), u skladu sa Ustavom.
Član 3.

Vlada Kantona vrši svoja prava i dužnosti na osnovu i u 
okviru Ustava i ovog zakona.

Član 4.
Sjedište Vlade Kantona je u Sarajevu.

Član 5.
Vlada Kantona donosi poslovnik o radu kojim se uređuje: 

organizacija i način rađa, postupak i način zakazivanja sjednice; 
dostavljanje i forma materijala za razmatranje, utvrđivanje 
prijedloga zaključaka i drugih akata; postupak razmatranja 
materijala; način ravnopravne upotrebe jezika i pisma 
konstitutivnih naroda u pripremi i izradi pisanih materijala; način 
izvršavanja zaključaka; prenošenje ovlaštenja i dhiga 
poslovpička pitanja.

Član 6.
Vlada Kantona fašpolaže imovinom u vlasništvu Kantona u 

okviru ovlaštenja koja joj Skupština Kantona prenese posebnim 
propisorn.
II - SASTAV I ORGANIZACIJA VLADE KANTONA

Član 7.
Vladu Kantona Čine premijer Kantona (u daljem tekstu: 

premijer) i 12 ministara.'
Član. 8.

U slučaju privremene spriječenosti premijera, funkciju 
premijera vrši član Vlade kojeg odredi premijer.

. U slpčaju privremene, spriječenosti premijera duže od 30 
dana, funkciju premijera vrši Član Via'de kojeg odredi 
prcdšjedavajučl 'Skupštine Kantona, u 'konsultaciji sa 
zamjenicima predsjedavajućeg Skupštine Kantona. - - -

U slučaju da mjesto premijera ostane upražnjeno, kandidat za 
premijera se imenuje u roku od 30 dana od dana kada je mjesto 
premijera ostalo upražnjeno, na način utvrđen ustavom, do kada 
funkciju premijera obavljačlan Vlade Kantona kojeg odredi 
predsjedavajući Skupštine Kantona, u konsultaciji sa zamjeni­
cima predsjedavajućeg Skupštine Kantona.

S danom imenovanja kandidata za premijera smatra se da su 
dosadašnji članovi Vlade u ostavci, koja stupa na snagu Hanom 
potvrđivanja imenovanja Vlade u novom sazivu.

Do potvrđivanja imenovanja Vlade u novom sazivu 
dosadašnji Članovi Vlade nastavljaju s obavljanjem funkcije 
članova Vlade i ministara ministarstava.

Potvrđivanje Vlade u novom sazivu obavit će se u roku od 30 
dana od dana imenovanja kandidata za premijera.

Član 9.
U slučaju privremene spriječenosti člana Vlade, kada se 

razmatraju materijali iz nadležnosti ministarstva kojim rukovodi 
odsutni član Vlade, sjednicama Vlade prisustvuje sekretar tog 
ministarstva, bez prava glasa.

U slučaju privremene spriječenosti člana Vlade duže od 30 
dana, funkciju ministra ministarstva kojim rukovodi odsutni 
ministar vrši član Vlade kojeg odredi premijer.

U slučaju da mjesto člana Vlade ostane upražnjeno, član 
Vlade se imenuje u roku od 30 dana od dana kada je mjesto člana 
Vlade ostalo upražnjeno, na način utvrđen ustavom, do kada 
funkciju ministra ministarstva kojim je rukovodio dotadašnji 
ministar obavlja član-Vlade kojeg odredi premijer.

Ministar iz St. 2. i 3. ovog člana kojeg odredi premijer, ne 
obavlja i funkciju člana Vlade umjesto odsutnog ministra.

Član 10.
U slučaju kad Skupština izglasa nepovjerenje Vladi, premijer 

i članovi Vlade podnose pismenu ostavku, najkasnije u roku od
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VII - AKTA VLADE KANTONA

Vlada Kantona u ostvarivanju svojih nadležnosti utvrđenih 
ustavom donosi uredbe, odluke, rješenja i zaključke.

Član 27.
Izuzetno za vrijeme trajanja ratnog stanja ili neposredneratne 

opasnosti kada postoji objektivna nemogućnost da se sazove 
Skupština Kantona, Vlada može donositi i propise iz nadležnosti 
Skupštine Kantona.

Propisima iz stava I. ovog Člana ne mogu se staviti van snage 
prava i slobode utvrđene ustavom i dragim propisima.

Propise iz stava 1. ovog člana Vlada će dostaviti Skupštini na 
.potvrdu čim ona bude u mogućnostima se sastane.

Očlanjjp

. Uredbom se uređuju najvažnija pitanja iz nadležnosti Vlade 
Kantona, bliže uređuju odnosi ža provođenje zakona, obrazuju 
stručne i druge službe Vlade Kantona i utvrđuju načela ža 
unutrašnju organizaciju organa uprave Kantona.

Odlukom «e uređuju pojedina pitanja ili propisuju mjere 
Vlađe-Kantona, daje.saglasnoš.t ili potvrđuju akta drugih organa 
ili organizacija i odlučuje o drugim pitanjima o kojima se ne 
odlučuje uredbom. ...................

Rješenjem se odlučuje o imenovanjima i ražtjcšenjima, kao i 
o drugim pojedinačnim pitanjima iz nadležnosti Vlade Kantona.

Zaključkom se utvrđuju stavovi o pitanjima pd značaja za 
provođenje utvrđene politike, uređuju unutrašnji odnosi u Vladi 
Kantona i određuju zadaci organima uprave i službama, kao i 
radnim tijelima Vlade Kantona. Zaključkom se odlučuje i u 
drugim slučajevima u kojima se. ne donose druga akta.

Član 29.
. Uredbe i odluke Vlade Kantona objavljuju se u,"Službenim 

novinama kantona Sarajevo", a ostali akti Vlade ako je to u njima 
navedeno."
VIII • JAVNOST RADA VLADE KANTONA

Član 30.
Javnost rađa Vlade Kantona obezbjeđuje se u skladu sa 

zakonom kojim se reguliše sloboda pristupa informacijama u 
Federaciji Bosne i Hercegovine.
IX ■ STRUČNE 1 DRUGE SLUŽBE KANTONA

Član 31.
Za obavljanje stručnih i drugih poslova za potrebe Skupštine 

Kantona, Vlade Kantona i organe uprave, Vlada Kantona može 
osnivati određene stručne^ tehničke i druge službe, kao 
zajedničke ili samostalne službe, u skladu sa zakonom.

Aktom o obrazovanju službe iz prethodnog stava, utvrđuje se 
njen djelokrug, kao i status i odgovornost te službe i lica koje 
njom rukovodi.

Član 32.
Vlada Kantona vrši nadzor nad radom stručnih službi koje 

obrazuje.
Sekretar Vlade Kantona rukovodi radom Stručne službe koja 

obavlja poslove za potrebe Vlade Kantona i odgovoran je za njen 
rad.
X * PRELAZNE1 ZAVRŠNE ODREDBE

Član 33.
Vlada Kantona je dužna donijeti Poslovnik o svom radu u 

roku od 30 dana od svog konstituisanja.
Član 34.

Vlada Kantona Sarajevo dužna je uskladiti Poslovnik o radu 
sa odredbama Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi 
Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 
38/13), u roku od 30 dana od dana njegovog stupanja na snagu.

Član 35.
Poslovnik Izvršnog odbora Grada Sarajeva i drugi propisi 

koji se odnose na njegovo unutrašnje organizovanje i funkcioni- 
sanje, koji su na snazi na dan stupanja na snagu Zakona o Vladi 
Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 
7/96), ukoliko nisu u suprotnosti sa Ustavom Kantona i ovim 
zakonom, primjenjivaće se kao propisi Vlade, dok se ne donese 
Poslovnik o radu Vlade Kantona.

Član 36. '
Do imenovanja premijera i članova Vlade u skladu sa 

Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi Kantona 
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 4/01), 
poslove iz nadležnosti Vlade vršit će Vlada u dosadašnjem 
sastavu.

Član 37.
Ovlašćuje se Zakonodavno-pravna komisija Skupštine 

Kantona Sarajevo da utvrdi Novi prečišćeni tekst Zakona o Vladi 
Kantona Sarajevo.

Član 38.
Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi Kantona 

Sarajevo stupio je na snagu osmog dana od dana objavljivanja u 
"Službenim novinama Kantona Sarajevo", broj 38/13.

. Na osnovu člana 16. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona 
o sudskim taksama ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 
18/14), i člana 181. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo 
("Službene.novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 » Drugi novi 
prečišćeni tekst i br. '15/13 i 47/13), Zakonodavno - pravna 
komisija Skupštine Kantona Sarajevo, ha Sjednici 22.08:2014. 
godine, utvrdila je Prečišćeni tekst Zakona o sudskim taksama.

• Prečišćeniitckst Zakopa o sudskim ttAsapiaobuhv.ata: Zakon 
o Sudskim taksama ("Službene. novine: Kan tona' Šaraj evo",zbroj 
21/09), Zakon, o izmjenama i dopunama Zakona, o sudskim 
taksama' ("Službene noVine Kantona Sarajevo",'broj 29/09), 
Zakon 6 izbijeni Zakona o sudskim takšAma ("Služb'ehe-'ndvjne 
Kantona Sarajevo",' broj .14711), Zakon o izmjenama Zakona o 
sudskim taksama ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 
36/13) i Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sudskim 
taksama ("Službene novine kantona Sarajevo", broj 18/14), u 
kojim je naznačen dan stupanja na snagu tih zakona:

Broj 01*05.22971-2/14
22. augusta 2014, godine Po ovlaštenju

Sarajevo Esad Hrvačić, s. r.

ZAKON
O SUDSKIM TAKSAMA

(Prečišćeni tekst)
DIO PRVI. OPĆE ODREDBE

Članl.
(Plaćanje sudske takse)

(1) Ovim zakonom utvrđuje se način plaćanja sudskih taksa (u 
daljnjem tekstu: takse) u postupku pred Kantonalnim sudom u 
Sarajevu i Općinskim sudom u .Sarajevu (u daljnjem tekstu: 
sud).

(2) Postupci u kojima se plaća taksa i visina takse za pojedine 
radnje, utvrđeni su u Tarifi sudskih taksi, koja je sastavni dio 
ovog zakona.

Član 2.
(Obveznik plaćanja takse)

(1) Takse propisane ovim zakonom plaća lice po čijem zahtjevu ili 
u Čijem interesu se pređuzimaju radnje u postupku,za koje je 
ovim zakonom utvrđeno plaćanje takse (u daljnjem tekstu: 
takseni obveznik).

(2) Za pođrieške. i zapisnike koji zamjenjuju-podneske, taksu jc 
dužno da plati lice koje podnosi podneske i ličena čiji zahtjev 
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Osnovne odredbe o postupku za donošenje drugih akata 
Skupštine

• Donošenje budžeta Kantona i usvajanje izvještaja o 
izvršenju budžeta

Član 165.
Nacrt, odnosno Prijedlog budžeta, Zakona o izvršenju 

budžeta i izvještaj o izvršenju budžeta utvrđuje Vlada i dostavlja 
ih Skupštini, sa obrazloženjem i potrebnom dokumentacijom.

Član 166.
U postupku za donošenje akta iz prethodnog stava shodno se 

primjenjuju odredbe Zakona o proračunima/budžetima 
Federacije Bosne i Hercegovine, Zakona o budžetu Kantona 
Sarajevo, kao i ovog poslovnika, uključujući rokove propisane 
ovim zakonima.

«Donošenje planskih dokumenata i prostornog plana 
Kantona

Član 167.
Nacrt, odnosno prijedlog planskih dokumenata Kantona i 

prostornog plana Kantona utvrđuje Vlada i dostavlja ih sa 
obrazloženjem i potrebnom dokumentacijom predsjedavajućem 
Skupštine, odnosno Kolegiju Skupštine.

Rokovi za utvrđivanje i razmatranje nacrta, odnosno 
prijedloga planskih dokumenata Kantona utvrđuju se posebnom 
odlukom Skupštine, na prijedlog Vlade.

Član 168.

U postupku za donošenje planskih dokumenata Kantona i 
prostornog plana Kantona shodno se primjenjuju odredbe ovog 
poslovnika o postupku za donošenje zakona, ako poslovnikom 
nije drugačije određeno.

• Donošenje odluka, deklaracija, rezolucija i preporuka
(^Članl69/)

Donošenje odluka, dektaract|ajrezolucija i preporuka vrši se 
po odredbama ovog poslovnika koje se odnose na postupak za 
donošenje zakona, s tim što se u postupku za donošenje ovih 
akata ne izrađuje nacrt akta, ukoliko Skupština drugačije ne 
odluči.

Izuzetno, prijedlozi ovih akata mogu se podnositi i na samoj 
sjednici, ukoliko za to postoji neodložna potreba.

- Davanje saglasnosti na statute i druga opća akta

Član 170.
Statut i druga opća akta pravnih lica dostavljaju se Skupštini 

radi davanja saglasnosti kada je to zakonom ili drugim aktom 
propisano.

Predsjedavajući Skupštine akta iz prethodnog stava dostavlja 
poslanicima i nadležnim radnim tijelima.

Ako su na odredbe statuta ili drugih općih akata date 
primjedbe, iste se dostavljaju podnosiocu akta koji obavještava 
Skupštinu o izvršenom usaglašavanju sa Ustavom i zakonom.

Odluku o davanju saglasnosti na akta iz stava 1. ovog Člana 
donosi Skupština.

• Davanje autentičnih tumačenja zakona

Član 171.

Autentično tumačenje je opći akt kojim se utvrđuje istinitost, 
vjerodostojnost, izvornost i pravilan smisao nedovoljno jasne 
odredbe zakona.

Autentično tumačenje se primjenjuje i važi od dana primjene 
odredbe zakona za koju se daje autentično tumačenje.

Član 172.

Inicijativu za davanje autentičnog tumačenja zakona mogu 
podnijeti sva fizička i pravna lica.

Prijedlog za davanje autentičnog tumačenja zakona može 
podnijeti svaki poslanik/zastupnik Skupštine, radno tijelo 
Skupštine, Vlada, te općinski i kantonalni sudovi.

Član 173.
Inicijativa, odnosno prijedlog za davanje autentičnog 

tumačenja zakona, podnosi se predsjedavajućem Skupštine i 
mora da sadrži naziv zakona i navođenja odredbe za koju se traži 
tumačenje sa obrazloženjem.

Inicijativu za davanje autentičnog tumačenja zakona 
predsjedavajući Skupštine upućuje Zakonodavno-pravnoj 
komisiji i Vladi, a prijedlog im obavezno dostavlja ako oni nisu 
podnosioci prijedloga.

Član 174.
Zakonodavno-pravna komisija, pošto pribavi potrebna 

mišljenja i dokumentaciju od radnih tijela, Vlade i drugih 
kantonalnih organa nadležnih za staranje o izvršavanju ili 
sprovođenju donesenog zakona, ocjenjuje da li je inicijativa 
odnosno prijedlog za davanje autentičnog tumačenja zakona 
osnovana.

Ako Zakonodavno-pravna komisija ocijeni da prijedlog, 
odnosno inicijativa za davanje autentičnog, tumačenja nisu 
osnovani, o tome će obavijestiti predsjedavajućeg Skupštine.

Ako utvrdi daje inicijativa osnovana, Zakonodavno-pravna 
komisija utvrđiće prijedlog teksta autentičnog tumačenja, koji sa 
svojim izvještajem podnosi Skupštini.

Član 175.

Odluku o osnovanosti za davanje autentičnog tumačenja 
zakona donosi Skupština.

Ukoliko odluči da je prijedlog osnovan, Skupština 
donosi/usvaja autentično tumačenje zakona.

Član 176.

U postupku za davanje autentičnog tumačenja zakona 
shodno se primjenjuju odredbe ovog poslovnika o postupku za 
donošenje zakona.

Član 177.

Autentično tumačenje zakona objavljuje se u "Službenim 
novinama Kantona Sarajevo".

- Prečišćeni tekst zakona i drugog akta

Član 178.

Kada je zakonom ili drugim aktom određeno da 
Zakonodavno-pravna komisija utvrđuje prečišćeni tekst zakona 
ili drugog akta (u daljem tekstu: prečišćeni tekst akta), kantonalni 
organ odgovoran za provođenje tog akta dostavlja prijedlog 
prečišćenog teksta akta Zakonodavno-pravnoj komisiji, u roku 
koji ona odredi.

Član 179.

Prečišćeni tekst akta sadrži samo integralni tekst akta čiji se 
prečišćeni tekst utvrđuje.

U prečišćenom tekstu akta Zakonodavno-pravna komisija ne 
može utvrđivati nove norme.

Član 180.

Zakonodavno-pravna komisija stara se o tome da prijedlog 
prečišćenog teksta akta bude pravno-tehnički valjano obrađen i 
zajedno sa podnosiocem prijedloga otklanja eventualne 
nedostatke u tekstu.
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(2) Ugovorno tijelo može koristiti usluge obavljanja poslova 
centralizirane javne nabave koje pružaju tijela za 
centralizirane javne nabave iz države članice Europske unije.

(3) Pravo države Članice Europske unije u kojoj tijelo za 
centralizirane javne nabave iz stavka (2) ovoga članka ima 
sjedište primjenjuje se na obavljanje poslova centraliziranih 
javnih nabava, na dodjelu ugovora na temelju okvirnog 
sporazuma koji je zaključilo tijelo za centralizirane javne 
nabave i na dodjelu ugovora na temelju dinamičkog sustava 
kupnje kojim upravlja tijelo za centralizirane javne nabave.

(4) Ugovorna tijela ne mogu koristiti mogućnosti iz st. (1) i (2) 
ovoga članka u cilju izbjegavanja primjene odredaba ovoga 
zakona, drugih zakona i propisa u Bosni i Hercegovini.

(5) Odredbe ovoga Članka primjenjuju se od dana pristupanja 
Bosne i Hercegovine Europskoj uniji.

Članak 4b.
(Provođenje postupka nabave koji uključuje ugovorna tijela iz 

različitih država članica Europske unije)
(1) Ugovorno tijelo može s jednim ili više ugovornih tijela iz 

država Članica Europske unije zajednički provesti postupak 
dodjele ugovora o javnoj nabavi, sklopiti okvirni sporazum, 
upravljati dinamičkim sustavom kupnje te dodijeliti ugovore 
na temelju okvirnog sporazuma ili dinamičkog sustava 
kupnje.

(2) Osim ako su nužni elementi zajedničke nabave propisani 
međunarodnim sporazumom sklopljenim između Bosne i 
Hercegovine i država članica Europske unije u kojima 
ugovorna tijela imaju sjedište, ugovorna tijela koja sudjeluju 
u zajedničkoj nabavi obvezna su sklopiti sporazum u kojem 
utvhđuju:
a) odgovornost stranaka i mjerodavno nacionalno pravo 

Bosne i Hercegovine ili jedne od država članica 
Europske unije iz koje ugovorna tijela dolaze;

b) unutarnju organizaciju postupka nabave, uključujući i 
upravljanje postupkom, raspodjelu roba, radova ili 
usluga koje se nabavljaju te sklapanje ugovora.

(3) Pri utvrđivanju odgovornosti i mjerodavnog nacionalnog 
prava sukladno stavku (2) ovoga Članka, ugovorna tijela koja 
sudjeluju u zajedničkoj nabavi mogu raspodijeliti određene 
odgovornosti među sobom te utvrditi da će se u postupku 
primjenjivati odredbe nacionalnog prava bilo koje države iz 
koje ugovorna tijela dolaze.

(4) U obavijesti o nabavi i tenderskoj dokumentaciji 
predmetnog postupka navode se raspodjela odgovornosti i 
mjerodavno nacionalno pravo.

(5) Odredbe ovoga članka primjenjuju se od dana pristupanja 
Bosne i Hercegovine Europskoj uniji.".

Članak 4.
' U članku 8. u stavku (1) brišu se riječi: "Dio B". 

Članak 5.
Članak 10. mijenja se i glasi: 

"Članak 10.
(Dodjela ugovora o javnoj nabavi prema međunarodnim 

pravilima)
(1) Ovaj zakon ne primjenjuje se na ugovore o javnoj nabavi 

koje ugovorno tijelo dodjeljuje ili provodi u skladu s 
postupcima nabave koji se razlikuju od postupaka propisanih 
ovim zakonom, a koji su propisani na jedan od sljedećih 
načina:
a) pravnim instrumentom koji stvara međunarodne 

pravne obveze između Bosne i Hercegovine i jedne ili 
više drugih zemalja ili njihovih dijelova, a koji 
obuhvaća radove, robu ili usluge namijenjene za 
zajedničku provedbu ili korištenje projekta od strane 
država potpisnica;

Petak, 2. 9. 2022.

b) u sklopu međunarodne organizacije.
(2) Ovaj zakon ne primjenjuje se na ugovore o javnoj nabavi 

koje ugovorno tijelo dodjeljuje ili provodi u skladu s 
pravilima o nabavi koje određuje međunarodna organizacija 
ili međunarodna financijska institucija, ako ta organizacija ili 
institucija u cijelosti financira navedene ugovore o javnoj 
nabavi.

(3) U slučaju ugovora o javnoj nabavi iz stavka (2) ovoga 
članka koje u iznosu ■ većem od 50 % sufinancira 
međunarodna organizacija ili međunarodna financijska 
institucija, ugovorne stranke sporazumijevaju se o 
primjenjivim postupcima nabave.".

Članak 6.
Iza članka 10. dodaju se novi čl. 10a., 10b., 10c., 10d, lOe. i 

lOf. koji glase: ___
(^^Članak 10a/^

(Izuzeća za ugDvere-^javfiofnabavi usluga)
Ovaj zakon ne primjenjuje se na ugovor o javnoj nabavi 

usluga za:
a) stjecanje, najam ili zakup bilo kakvim financijskim 

sredstvima zemljišta, postojećih građevina ili druge 
nepokretne imovine ili prava koja se njih tiču;

b) stjecanje, razvoj, produkciju ili koprodukciju 
prograrhskog materijala namijenjenog za 
audiovizualne medijske usluge ili radijske medijske 
usluge koje dodjeljuju pnižatelji audiovizualnih ili 
radijskih medijskih usluga, ili na pružanje usluga 
radidtelevizijskog ili programskog emitiranja koji su 
dodjeljeni pružateljima audiovizuelnih ili radijskih 
usluga:
1) pojmovi "audiovizualna medijska usluga", 

"medijska usluga radija" i "program" imaju 
značenja utvrđena u propisima iz područja 
emitiranja,

2) pojam "program" uključuje i radijske programe 
te materijale za radijske programe, a pojam 
"programski materijal” ima isto značenje kao i 
pojam "program";

c) usluge arbitraže i mirenja;
d) pravne usluge:

1) usluge pravnog zastupanja stranaka od strane 
odvjetnika u arbitraži ili mirenju u Bosni i 
Hercegovini i drugoj zemlji ili pred 
međunarodnom instancijom arbitraže ili mirenja,

2) usluge pravnog zastupanja stranaka od strane 
odvjetnika u postupku pred sudovima ili tijelima

. uprave u Bosni i Hercegovini ili drugoj zemlji ili 
pred međunarodnim sudovima ili institucijama,

3) usluge pravnog savjetovanja koje odvjetnik pruža 
tijekom pripreme bilo kojeg postupka iz toč. a) i 
b) ovoga stavka ili ako postoji konkretna naznaka 
i velika vjerojatnost da će pravna stvar na koju se 
savjet odnosi postati predmetom takvih 
postupaka,

4) usluge ovjeravanja i potvrđivanja dokumenata 
koje pružaju notari,

5) pravne usluge koje pružaju skrbnici ili zakonski 
zastupnici maloljetnika ili druge pravne usluge 
čije je pružatelje imenovao nadležni sud u Bosni 
i Hercegovini ili su određeni zakonom za 
izvođenje određenih zadataka pod nadzorom tih 
sudova,

6) druge pravne usluge koje su u Bosni i 
Hercegovini povezane, čak i povremeno, s 
izvršenjem službenih ovlasti; 
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zapošljavanje, kao i drugi fondovi uspostavljeni 
prema zakonu;

49. vanbudžetski korisnici, u smislu ovog zakona, 
privredna su društva, organizacije i ustanove koje 
pružaju javne usluge i vrše javni servis, a osnovane su 
posebnim propisima, te druga pravna lica u kojima 
Federacija, kantoni, gradovi i općine imaju odlučujući 
uticaj na upravljanje na osnovu strukture kapitala;

50. vlastiti prihodi su prihodi koje korisnici budžeta 
ostvare obavljanjem osnovne djelatnosti i ostalih 
poslova korisnika budžeta na tržištu;

51. zaduživanje je uzimanje kredita, zajmova ili 
izdavanje vrijednosnih papira.

Član 3.

Registar budžetskih korisnika uspostavlja i vodi ministar* 
stvo finansija, odnosno služba za finansije prema propisanoj 
budžetskoj klasifikaciji u skladu sa propisom koji donosi 
Federalno ministarstvo finansija (u daljnjem tekstu: Ministarstvo 
finansija).
n. BUDŽETSKI PRINCIPI

Izrada i izvršavanjVdiudžeta zasniva se na principima 
jedinstva, tačnosti, uravnoteženosti i zakonitosti budžeta, principu 
jedne godine, principu univeizalnosti, efikasnosti, ekonomičnosti, 
transparentnosti i participativnosti.

Član 5.

Sredstva budžeta koriste se za finansiranje poslova, funkcija 
i programa organa Federacije, odnosno kantona, gradova i 
općina, kao i drugih korisnika budžeta, te prava primalaca 
sredstava budžeta utvrđenih zakonima i drugim propisima 
donesenim na osnovu zakona.

Propisi koji imaju finansijske posljedice na budžet moraju 
biti obrazloženi, odnosno opravdani analizom troškova i koristi.

Član 6.

Svi prihodi i primici, rashodi i izdaci iskazuju se u budžetu 
prema brutoprincipu.

Budžet mora biti uravnotežen tako da ukupni prihodi i 
primici pokrivaju ukupne rashode i izdatke.

Prihodi i primici služe za podmirivanje rashoda i izdataka, 
osim ako ovim Zakonom i Zakonom o izvršavanju budžeta za 
pojedinu godinu nije drugačije propisano.

Budžetski korisnici mogu preuzeti obaveze na teret budžeta 
tekuće godine samo za namjene i do visine utvrđene u posebnom 
dijelu budžeta, ako su za to ispunjeni svi zakonom i drugim 
propisima utvrđeni uvjeti.

Član 7.

Budžete donose Parlament Federacije Bosne i Hercegovine 
(u daljnjem tekstu: Parlament), zakonodavna tijela kantona, 
odnosno gradska i općinska vijeća za budžetsku godinu koja 
odgovara kalendarskoj godini prije početka godine na koju se 
odnosi.

Uz budžete iz stava 1. ovog člana donosi se zakon, odnosno 
odluka o izvršavanju budžeta kojom se uređuje struktura prihoda 
i primitaka, te rashoda i izdataka budžeta i njegovo izvršavanje, 
prioriteti plaćanja, obim zaduživanja i izdavanje garancija, 
upravljanje dugom, te finansijskom i nefinansijskom imovinom, 
prava i obaveze korisnika budžetskih sredstava, ovlaštenja vlade, 

ministarstva finansija i ministra finansija u izvršavanju budžeta 
za tekuću godinu, kazne za neispunjenje obaveza, te druga pitanja 
vezana uz izvršavanje budžeta.

Član 8.

Prijedlozi zakona i drugih propisa i akata planiranja moraju 
sadržavati fiskalnu procjenu posljedica na budžet iz koje se mora 
vidjeti povećavaju li se ili smanjuju prihodi ili rashodi budžeta.

Fiskalna procjena posljedica na budžet mora obuhvatiti:
1. predviđene prihode i rashode, te primitke i izdatke 

budžeta za budžetsku godinu i za dvije naredne 
godine;

2. prijedloge za pokrivanje povećanih rashoda i izdataka 
budžeta;

3. prijedloge za pokrivanje smanjenih prihoda i 
primitaka;

4. mišljenje ministarstva finansija.
Ako se tokom godine donesu zakoni i drugi propisi i akti 

planiranja na osnovu kojih nastaju nove obaveze za budžet, 
sredstva će se osigurati u budžetu za sljedeću budžetsku godinu u 
skladu sa projekcijama i mogućnostima.

Član 9.
Budžet se donosi i izvršava u skladu sa principom 

transparentnosti.
HI. SADRŽAJ BUDŽETA IFINANSIJSKOG PLANA

Član 10.
Budžet se sastoji od općeg i posebnog dijela i kapitalnog 

budžeta.
Opći dio budžeta čini Račun prihoda i rashoda, Račun 

kapitalnih primitaka i izdataka i Račun finansiranja.
Poseban dio budžeta sastoji se od planh rashoda i izdataka 

budžetskih korisnika iskazanih po vrstama, raspoređenih u tekuće 
izdatke i kapitalne investicije.

Kapitalni budžet čine izdvajanja za kapitalne investicije po 
godinama i izvorima finansiranja.

Član 11.
Račun prihoda i rashoda budžeta sastoji se od:
1) PRIHODA

a) poreznih prihoda
b) neporeznih prihoda

- prihoda od poduzetništva i imovine, 
prihoda od taksi i naknada, 
novčanih kazni,
prihoda od imovine, 
prihoda od pružanja javnih usluga, prihoda 
od vlastitih djelatnosti korisnika budžeta i 
vlastitih prihoda,

- primljenih transfera i donacija i
• ostali prihodi;

2) RASHODA
plaće i naknade troškova zaposlenih,

- doprinosi poslodavca i drugi doprinosi, 
izdaci za materijal, sitni inventar i usluge,

- tekući transferi i drugi tekući rashodi, 
kapitalni transferi i,

• izdaci za kamate.
U Računu kapitalnih izdataka i primitaka iskazuju se 

primici od nefinansijske imovine i izdaci za nefinansijsku 
imovinu.

U Računu finansiranja iskazuju se primici od finansijske 
imovine, primljeni krediti i zajmovi, te izdaci za finansijsku 
imovinu i otplatu kredita i zajmova.
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Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
Ministry of Finance

Broj: 08-04-11-37002-28/25
Sarajevo, 24.10.2025. godine

MINISTARSTVO ZA BORAČKA PITANJA
OVDJE

PREDMET: Obavještenje o raspoloživosti kreditnih sredstava po okončanju postupka 
zaduživanja u 2025. godini

U skladu sa provedenim Javnim pozivom za dugoročno kreditno zaduženje Kantona Sarajevo u 2025. 
godini, a u skladu sa Odlukom o dugoročnom kreditnom zaduženju Kantona Sarajevo broj: 02-04- 
42845-4/25 od 21.08.2025. godine i Izmjene odluke o dugoročnom kreditnom zaduženju Kantona 
Sarajevo broj: 16-11-37002-20/25 od 11.09.2025. godine, obavještavamo Vas da Vam na 
raspolaganju stoje sredstva za realizaciju Projekta iz Vaše nadležnosti, obezbijeđena kod Union banke 
d.d.:

DAU013 Kupovina stanova u vlasništvo za boračku populaciju 1.000.000,00 KM

S poštovanjem,

Pripremila: Nejra SkenderagitVj 
Kontrolisali: Arman Pd

Elvedina Ademović

Adresa: Maršala Tita 62, 71 000 Sarajevo
Tel: + 387 (0)33 565-005, Fax: + 387 (0) 33 565-052
Web: http://mf.ks.gov.ba, E-mail: mf@mf.ks.gov.ba
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Bosnia arid Herzegovina 
I-’cilcruiion <if Bosnia and I lerzcgovina

CANTON SARAJEVO
Ministry of Veteran's Affairs

Broj: 06-1 1-44633/25
Sarajevo: 03.09.2025. godine

Na osnovu člana. 40. Zakona o dopunskim pravima boraca-branitelja Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Kantona Sarajevo", br. 31/22, 8/24 i 13/25), člana 5. Pravilnika za dodjelu stana 
u vlasništvo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj' 38/22), Konačne liste korisnika supruga 
šebida-.poginulib bbrača-braniteija koje ispunjavaju uvjete za dodjelu stana u vlasništvo broj: 06-19- 
395.6’2/25: od 15.07.2025. godine. Konačne liste/ korisnika roditelja šehida-poginulih boraca- 
branitelja'. koji ispunjavaju /uvjete ■ za dodjelu /stana/■ ii vlasništvo broj: 06-19-3 1800/25 od/ 
21:05.2025,godine. Konačne liste korisnika ratnih vojnih invalida kdji'Tšpuhjavaju uvjete za dodjelu 
stana u vlasništvo broj 06-19-31,799/25 bd-04.06.2025. godine, Odluke u planiranoj dodjeli stanova 
u vlasništvo po hronilogiji podnijtih zahtjeva za 2025. godinu broj 06-19-1560/25 od 18.08.2025. 
godine, člana 4. Zakona o izvršavanju Budžeta Kantona Sarajevo za 2025. godinu (’„Službene 
novine Kantona „Sarajevo44, broj 13/25) i člana 10a stav 1. tačka a) Zakona u javnim nabavkama 
("Službcni/ghisnik BiH". br. 39/14, 59/22 i 50/24), a u skladu sa članom 4. Zakona o budžetima u/ 
Federaciji Bill („Službene novine l-BiH". br. 102/13, 09/14-ispravka. 13/14. 08/15. 91/15; 102/15. 
104/16. ?/18. 11/19. 99/19. 25a/22 i 7/25). ministar za boračka pitanja Kantona Sarajevo donosi,

0 1) I. U KO
o pokretanju procedure kupovine‘stanova za dodjelu pripadnicima branitćlj.skili kategorija 

koji na iste imaju pravo shodno važećim propisima
(JRJN 7012120’0-7-Usiugc kupovine zgrade)'

1. Pokreće se postupak kupovine stanova za dodjelu u vlasništvo pripadnicima branilačkih 
kategorija koji na isti imaju pravo shodno važećim propisima, na teret sredstava odobrenih 
za ovu namjenu u Budžetu Kantona Sarajevo za 2025. godinu

2. Stambene jedinice će se osigurali provođenjem Javnog poziva za prikupljanje ponuda za
kupovinu stanova koje Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo dodjeljuje u 
vlasništvo. . .

3. Stanovi će se kupovati prema utvrđenim potrebama. a ii skladu sa ponuđenim površinama, 
ponuđenom cijenom i raspoloživim, odnosno osiguranim sredstvima planiranim u Budžetu 
Kantona Sarajevo za 2025. godinu, na poziciji 615200 DAU013 „Kupovina stanova u 
vlasništvo za branilačku populaciju'* sa ukupno planiranim iznosom od 2.626.064 KM

4. Kupuju se stanovi po sistemu ključ u ruke (gotova nekretnina) i prednost imaju grupisani 
stanovi (svi potrebni/ponuđeni stanovina istoj lokaciji), završeni/uscljivi stanovi, te stanovi u 
završnoj fazi izgradnje.

5. Odabir najpovoljnijeg/ih ponuđača će provesti . Komisija. za odabir najpovoljnijug/ih 
ponuđača za kupovinu stanova koju će imenovali ministar.

Adresni Reisa Džein'iiliidina čriuščvića I, 7J 000 Sarajevo 
Tel: 4- 3X7 (0) 33 562-012. J-nx: 4- 3X7 (0) 33 562-251 

Web: hupiZ/mbp.ks.gov.ba, E-inail: mbp($mbp.ks.i’ov.ba
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6. Korisnici stambenih jedinica će biti odabrani sa važećih lista na osnovu ponuđenih 
stambenih jednica uz donošenje odgovarajućih akata.

7. Uslov za kupovinu stanova od izabranog/ih ponuđača, odnosno sklapanje ugovora o 
kupovini je prethodno osiguravanje planiranih kreditnih sredstava i dobivanje odgovarajuće 
saglasnosti Skupštine Kantona Sarajevo.

8. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i ista će biti objavljena na web stranici 
Ministarstva za boračka pitanja Kantona Sarajevo.

Obrazlože nj e

Nakon provedenog postupka u skladu sa članom 40. Zakona o dopunskim pravima boraca-branitelja 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Kantona Sarajevo", br. 31/22,8/24 i 13/25) i člana 12. stav
4. Pravilnika za dodjelu stana u vlasništvo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 38/22) na 
prijedlog Komisije za dodjelu stana u vlasništvo, utvrđene su liste lica koja ispunjavaju uslove i 
stiču pravo na dodjelu stana u vlasništvo.
Utvrđene su konačne liste kg^o slijedi:

- Kopjačna lista korisnika supruga šehida-poglnulih boraca-branitelja koje ispunjavaju uvjete 
za dodjelu stana u vjašništvp^rpj: 06-19-39562/25 od 15.07.2025. godine,

- Konačna listae kopspjka roditelja Šehida-pp£inulih boraca-branitelja koj i ispunjavaju uvjete 
za dodjelu stana u vlasništvo broj: 06-19-31800/25 od 21.05.2025.godine,

- Konačna Usta korisnika ratnih vojnih invalida koji ispunjavaju uvjete za dodjelu stana u 
vlpgpištve i>roj 0^-19-3179?/^ od 04.06.2025. godine.

Liste se pgjiođično $žtinrajp i kprigujif.ža:liea koja pravo r^fatju, kojima se pravo prizna ili koje 
takvo pravo izgube* pn .^epw se naj'iŠ^iŽl even^lho naj^e i liča za koje je kupovina Stana 
ugovorena, ali koja, još uvjjiek nisy ^jj^gla jppredjugovor o dodjeli stana.
Donesena je i Odluke o planiranoj dodjeli Stanova u vlasništvo po hronilogiji podnijtih zahtjeva za 
2025. godinu broj 06-19-1560/25 od 18.08.2025. godine.

U Budžetu,Kantona .za 202J..^odipp su na odgovarajućoj budžetskoj poziciji odobrena
određena sredstva za putem dbdjele stanova u vlasništvo, pri Čemu še
većina sredstava obezbj^^e party anilin kreditnim zadiiženjein Kantona Sarajevo (putem 
Ministarstva finansija Kantona Sarajevo), kako slijedi:

Ekon. 
kod

Sub- 
analitika

Opiš Budžet KS za 2025. 
godinu

Kapitalni transferi pojedincima
615200 DAU013 Kupovina stanova u vlasništvo za branilačku 

populaciju (budžetske sredstva 100KM, sredstva iz 
kreditnog zaduženja 1.000.000 KM, razgraničena 
neutrošena sredstva uz prethodne godine 1.625.964 
Km} "

2.626.064KM

Prema gore navedenim važećim listama trenutno je potrebno je 10 stanova sa pripadajućih 465 m2 
stambene površine, uz mogućnost da dođe do manjih izmjena, uključujući i potrebu za dodatnim 
stanovima, a obzirom daje u obradi veći broj zahtjeva.

Nabavka potrebnjh stambenih jedinica, ne podliježe odredbama Zakona o javnim nabavkama 
("Službi glasnik $W^brr39/14?^^;i ^/24) jer je či^fin 10a. stav 1. tačka a) (Izuzeća za 
ugovore o javnoj nabavci usluga) precizirano đa su bd primjene odredaba Zakona d javnim

Adresa: ReisaDŽemaludina Čauševića 1,71 000 Sarajevo
Tel: + 387 (6) 33 562-012, Fax; + 387 (0) 33 562-251 2/3
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nabavkama izuzeti ugovori o kupovini, najmu ili zakupu, bilo kojim fmansijskim sredstvima, 
zemljišta, postojećih građevina ili druge nepokretne imovine, ili prava koja se njih tiču.
Vrijednost koju plaća Ministarstvo se odnosi na završene-useljive stambene jedinice i uključuje 
PDV, troškove infrastrukturnih priključaka i troškove notarskih usluga, odnosno Ministarstvo 
kupuje gotove stambene jedinice i ne može imati bilo kakve kasnije troškove.

U cilju poštivanja općih načela efikasnosti, ekonomičnosti i transparentnosti, odnosno u skladu sa 
Članom 4. Zakona o budžetima u Federaciji BiH („Službene novine FBiH“, br. 102/13, 09/14- 
ispravka, 13/14, 08/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19, 99/19, 25a/22 i 7/25) ministar za 
boračka pitanja je dao nalog da se pokrene procedura, odnosno raspiše: io^ kako bi
svi zainteresovani ponuđači mogli blagovremeno pripremiti i dostaviti ponudu ža učešće u odabiru 
n^po voljnij eg/ih ponuđača.
Javni poziv iz dispozitiva ove Odluke će biti objavljen u dnevnim novinama i na web stranici 
Ministarstva za Boračka pitanja Kantona Sarajevo.
Odabir najpovoljnijeg/ih ponuđača će provesti Komisija za odabir najpovoljnijih ponuđača za 
kupovinu stanova koju će imenovati ministat
Ušlov za kupovinu stanova ža konkretne korisnike od izabranog/ihponuđača je dobivanje 
Odgovarajuće saglasnosti Skupštine Kantona Sarajevo, kao i osiguranje kreditnih sredstava od 
strane Ministarstva finansija Kanioria Sarajevo.

U skladu sa naprijed navedenim; odlučeno je kao u dispozitivu ove Odluke.

Adresa: Reisa Džemaludina Čauševićal, 71 000 Sarajevo 
Tel:387 (0)33 562-012, Fax: + 387 (0) 33 562-251 

Web: http://mbp.ks.gov.ba, E-mail: mbp@mbp-ks.gdv.ba
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Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine 

KANTON SARAJEVO
Fond Kantona Sarajevo 
za izgradnju stanova 

Kabinet direktora

Bočna u XepqeroBHHa 
cbe/^epaunja Bočna u XepueroenHa 

KAHTOH CAPAJEBO 
(Poha KaHTOHa Capajeeo 

3a K3rpaAH>y ciaHOBa 
KabnneT anpeKiopa

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina 

CANTON SARAJEVO
Canton Sarajevo Housing Construction Fund 

Director's Office

Broj: 01-014................. /25|_
Sarajevo, 25. 9. 2025. godine

Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo 
ulica Reisa Džemaludina Čauševića 1.
n/p Komisija za povođenje Javnog poziva

PREDMET: |Ponuda stambenih jedinica u fazi izgradnje za kupovinu stanova za dodjelu 
u vlasništvo, d o s t a v Ij a s e.-|

Shodno Javnom pozivu broj: 06-11-40984-2/25 od 5. 9. 2025. godine objavljenom na 
web stranici Ministarstva za boračka pitanja Kantona Sarajevo, dana 8. 9. 2024. godine, 
dostavljamo Vam ponudu za 7 stambenih jedinica U- FAZI IZGRADNJI, a koje će biti 
izgrađene na području općine Ilijaš, lokacija "Centar", objekat "Centar'.
U ponudi su stambene jedince kako slijedi:
1) Kao ponudu stanova s obavezom plaćanja Ministarstva za boračka pitanja Kantona

m2 stana, nudimo:
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1. Ilijaš - "Centar" 1. 104 DV 3800 -2 . 4 56,36 154.426,40 40,00 109.600,00

2. Ilijaš - "Centar" 1. 117 DV 3813 -2 12 53,03 145.302,20 40,00 ^09.600,00

3 Ilijaš - "Centar 2. 201 DV 3814 -2 13 52,83 144.754,20 40,00 109.600.00_

4.. Ilijaš - "Centar 2. 207 DV 3820 - - 53.91 147.713,40 40,00 109.600,00

5. , Ilijaš - "Centar 4. , 404 DV 3851 -1 5 56,71 155.385,40 40,00 109.600,00

UKUPNO: 272,84 747.581,60 200,00 548.000,00

Tabela 1 - stanovi do 40 m2.

MOJ FOND 
ZA MOJ DOM

Fond Kantona Sarajevo za Izgradnju stanova, ul. Hlvzi BJelevca 54.71 000 Sarajevo 

ID broj: 4200683630003 I PDV-broJ: 200683530003

Žiro račun: 101-000-007-01600-41

web: WWW.STANFOND.BA e-mail: |<ABINET@STAMFQNP.BS

Tel.: ++(387 33) 77 61 82,77 61 80, Fax: ++(387 33) 77 61 96
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FOND KANTONA SARAJEVO ZA IZGRADNJU STANOVA

Sarajevo do 45 m2 od ukupne površine stana, nudimo:
2) Kao ponudu stanova s obavezom plaćanja Ministarstva za boračka pitanja Kantona t
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1. b Ilijaš - "Centar" 1. 114 TR 3810 - :: - 72,76 199.362,40 70,00 191.800,00

UKUPNO: 72,76 199.362,40 70,00 191.800,00

Tabela 2 - stanovi do 70 m2.

3) Kao ponudu stanova s obavezom plaćanja Ministarstva za boračka pitanja Kantona
Sarajevo do 50 m2 od ukupne površine s tana, nudimo:
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i..; Ilijaš - "Centar" • P 013 TR 3796 - - 82,81 226.899,40 75,00 20O0'00

UKUPNO: 82,81 226.899,40• • • J ... '.• • •.
75,00 205*500,Č0

Tabela 3 - stanovi do 75 m2:

REKAPITULACIJA:. r-.-. H i ,.. - .

r.b.

" ......

STAN POVRŠINA VRIJEDNOST
OČEKIVANA OBAVEZA 

MINISTARSTVA ZA BORAČKA PITANJA-

1. do 40 m2 272,84 747.581,60, 548,000,00

do 70 m2 72,76 199.362,40. 191.800,00

3 do 75 m2 82,81 226.899,40 ■205.500,00

UKUPNO: 428,41 1.173.843,40 945.300,00

o 
o, 
o•? •>-

Tabela 5- Rekapitulacija.

Navedena "Ukupna'vrijednost" iskazana u gornjim tabelama za objekat na lokaciji Ilijaš-Centar, 
objekat "Centar" predstavlja ukupnu vrijednost navede stambene jedinice, dobivenoga osnovu 
obračunske površine konkretne stambene jedinice i pomoćnih prostorija pomnoženo cijenom 
2.740,00 KM/m2 koja se cijena odobrava za jednokratno izmirenje dijela kupoprodajne cijene 
koji se označava kao "očekivana obaveza Ministarstva za boračka pitanja", a u slučaju 
opredjeljenja Ministarstva za boračka pitanja Kantona Sarajevo da kupoprodajnu cijenu izmiruje 
prema napredovanju posla ukupna vrijednost stambenih jedinica će biti obračunata po cijeni od 
2.800,00 KM/m2.

Način i rokovi izmirenja kupoprodajne cijene bit će definirani kupoprodajnim ugovorom.

po
■ XII
- Xllj

koc

.ulica Hlvzi BJelevca 54, 71 000 Sarajevo,
web: WWWSTANFOND.BA e-mall: KABINETfilŠTANFOND.BA
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FOND KANTONA SARAJEVO ZA IZGRADNJU STANOVA 

Sve cijene izražene u ovoj ponudi su u KM /konvertibilnim markama/ s uračunatim PDV-om 
/porezom na dodajnu vrijednost/, troškovima infrastrukturnih priključaka na stanu, troškovima 
nOtarskih usluga i troškovima uknjižbe.

U cijenu nisu uračunati troškovi posebnog prilagođavanja stambene jedinice za potrebe 
određenih invalidnih i/ili hendikepiranih lica.

Krajnji korisnici eventualnu razliku površine stambene jedinice, koju ne finansira Ministarstvo za 
boračka pitanja, mogu platiti u 100 /stotinu/ jednakih mjesečnih rata,'što će biti definirano 
pojedinačnim predugovorima/ugovorima.

Sve ponuđene stambene jedinice, kao i objekti, a i zemljište na kojima se gradi su s urednim 
vlašnicko-praVnim odnosima, te bez upisanih tereta koji bi onemogućavali prijenos prava 
vlasništva nad stambenim jedinicama koje su predmet ponude i dodjele u vlasništvo, nakon 
izgradnje i etažiranja stambenih jedinica.

Ova ponuda vrijedi do 30.12.2025. godine, nakon čega Fond Kantona Sarajevo za izgradnju 
stanova istu može produžiti, izmijeniti ili povući bez davanja nove ponude.
U prilogu ove ponude nalaze se osnovni dokazi u vidu dokumentacije propisane tačkom X., 
XI.3., XII. i XIV. gore navedenog Javnog poziva.

i,oo
i,00
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800,00j ? 
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i i
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Prilozi:
- X1-3.1 - Dokaz o vlasništvu parcele na kojoj se gradi objekat - zemljišnoknjižni izvadak 

( . 4062 k.O. ILIJAŠ GRAD);zk.ul.br
- XI-3.2 - Pravosnažno odobrenje za građenje sa klauzulom pravosnažnosti - Rješenje broj 

05/1-19-971/21 pd I3.9.2023.’godine;
- Izjava kojom su obuhvaćani traženi dokazi kako slijedi:

o XI-3.3 - Izjava o krajnjem roku izvođenja radova,
o XI-3.4 - Izjava s općim podacima o lokaciji objekta s eventualnim pogodnostima,
o XI-3.6 - Izjava o nivou opremljenosti stanova s kratkim opisom,
o XI-3.7 - Izjava o garantnom roku u kojem će eventualni nedostaci biti otklonjeni o trošku 

ponuđača,
o XI-3.9 - Izjava o odobravanju otplate u 100 mjesečnih rata beskamatno dijela stana koji 

prelazi pripadajuću površinu za konkretnog krajnjeg korisnika (do +20 m2),
o XI-3.10 - Izjava o krajnjem roku ža primopredaju stanova,
o XI-3.11- Izjava o obavezi pribavljanja Upotrebne dozvole, provedbe postupka etažiranja 

i uknjižbe stanova kod nadležnih organa,
o XIV-1. - izjava o važnosti/opclji ponude,
o XIV-3. - Izjava o garanciji kvaliteta izgrađenih stanova i ugrađene opreme;
o XIV-4. - izjava da će eventualni nedostaci biti otklonjeni u datim garantninrtokovima uz 

dodatni rok od 30 dana, za što ćemo obezbjediti i dodatnu garanciju (mjeniae i mjenične 
izjave) u iznosu od 10% vrijednosti kupljenih stanova,

- XI-3.5. - tlocrti ponuđenih stanova (tipski);
- XI-3.8. - tabelarni prikaz stanova s detaljima položaja u okviru objekta s navedenom cijenom 

po 1 m2 u koju je uračunat PDV i infrastrukturni priključci;
- XII-1. - Rješenje o registraciji;
- XII-2. - Ovjerena kopija Bilansa stanja i Bilansa uspjeha za 2023. i 2024. godinu ovjerenih 

kod Finansijsko-informatičke agencije;

2 ulica Hlvz) BJelsvca 54,71000 Serajovo, 3
web: WWW.STANFOND.BA e-mall: KABINEtifestANFOND.BA

Tel: ++(387 33) 77 61 80, Fax: ++(387 33) 77 61 96
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FOND KANTONA SARAJEVO ZA IZGRADNJU STANOVA

ZEMLJIŠNC
25.09.2025

BOSNA IH 
FEDERACI

- XII-3. - Izvještaj Centralne banke iz jedinstvenog registra transakcijskih računa iz kojeg sef Općins^su 

vidi da račun ponuđača nije blokiran u protekla 24 mjeseca sa statusom računa na objave 
Javnog poziva;

- XII-4. - Izjava o visini vlastitog kapitala ponuđača na dan 31.12.2024. godine;
- XII-5. - Uvjerenje da ponuđač nije pod stečajem ili likvidacijom;
- XII-6. - Uvjerenje Suda BiH i mjesno i stvarno nadležnog suda da protiv ponuđača nije 

pokrenut postupak niti je donesena pravosnažna presuda niti je osuđen pravosnažnom 
presudom za krivična djela organizovanog kriminala, korupcije, prevare ili pranja novca;

- XII-7. - Uvjerenje nadležne poreske uprave o izmirenju prispjelih obaveza po osnovu 
doprinosa za PIO/MIO i zdravstveno osiguranje;

- XII-8. - Uvjerenje nadležnog organa o uredno izmirenim obavezama po osnovu direktnih 
indirektnih poreza;

XIV-2. - Bankovna garancija za ozbiljnost ponude

S poštovanjem,

Dostavljeno:
• Naslovu
• a/a

Katastarska

Udiq:1/

Fond.K; 
začlanđ 
boraca, t 
borce i p 
ID:- | 

Pr.07.02 
Na osnj 
24.12.20
Prevede1,

Općinski sud u S;
Zvjezdica pored

4ulica Hivzi Bjelevca 54, 71 000 Sarajevo,

web: VWM'.STANFOND.BA e-mali: KABINET(G?$TANFOND-6A
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4/4 ■
i

selma.kozic
Pencil



br. 39703-

PREDMET

ig#rl

PODACI O STRANCI

Adresa

-NOTAR.
KEMAL KARIG

;Piiyre-
j roku

»branja? 2 
uređeni

BOSNA I HERCEGOVINA
FEDERACIJA BOSNE i HERCEGOVINE

1/7,

selma.kozic
Pencil



OPU-IP 1223/2025

1 ;

'■

o

Bosna i Hercegovina
FEDERACIJA BOSNE I HERCEG 
IZVORNIK
Notar
Kemal Karić
Novo Sarajevo, Sarajevo

Dana, 25.09.2025.godine (slovima: dvadesetpetog septembra dvijehiljadedvadesetpete 
godine), meni notaru Karić Kemalu, sa službenim sjedištem u Sarajevu, općina Novo 
Sarajevo, ul. Hamdije Čemerlića broj 35, pristupio je radi notarske obrade njegove izjave 
volje u formi Izjave. Prisutan je:-----------------------------------------------------------------------

DAVALAC IZJAVE:............. ................................................... .............................................
Fond Kantona Sarajevo za izgradnju stanova za članove porodica šehida i poginulih 
boraca, ratne vojne invalide, demobilizirane borce i prognane osobe, skraćeni naziv: 
Fond za izgradnju stanova, sa sjedištem u Sarajevu, ulica Hivzi Bjelevca 54, Općina Ilidža, 
koga u svojstvu Davaoca punomoći zastupa direktor LAGARIJA ELVEDIN 
JMB:0307977131543, rođen u Foči , dana 03.07.1977. godine, prema ličnoj izjavi 
nastanjen u Sarajevu, ulica Branilaca Šipa br.16 B, po zanimanju dipl.ecc.,a čiji sam 
identitet utvrdio uvidom u ličnu kartu Bosne i Hercegovine broj: 28160M951, izdata od 
MUP KS, Sarajevo Centar, dana 17.01.2022. godine, sa rokom važenja do 17.01.2032. 
godine, po osnovu Odluke o imenovanju direktora Fonda Kantona Sarajevo za izgradnju 
stanova za članove porodica šehida i poginulih boraca, ratne vojne invalide, demobilizirane 
borce i prognane osobe, donesena od strane Upravnog odbora broj Odluke: 06-550-3-3 od 
16.05.2024. godine.------------------------------------------------------------------ ------------------  

(u daljem tekstu: Davalac izjave)

Stranka pod punom materijalnom odgovornosti izjavljuje da je identifikaciona isprava 
(dokaz o identitetu), koju je predočio notaru validna, te da su podaci, koje je saopćio 
notaru, a koji nisu sadržani u toj ispravi istiniti...............-.....................................................
Notar je poučio stranku na odredbe Zakona o zaštiti ličnih podataka („Službeni glasnik 
BiH“ broj 49/06, broj 76/11, ispravka broj 89/11). Stranka izjavljuje daje saglasan da se 
u ovoj notarskoj ispravi mogu upisati njegovi lični podaci kako oni navedeni u ličnom 
dokumentu, tako i podaci koje je notar saznao od stranke......................................... ———

PRETHODNE NAPOMENE:-------------- --------------r-----------------------------
Davalac izjave obratio se meni notaru sa zahtjevom za notarsku obradu izjave.

Notar je obavio razgovor sa licem ovlaštenim za zastupanje Davaoca izjave, čiji identitet je 
utvrđen uvidom u prednje navedenu ličnu kartu BiH, pa nakon što sam utvrdio da je 
osoba sposobna i ovlaštena za davanje punomoći, da ima ozbiljnu i pravu volju za ovaj 
pravni posao, poučio ga o pravnom dometu posla, koji se odnosi na davanje punomoći i 
posljedicama tako datih ovlaštenja, Davalac izjave za ovu notarski obrađenu ispravu 
izjavio je sljedeću:------------------- --------------------------------------------------------------- —
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IZJAVA

3a; Elvedin Lagarija, kao direktor Fonda Kantona Sarajevo za izgradnju stanova za članove 
Vporodica šehida i poginulih boraca, ratne vojne invalide, demobilizirane borce i prognane 
Wsobe, izjavljujem:---------------------------------------------------------------------------------------
•/M) (tačka XI-3.3, Javnog poziva za dostavljanje ponude) da je krajnji rok izvođenja

Padova na izgradnji stanova koji se nude 550 kalendarskih dana od dana uvođenja 
izvođača radova u posao, odnosno daje krajnji rok izgradnje objekta 31.10.2025. godine, 
-nakon čega slijedi izvršenje tehničkog prijema objekta radi dobivanja Upotrebne dozvole, 
što će biti izvršeno u narednih 60 dana.—-----------------------------------------------——
2) (tačka XI-3.4, Javnog poziva) da se ponuđene stambene jedinice nalaze unutar uže 
gradske jezgre grada Ilijaša na lokaciji Ilijaš-Centar, objekat &quot;Centar&quot;, u 
kojem je Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo već kupilo 25 stambenih 
jedinica za dodjelu u vlasništvo boračkim kategorijama, a Ministarstvo komunalne 
privrede, infrastrukture, prostornog uređenja, građenja i zaštite okoliša u okviru programa 
poticajne stanogradnje subvenciralo rješavanje stambenog pitanja 33 mlada bračna para, 
u čijoj se neposrednoj blizini nalazi Dom zdravlja Ilijaš, zgrada Općine Ilijaš, apoteka, 
autobusko stajalište javtiog gradskog prijevoza, te razni drugi sadržaji već postojećeg 
naselja, a pored navedenog sam objekat raspolaže sa preko 100 parking mjesta.---
3) (tačka XI-3.6, Zahtjeva za dostavljanje ponude) da će, shodno projektnoj 
dokumentaciji objekta konstrukcija objekta biti izgrađena kao panelna armirano betonska 
(kombinacija AB zidova, greda i monolitnih AB ploča) u sistemu poprečnih monolitnih 
armirano-betonskih zidova međusobno povezanih armirano- betonskim zidovima, 
gredama i pločama debljine 16 cm, uz izuzetak stropne ploče etaže prizemlja čija će 
debljina biti 18 cm i ploče etaže suterena -1 .sa debljinom od 25 cm. Temeljenje objekta 
se realizira na armirano-betonskoj kontra ploči debljine 100 cm i 60 cm, s istakom ploče 
za 25 ćm sa svih strana objekta. Temeljenje objekta planirano je prema zahtjevima 
geomehaničkog izvještaja i u skladu sa statičkim proračunom konstrukcije. Projektom je

■ predviđeno i izvođenje drenaže po obodu suterenske etaže, na nivou donje kote temeljne 
: ploče. Stepenišni krakovi projektovani su od armiranog betona sa završnom oblogom od 
i gres ploča. Predviđena debljina obloge na gazištima iznosi 6 cm a na čelu stepenica 2 cm.

Lift - vertikala lifta je od armiranog betona debljine 20 cm, sa slobodnim svijetlim 
dimenzijama prema projektu. Lift broj 1 je projektovan sa 9 stanica, te upuštenom jamom 

: i nadvišenjem za smještaj pogonskih elemenata, dok je Lift broj 2 projektovan sa 7 
stanica (od prizemlja do 6. sprata), iznad i ispod kojeg je ostavljen prostor za smještaj 
pogonskih elemenata. Na poziciji nadviŠenja okna predviđeno je izvođenje ventilaeionog 
otvora. Predviđeni kapacitet lifta je 630kg/8 osoba. Zidovi i fasada - zidovi suterena i 
stepeništa su od armiranog betona debljine 20 cm. Unutrašnji panelni zidovi nadzemnih 
etaža su od armiranog betona debljine 20 cm, u funkciji konstruktivnih, seizmičkih, 
protupožarnih i akustičkih pregrada. Unutrašnji zidovi između stambenih jedinica i 
hodnika, te vanjski (fasadni) zidovi zidaju se siporeks blokom debljine 20 cm, koji je 
otporan na požar najmanje 2 sata. Fasadni zidovi između balkona, zidaju se siporeks 
jblokovima debljine 15 cm. Za izradu završne fasade predviđena je ugradnja Demit fasade 
:s toplinskom izolacijom u debljini 14 cm i završnim silikatnim premazom u dvije nijanse, 
'pregradni zidovi u stanovima su od siporeks blokova debljine 10 cm. Pregradne zidove,
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tj. obloge oko vertikala i vodokotlića, u sanitarnim prostorijama potrebno je izvesti 
korištenjem hidrofobnih i vlago odbojnih ploča. Instalacije u objektu izvode se 
ugradnjom tipskih prefabrikovanih elemenata sa završnim oblaganjem gips kartonskim 

^pločama. Siporeks zidovi se završno malterišu tankoslojnim malterom I farbaju. Zidovi 
’•između stanova i zidovi između stanova i zajedničkih prostorija (haustora i si.) se 

malterišu akustičnim malterom. Zidovi prema zajedničkim prostorijama premazuju se 
•silikatnim premazima nakon ugradnje izolacije u debljini 5 cm. Zidpvi sanitarnih 
^prostorija oblažu se keramičkim pločicama do plafona, a zidovi u kuhinjama se odlažu 
.keramičkim pločicama do 15,0 cm od gotovog poda. Zidovi u vjetrobranu js?n$no 
.obrađuju sitnpzrnim.pjaštičnim kujirom, Podovi u objektu se ggrađuju kao pjivajgći^ s 
Ugradnjom podne izolacije u debljini od 3 cm, cgipentne podloge i završne obloge. 

^Završnapbjpga zajedničkih prostorija sp gres ploče, a balkona i terasa protu^li^e 
/ke.ram^kp pioi.ic.eL 2fcyt$na obloga sanitarnih prostorija, kujiinja i bil jka (^n a 
^nacrtima) stambenih jedinipa.su.keramičke pločice. Ž.avr|na obloga preostalihpo^r^a. 
;.atdmbenih jedinica* kao Stp su dnevni boravci j sobe, jp. larnmat u klasi p.tpornoittQ|sa

- AC5 debljinev. U .mm. Krov - kontrakcija ravnoga krova ry^tyi je za#$pn 
krovnom pločom ..sa slaganjem slojeva prohodnog (u dijelit iznad 4, eO?) * peprohodiiog 
krova /na.pstalim .pozicijama), Krov objekt je prpjekjovan kao pbt^yfi topli sa 
ugiađnjom nagibhog bM<WWrP izpjacionihr#akar^ 
razdjelnih slojdVa bzaOpog-sIpjaft dšSMui 
ravnih krovova i fasado objekta pblažu $e. J)#oflsjkim pločama na |cojim?a je pjgmjtana

kvalitetne čaWe<jdMd^ Kfilp^ta je
d^rrnm i

: farbah bbjbm pž .syeiwpne vraja
uškibdusojya  ̂ jtpprozpmjk.i kčfe bifeore
>;^taKienje jz@ ; sjakfem,

■ Hstamb^iUvjedmfeu, Yr>M;iš^
? jramojm mžhiiAlPIP.- yW 484?fe?>g^o.JW?tBP

cinžwim iimomb4ebljip>,:lpJ^Ačir^j^
=: prt>tu^mha >vr$a -pot^p. je^gr^i^.na ppzfeijLuU^ u Jz
J Altimihijska vrata, i prozori u ^zajedničkim prostorijama izj^đMlu se od 

eloksiranih prošla - §a prekinutim: termičkim mpštppv profili su u bpjj i Jirdv^g 
alutninijuma. Qstakliepjp..ppzicije je prOzirnim termo staklom.JPrpzpri 
odgovarajućim s^đajđnim pkqypm u skladu sa predviđenim p|^mija.
Xp?l£l&yje - u sxi^^^^ini j§^j.cama^f^yiđej  ̂je ugrad.nja reže^pog^immakKU 

izl^g na tov, Vehtijajrippi otypri samt^ija^i^ki^nja s^e 
ppžfeije. Sanitarna p&$pj:ij§£pj&naiu sg;§vjm
i ihopta^ne yeog^joi^^h^^^yim kuj^my Jmhmj^k^^^U 
prirodnu vemilađijjj.,. Qm^.t trcfea da zaSpVplji•„'* 
etiprgijskim kar|^ejd^i^np?jdefipjsanim/p'rcpisitna p teh'uič^^ Z^tjcy£ina 

Mbriiij.^ergdl^. r&^jyy 
wJwiife

sistem - mvetier izvedbe W ^Mđdnjć i grijafije pri niskim vanjskim tejhpšratdragi^''sa 
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daljinskim upravljačem. Grijanje stambenih jedinica će se vršiti putem zajedničkog 
sistema centralne kotlovnice, a u skladu sa uvjetima nadležnih javnih preduzeća;
4) (tačka XI-3.7, Javnog poziva) da je shodno izjavi izvođača radova i ugovorenom
garantnom roku, garantni rok za izvedene radove 2 /dvije/ godine od .dana dobivanja 
Upotrebne dozvole, a za ugrađenu opremu prema garanciji proizvođača, odnosno 
trgovca/prodavca;------------------- ------------------------------------------------------ ----------
5) (tačka XI-3.9, Javnog poziva) da će Fond Kantona Sarajevo za izgradnju stanova
omogućiti krajnjim korisnicima plaćanje iznosa razlike cijene ponuđene I pripadajuće 
površine stambene jedinice do 100 mjeseci bez kamata, a shodno kategoriji krajnjeg 
korisnika, visini obaveze i mogućnostima krajnjeg korisnika;---------------------------------
6) (tačka XI-3.10, Javnog poziva) da će shodno izjavi izvođača radova i ugovorenom
roku izgradnje, planiranim aktivnostima nakon okončanja gradnje, a pod uvjetom 
nenastupanja okolnosti (prirodni događaji - požar, poplava, zemljotres, izuzetno loše 
vrijeme neuobičajeno za godišnje doba i za mjesto na kome se radovi izvode I si., ili 
mjere predviđenih aktima nadležnih organa i druge nepredviđene okolnosti) koje mogu 
uticati na ove rokove primopredaja stanova biti izvršena do 31.12.2025. godine;----------
7) (tačka XI-3.11, Javnog poziva) da će Fond Kantona Sarajevo za izgradnju stanova kao
ponuđač ispuniti sve obaveze u vezi s pribavljanjem upotrebne dozvole, etažiranja 
objekta i stambenih jedinica, te zaključenja ugovora kojima će biti izvršen prijenos prava 
vlasništva ovisno o ugovornim uvjetima za prijenos prava vlasništva koji će biti 
definirani pojedinačnim predugovorima;----------------------------------------------------------
8) (tačka XIV-1., Javnog poziva) da ponuda stanova izvršena od strane Fonda vrijedi
najmanje 90 /devedeset/ dana počevši od prvog narednog dana od krajnjeg roka za 
predaju ponuda, odnosno najkasnije do 31.12.2025. godine;-.............................................
9) (tačka XIV-3., Javnog poziva) da su ponuđene stambene jedinice izgrađene u skladu s
projektnom dokumentacijom prema građevinskim standardima utvrđenim za predmetnu 
vrstu gradnje (visokogradnja) za što, shodno garanciji izvođača radova, dajemo garanciju 
od dvije godine +30 dana počevši od dana dobivanja Upotrebne dozvole, te daje u iste 
ugrađena odgovarajuća oprema za koju prenosimo na krajnje korisnike garanciju 
proizvođača/trgovca opreme............................... ..................................................................
10) (tačka XIV-4., Javnog poziva) da garantiramo da će eventualni nedostaci biti
otklonjeni u datim garantnim rokovima uz dodatni rok od 30 dana, za što ćemo 
obezbjediti i dodatnu garanciju (mjenice i mjenične izjave) u iznosu od 10% vrijednosti 
kupljenih stanova.------------------------------------------------------- -------------------- -----------

Ovaj izvornik ne sadrži priloge, jer je izjava data u skladu sa ličnom izjavom volje 
Davaoca izjave.------------------------------------------------- ---------------- -------------------- ■*.—
Od ove notarski obrađene isprave dobiva:........................................................................-----------
Otpravak izvornika: Davaoc izjave (2x)-------------------------------------------------------------------
Prepis : Davaoc izjave (1 x)------------------------------------------------------------ -----------------------
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Notar je ovu izajvu, kao izvornik, Davaocu izjave pročitao i neposrednim pitanjima se uvjerio 
da njen sadržaj odgovara volji stranke nakon Čega je isti izjavio daje razumije i odobrava, što 
potvrđuje svojim potpisom na ovoj izjavi. -----------------------------------------------------------

DAVALAC IZJAVE
Fond Kantona SgrajeyoL za izgradnju stanova za Članove porodica šehida i poginulih 
boraca, ratne vojfieHS^i^^emobilizirane borce i prognane osobe,
Direktor I^AŠIJA feLVfc&fN

S Keifiefl K’atić
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Bosna i Hercegovina
FEDERACIJA BOSNE I HERECEGOVINE 
Notar
Kemal Karić
Novo Sarajevo,Sarajevo

POTVRDA OTPRAVKA IZVORNIKA
IZJAVA

Broj OPU-IP: 1223/2025 od 25.09.2025.godine

Ja, Notar Kemal Karić, sa službenim sjedištem u Sarajevu, općina Novo Sarajevo, ul. 
Hamdije Čemerlića broj 35, potvrđujem da ovaj otpravak Izvornika u cjelosti odgovara 

» izvorniku koji se čuva kod notara.
Ovaj otpravak izvornika zamjenjuje izvornik u pravnom prometu i izdaje se za: Davaoc 

• .izjave

Broj OPU-IP: 1223/2025
Mjesto i datum izdavanja:Sarajevo, 25.09.2025. godine
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